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tion one of the largeſt in Europe, tho 
they have retrenched ſince its —_— 
. countries from it, but it is the le 
peopled, which they attribute to the in- 
fecundity of the women, to the great number 
of people they take away and 8 
in order to people their colonies, to the great 
number of monaſteries. of both. ſexes, and 
to the ſecular , prieſts who are innumerable 
and full of ſecrets to hinder breeding and 
there by put a maſk upon their debau- 
che 
This State is mgnarchical and hereditary : 
the daughters ſucceed in default of male iſſue; 


aud the eldeſt ſon bears the name of Count 


of Aſturias, beeauſe that province is the 
nobleſt of the kingdom. 
Ferdinand 
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NE rojaume eſt ſans contredit x un des plus 
| grands de I Europe, quoiqu on en ait 
| retrahche depuis ſon origine pluſieurs pays, 
il eſt Je moins peuplé, c qu on attribuè à 
Linfecondité des femmes, au grand nombre 
de peuple qu on en tire pour tranſporter, afin 
de peupler leurs colonjes, à la grande 
quantite de monaſteres| de run & de Tautre 
ſexy, & aux 6cleſiaſtiques ſ6culiers qui ſont 
infinis & tous — de ſecret; pour empe- 
cher la generation. 1005 fe malquer leur der 
reglements; | 

Cet Etat eſt en ue & beste, 1 
les filles ſuecedent a . de male; le fils 
ainè de la couronne porte le nom de Comte 
des Aſturies. parceque cette opal eſt la 
plus noble du roiau me. 

J A 3 F erdinand 
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Juſtice is here adminiſtre 
or at leaſt with very little difference: the 
firſt council is that of Caſtile; the ſecond is 
the council of State. There are in, Spai 


Which: are emp 
The king ls ſomeé bus full of indoly ths, 
Which ks Faithful *fubje&ts ought" o 
tbey won'r be look d upon as hefeticks, 
_ be- put? into the inquffition; the Proddet 
thereof is more conſiderable than that 1 tho 


# 


) 


« 6 
ed We? VI. Ning of 8 Sein, born the 


mber 1705 N 
is, the king's bother, forme 
Cardinal, born the 25 of July 1723. 

as in 


y a 
Franco 


10,C0urts of inguifition, of which that of 


.drid is the moſt conſiderable : their inffity- 


tion was tg inguire: into the wicked life and 
manners of the people; but as the prieſts have 
been intructed with: 

they have uſed their power againſt divine and 


the management thereof, 


humane laws, as may be ſeen in hiſtory Ro 
ever theſe courts begin to loſe their privilegs 
The council of Sancta Cruzada eſta rd N 


in 10g; ſubſiſts in its firſt vigour,” and 


_ very: "uſeful to draw every year gh 
_ fand, ducats out "of er city of Toledo, 
loyd to maintain 'the: gallies. 


ys, 


goldiand/filyer-mines” 07 2 103 


fe 6rdet of tar dtdencPivece was ings: 


15 


tuted in che year 1429, by Philip HI.” Some 


(iy at Embrun, and others at 


Neger One 
„ * theater 


of honbur and knight- 
. hood 


v 


5 
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| 679 
Ferdinand VI. Roi d Espagne, ne le — 
Septembre 1712. 


D. Louis anciennement cardinal, frere du 
roi, ne le A 


La juſtice s'y adminiſtre comme en France 
avec tres peu de difference, le premier con- 
ſeil eſt celui de Caſtille; le ſecond eſt le con- 


ſeil d'Etat. Il y a 10 tribunaux d' inquiſi- 


tion dont celui de Madrid eſt le plus conſide- 
Table, fon inſtitution toit de veiller aux 
mauvaiſes mœurs, mais comme la direc- 
tion a et confice 3 a des cclcfiaſtiques, ils en 
ont uſe contre les loix divines & humaines, 


6 comme on peut le voir dans Fhiſtoire ; ce- 


dant ce bureau commence A towber i in- 
iment. | 


Le conſeil de la ser Cruzada,. abu er en 


* 1 5 1 55 avec ſa premiere vigueur, il 


plus utiles pour tirer tous les ans 0 

515 ducats de la ville de Tolede qui ſervent 
'entretien des galères. Le roi vend des 

bulles remplies d indulgences que tout fidele 

ſuſet doit acheter s il ne veut paſſer pour he- 

-r8tic ye, ou Etre mis A Tinquiſition, ce produit 

Fn: pi us conſiderable que. celui des mines d'or 

argent. . 
Lotdre de la Toifon-d'Or far inftitus Lan 


1429, 5 Philipe III. Les uns diſent à Em- 
"| brun, 1 cs autres A Bruges, bs 


il, fayt lire | le the- 
bez dhonneur &ide cheer de Favin pour 


i ON Cn 


| 


_ Hands Majorea,” 


ee The 90 0 
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hoo of Favinto to fee” which is the moſt 
likely... I ſhall be ſatisfy d to r wy 
the maſt ſparkling order. i in ; Barope,." 

Their religion is popery they tolerate 
oibety and they have at the head of thei 
church 8 Archbiſhops, and 45 Biſhops. © 

The King of Spain poſſeſſes, beſides his 
kingdom; a a great number of ſovereignties in 
Africa, America and Afia, One may add 
that the fun never leaves his poſſeſſions, 
having ſome of them in all the parts of tp 
known, earth. SR oh 

/ 1 halll divide Spain into 14 provinces hich 
bear the title of Kingdoms. Gallicia, AL 
tutia and Biſcay are along the northerly « CO: 


Navarre, Arragon and Catalonia along the i. | 


renean mountains; Valencia, Murcia, Gra- 
nada and Andalufis along the gulf of Cadiz; 
Old Oaſtile and Leon in the inland's. The 
and Yvice are ſituated in 
he Mediterauran Te# o the coaſt of Cath, 
lonid “! 11 4-4-7: 0 n eee eee 

n 3UOJ 907: ond Dad A 11 £5 A121 
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1 is its capital FTI 


2 bill; der lde grehbidap, | any yoiyer- 
Giga 1 a 0 g e e 
eh draws t Xy great number af 


189 1s upon one ff 


PM; 
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(9 ) 
an Voir le plus yraiſemblable;: jd me conten- 
tera aſſurer que cat Vordre le plus bril- 
lant de ! Europe 14 
La teligion papiſte eſt la dominante & ls 
ſeule permiſe, ele a a fa MD IA goas--4ra 
& 45 Eveques. 

Le Roi d' Eſpagne poſſede outre ce ro- 
iaume, un grand nombre de ſouverainetés, 
en Afrique, en Amerique & en Aſie, on 
* ajouter que le ſoleil ne ſe couche jam 


ſes poſſéſſions, en ayant dans 4outes: tes 
parties = monde connũ. 


portent le titre de Royaume. La Galice, les 
Aſturies & la Biſcaye, le long de la cote 
Septentrionale ; la Navarie; Aragon & la 
Catalogne, le long des Pyrennees ; Valence; 


golte de Cadiz; la Caſtille Nouvelle avec Ex- 
tramadare; la Caſtille Vieille & Leon, dans 
les terres. Les ies Majorque & d vice 
dans la Mediterrante _ les cÞtes de Catas 
logne. e Dena 


D. le b. 


une e Cline, il y un archeveque, une uni- 
verſite & une citadelle tres forte; 1'Eglife de 
St. Jacq ues Apdtre y attire vde g ande quan- 
0 * * La ville de Vigo A ſur une des 


5 plus 


Je diviſerai VEſpagne en 14 provinces qui 


Murcie, Grenade! & Endzleufis, le long du 


Campoſtelle en eſt * einde Grade fur 


' 
. : 
1 

' 

| 


trade with one 325 the beſt havens in 


61009) 
the beſt roads in * and is incloſed in 
this kingdom: it is noted for the defeat of 
the French fleet and the Spaniſh gallions, 
which were ruined there in 1702 1 my 
— and Dutch. 


N Alia. 
Santillana is the capital thereof, but Oviedo 


upon the Ova and Deva is the fineſt 1. with 
a — and an univerſity. 


Of Rica. 


* 8 & > \% 

. 133%. 
T 
— 


2 i eee capital thereof upon the Way- 


caval,..this-city is well built, and has a great 
Spain... 


The province of Guipuſcoa is compriſed 
in this kingdom, the river of Bidaſſa ſepa- 


rates/it from the Land of Labour, and — 
alittle: iſland, calld the Pheaſant's iſland, 
noted for the peace which was ſigned 
there in 1659, between France and Spain, 

and the conclatia of the mariage of Lewis 
XIV. with Maria Thereſa of ay Ab 

Tholoza is the capital thereof upbn the 


| Ta. and Oria, tho: St. Sebaſtien near the 
| Plage diſputes that advantage which itz this laft 


city is large, ay: ſtrong. with 4 good ſes Port. 


Fouls 


En) 
plus belles rades de FEarope'6 eſt renfermée 
Gans ee royaume, elle oft eblabre dans hif- 
ebire\ par la: defaite de la flotte Frangoiſe 65 
des gallions d' Eſpagnes qui y furent ruins 
en — ene OI 68:les" WEEN 1 


41 


Des Marie: Oy 


Sanctillana en \ eſt la ca | itale, mais Oviedo 
feder fur POW K Ie Deva en et la Plus belle 
n avec r & Univerſite. - 3 


„„ 


8 ks la Bi eee. 


* Ribes en eſt la capitale fur 1Thaycavel, Is 
ville. eſt 1 commeręante avec 
Gogh meal RPE . 9 8 A 
La ince de Guipuſcoa eſt comp 
dans e la rivière de Bidaſſe la ſe- 
Pare de la terre de Labour, & forme une 
tite ile appellee Tile des Pheiſants, fameuſe 
par la paix qui ꝓ fut fignee en 1659, entre 
la France FEihagne, & od fut conclu le 
inariäge de Louis XIV. avec War Theres 
FAvtrichs. A en et 
r Toloza em eſt 14 capitals ſix le Dastfo & 
ron, quoique St. Sebaſtien pres de la Pla a 
lai difpute cet avantage, cette derniere ville 
eſt N korts, avec un 1 bon pott de Ik | 


L- 4 + 111 . 
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Fontarabia upon the Bidaſſa; is a very 
ſtrong city, of great importance, being the 
by of the kingdom. There is 4 little vil 
, adjoinidgyto it call d Renteri Which ig 
only hy maidens who will ſuffer 


neither men nor married women amongſt 


them. 


| . 2 \ 

of Navarre, 
'Pampelang is the cxpital Laney aps the 
Aich, s city was built by, Pompey, a ae 15 


one of the moſt important places upon 

borders of France. There is upon the top of a 
mountain of the srall d Sarigout a pool 
very full of fiſh, into which when the fling a 


lose, chere cots" tp WARHE Tracdk which 


formes a dtd, which! proditces a violent tem⸗ 
peſt attended with hail, rain w dreadful thun 
der; which* laſtes only | Wee Yer of an h 


Pho euriohs ee very often te et that 
erperiment. r e ade iT * i 
14149 01 07 eee, | 


$ath "Y is the capital thereof upo f * 1 * 
this city is full of ie buildings _ _ 
with a famous vgiverſity and a ſupreme coun- 
eil of | uſtice, call'd THY TAR any 158 
N 10 death by the King, ma 

from him to that council 'who can bfolve him 
n is the birth place of Aure Cledfiens 


el Prudentius 


r 6 kk 


hk, nl nts kad # Ia © 
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Fontarabie ſur la Bidaſſe eſt une ville très 
forte & très importante, ctant la clef du ro- 
jaume, elle a un petit village qui la joint ap- 


pells Renteri qui n'eſt habitẽ que par des 
fille & qui n'y veulent ſouffrir ni hommes 
ni ſemmes. 


De la Navarre. | 


Pampelune en eſt la capitale ſur Alg, la 
ville a &te batie par Pompee & fait une ville 
des plus importante fur la fronticre de France. 
Il y a le ſommet d'une montagne des Pyren- 
ners nommé Carigout qui a un tang fort 
poiſſoneux, lorſqu on y jette une pierre il en 
ſort une petite fum&e qui forme un nuage qui 

produit une temptte violente accompagnee 
dane; de pluye & de tonnerre Epouyan- 
table qui dure un quart- d heure ſeulement. 
Les curieux en vpn faire | experience. . 
ſouvent. ut 


De 7 Arrag on. 


 Yiragolle en eſt la capitale ſur 'Ebre, la 
ville eſt remplie de beaux Edifices, ornee d'une 
fameuſe univerſite & d' un conſeil ſupreme de 
juſtice appelle Juſtitia Mayor, une perſonne . 
| condamnre à mort par le Roi peut en ap 
ler à ce confelt qui peut Vabſoudre, Aure- 


lius Clemens Prudentius en Etoit natif, 
* 


r 1 I 
— 25 — 


th 
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Prudentius, who" fr His merit L täte 4 00 
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court and a fine univerſity. 
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to the prefectüre and *conſulhip of Rache 
under the Emperor Theodoſius che oo eat, 
© Hueſca upon the Iffuetz 18 a eit) famous 
for its Academy, founded by Sertorius, Sk. 
Laurens martyr was born here. ert 


"Of "Caralonia: 


Barcelona is the capital thereof upon The 
Lobregat this is a very clean, fine, rich and 


kong city, wih a good ſea-port, a ſupream 


s 19 


Tarragona upon the Francoly has been ſo 
well built and fortify'd by Scipio that 1 it has 
never been taken. "TOE 
The abbey of Monferrat is in this Ring- 
dem: there is in the church thereof an 
image of the Virgin, and 'a chapel which 


a 


mcloſes an immenſe treaſure,” an 1 tre 
other things two crowns of maſſy gold, q 
one adorned with diamonds, ard the other ||| '* 
with emeralds" ſo fine and large that they gr 
cannot be value, with a ſet o maſſy gold vi 
plates given by Ferdinand III. dit 
Of lentia. 

-Villetcia l is its HR, up pon the Guadala- ** 

viar, this city is vell built and agreable; it has 


a « Vice-roi, a parliament and a famous 
univer- 


de 


— 


„ 838 
— 1 * 
a+ * ,- 
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ſon merite I'Aleva à la prefefture & au con- 


ſultat de Rome ſous l' Empereur Theodoſe 
le Grand. 


Hueſca ſur I Ifueta eſt une ville calibre 


ar ſon Academie-fondee par Sertorius. St, 
Y avotnl martyr y eſt ne, 


De la Catalogne. 


Barcelone en eſt la capitale ſur le Lubes: 
gat, cette ville eſt tres propre, belle, riche, 
forte, avec un bon port de mer, une cour four 
veraine & une belle univerſits. 

| 'Tarragone ſur le Francoly a ets fi bien bi- 
tie & ſi bien fortifice par Scipion qu'elle na 
jamais <te priſe, 

L'abbaye de Montferrat eſt dans ce roigu- 
me, on y voit dans Vegliſe une vieille image 
de Vierge, & une chapelle qui renferme des 
treſors immenſes, entre autre deux couronnes 
d'or maſſif, 'une enrichie de diamants, & 
l'autre d' Emerandes d'une beauté & d'une 
groſſeur qu on ne peut, aprecier, avec un ſer- 
vice de vaiſſelle d'or donne par Fer- 
dinand III. 


De Valence. 


Valence en eſt la capitale ſur le Eng 
viar, la ville eſt bien batie, tres agreable ; il 
Ya un Viceroi, un parlement, avec une 

univer- 


(26) 

univerſity. All the nobility of the c 

live-in it. It is the birth plade of the 

Calixte III, and Alexander VI, and of the fa 

mous Lewis Vives, one of the moſt ws 
men in the 14th. century. 


2 Murcia. | 


Murcia is its capital, upon the Segura ; 
this country e beſt fruit in WM 
Spain. 

„ near the cape of Palos, is a 
very fine haven, but he 205 is very much 
ſhattered, and the adjacent parts unfruitful. 
The city was plundered three times, and 
all antiquity aſſures, that the immenſe riches 
which were taken out of it enriched Italy, 
Helvins took it hor 2 got on of the 
treaſure 14.732 pound weight of gold in in 
NL ee or To An, A. 


took it the ſecond time, got i 20438 pounds of 


gold in ingots. Cornelius Lentulus took it 
the 3d. time, and got out of it 1615 pounds 


of gold, and 20000 pounds of Kier! in in- 
gots with 34500 of ſilver coin. 


Of Granada. 
Granada is its capital upon the Xenil: it is 


one of the beſt and largeſt cities of Spain 
r. an archbiſhoptick and an | univerfity, 
it 1s 


«* @Aa_c_ AO Sc cc .iit 


V1 


0 1 y 
univerſite- cclebre;-: tonte la bopleſte qu pais 


Vhabite:- Les papes 'Galixte III, Alexan- 
de VI & le fameux Bouis Vives, un 


des plus r du auf necle y 


3 ene neee eee 


5 De la Murdie. 


Murcie en eſt la capitale ſur la Segura; 


ce. pais produit le meilleur fruit de toute 
I'Eſpagne. 0 


* "Catthagerie p pres du caj 1 00 Palos, © 


tres beau Port, mais la ville eſt tres del 10 0 
& Tes environs tres ſteriles. La ville a 5 

Illee trois fois, & toute l antiquits aſſure que 
25 richeſſes immenſes qu'on en a tire font 
briller Titalie. Helvius la prit le | premier, al 


fira du trefor 14732 livres d'or en lingots, 


& 17360 en argent monoye. Aſſenſus q 
la prit 1e ſecond en tira 120438, livres : tor 


en ingots. Cornelius Lentulus qui la 5 
la Ine fois en tira 1515 livres d'or, & 


28885 livres d'argent en ah avec 34 5 


en — monoyées. 


1 0 * 2 71 
— 


De 4a Grenade. 


1 en eſt la c in ſur le Xenil, 
c'eſt une des plus belles & &. des. plus grandes 
villes 2 avec un cherche & & une 
250 B univer- 


— — 
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it is the country here: the moſt. tempemte 
and;wholeſome air is hreathed. Lewis Marmbl 


and Francis Suales were born here, The 


city and country of Malaga are in this pro- 


vince: the former is very fine and ſtrong, 


and the latter is famous for its wines. 


Sevil is the capital thereof, pon the Gua- 
r ; this city is the moſt conſiderable 


ment and an univerſity, It is full of 


fine buildings, and has a general office, where 
the gold and filver, which comes from Ame- 
rica, is made into coin. It is the birth place 
of Arias Montanus, famous for his Works. 
| Cordova upon the Guadalquivir is a de- 
lightful place to live in: it is adorned with 


4 church of an excellent workmanſhip, ſup- 


ported by 3 50 jaſper illars, and havin 366 


altars and 24 gates, the architecture whereof 
cannot be equalled, It is the birth place o 
Senegal, Lucain and Lewis of Gongora, 
famous Spaniſh pot. 

Cadiz, upon an ifland of the ſame name, 
is a very poputous' and trading city, with a 
very fine ſea port, which is the ſtaple of Eu- 


rope and the Indies; the adjacent country is 


famous for breeding good horſes. 
13 4 07 


in Spain, with an archbiſhoprick, a parlia- 


6100 
univerſits, c "oſt je pais o Yon reſpite Pair le 


plus tempere & le plus ſalutaire. Louis Mar- 
mol & Frangois Sualks en Etoient natifs. La 


ville & le pais de Malaga font dans cette 


province, la ville eſt tres belle & tres forte, 
le pais eſt tres reputs par ſes bons vins. 


De TE 22 


| Seville en eſt la capitale ſur le Guadal- 
quivir, cette ville eft la plus conſiderable de 
1 Espagne, avec un e un parlement 
& une univerſite, elle eſt remplie de tres 
beaux Edifices, ſurtout d'un bureau general 
pour lor & argent qui vient des "Index, 
qu'on y reduit en monoye. Cætoit la patrie 


d' Arias Montanus celebre. par ſes ouvrages. 


Cordqũe ſur le Guadal quivir fait un ſejour 
enchant, la yille eſt ornce d'une Egliſe finie 
par ſa  beauts,elle eſt ſouteniie par 8 go colonnes 
de jaſpes, elle a 366 autels & 24 portes d'une 
architecture ſans &gale. C'&toit la patrie de 
Senegal, de Lucain & de Louis de Gongora 
fameux poëte Eſpagnol. 

Cadiz ſur Pits de ce nom, eſt une ville 


tres. peuplee & tres commergante, ſon, port 


de mer eſt. Ventrepos de Europe & des In- 
des, les environs ſont reputes pour * bons 
chevaux. oy 
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Leon is the capital thereof, near the Ebra: 
there is in this city a famous univerſity and a 
cathedral church which is accounted the 
fineſt in Spain. 233 313. e 

Salamanca, upon the Tormes, is very fa- 
mous for its univerſity, which is the firſt in 
the kingdom and the 'nobility's ſchool, be- 
cauſe they take out of it thoſe who are pro- 
moted to the firſt dignities, both of the 
church and of the magiſtracy ; there are 24 
colleges, which are the,ornament of the city; 
what is elſe is not worth notice. 


tet 


Of Old Caſtis. 


Burgos is the capital thereof, near the 
Arlanza: this city 1s large, but badly built : 
there is here an abbey and an hoſpital which 
deſerve to be ſeen,for their beauty and mag- 
nificence. * 94.4 LD 

Valladolid, upon thePizverga, is a very fine 
and large city, adorned with beautiful buil- 
dings, a famous univerſity and a magnificent 
palace, where the kings of Caſtile formerly 
reſided. | | DEEDS 

Segovia is ſtill a very fine city of great im- 
portance and full of manufactories of cloths. 
All the woollen ſtuffs of this country are very 
much eſteemed. | 

Of 
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. 11 
De Leon. 


Lon en eſt la capitale pres de 'Ebra, il 
y a une celebre univerſite & une cathedrale 
qui paſſe pour la plus belle de l' Eſpagne. 

Salamanque ſur la Tormes eſt tres celebre 
par ſon univerſitè qui eſt la premiere du 
roiaume & Vecole de toute la nobleſſe, parce- 
quꝰ on en tire ceux qui doivent occuper les pre- 
mières dignites tant dans I'egliſe que dans la 
magiſtrature, il y a 24 colleges qui font Vor- 
nement de la ville, le reſte eſt très peu de 
choſe, © 


De la Caſtile Vieille. 


Burgos en eſt la capitale pres de Arlanza, 
elle eſt grande mais mal batie, il y a une ab- 
baye & un hopital qui meritent d' etre vus 
par leur beauté & leur magnificence. 

Valladolid ſur la Pizverga eſt une ville tres 
belle, grande, ornee de beaux edifices, d'une 
celebre univerſite & d'un palais ſuperbe ou 
reſidoient autrefois les rois de Caſtille. 

Segovie fait encore une ville tres belle & 
tres importante, remplie de manufactures de 
draps. Tous les ouvrages en laine de ce pais 
ſont tres eſtimes. 
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Of Nen "Gaftile. 


Madrid is the capital thereof, and the me- 

tropolis of all Spain, ſituated upon the Man- 
| canarez ; this city is very large, but badly 
built, and chinly inhabited, though the king 
and all the abbr reſide init; its adjacent 
parts are beantify'd by 4 royal caſtles, which 
render them leſs un 2 The firſt is 
Buen Retiro, where there is a hall for a play 
houſe which is accounted the beſt and the 
moſt ſplendid in Europe; the ſecond is El- 
prado, the third Aranjuez both remarkable 
for their ſituation and their fine gardens; the 
fourth is the Eſcurial which is the moſt mag- 
nificent and the beſt finiſhed in the world: 
one may ſee the deſcription of it in the hiſ- 
tory of 4 


Toledo was formerly the capital if this 
kingdom: this city, which ſtands; upon the 
Tajo, is very fine, but badly ſituated: it is 
full of curioſities, and has a parliament, an 
archbiſhoprick, and a fine univerſity. Se- 
veral councils were held here. The city of 
Alcana is famous for its univerſity and Li- 


brary, which is the ſecond in beauty after 
that of Salamanca, 
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De la Caſtille Mouvelle. 


Madrid en eſt la capitale auſſi bien que de 
tout le roĩaume d' Eſpagne, ſituè ſur le Man- 
cette ville eſt. tres grande, mal ba- 


tie, tres mal habitbe, quoique le roi y reſide, 


& tous les ambaſſadeurs; ſes environs: ſont 
decorts de 4 chateaux roiaux qui en adou- 
eiſſent le ſcjour. L'un eſt Buen Retiro avec 
une ſale de comedie qui paſſe pour la plus 
belle & la plus brillante de l'Europe; le ſe- 
cond eſt Elprado, le troifieme Aranjuez, tres 
ſuperbes par leurs ſituations & leurs beaux 
jardins; le quatrieme eſt ! Eſcurial qui eſt le 
plus magnifique & le plus parfait qu'il y ait 
au monde, on en peut voir la deſcription 
dans Vhiſtoire de I'Eſpagne. 


Tolede Etoit autrefois la capitale de ce 
roiaume, cette ville eſt ſar le Tage, elle eſt 
tres belle mais mal fitu&e, elle eſt remplie de cu- 
riofites, il ya un parlement, un archeveche & 
une belle univerfité; il sy eſt tenu pluſieurs 
conciles. La ville d' Alcana de Henares eſt 
fameuſe par ſon univerſite, & ſa Bibliotheque 
qui eſt la ſeconde en beaute apres celle de 


dalamanque. 
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Of the iſlands of Majorca, Toica & 


Palma. 


Majorca is the capital of the former upon 


the South-Weſt ſhore of the iſle. It is a 


large, rich, populous and well fortified city 


with a viceroy, a biſhop and an univerſity. - * 


The iſles of Ivica and Palma are in it's 
neighbourhood. Their capitals bear their 
names and are two ſmall ſea ports defended 
by forts of ſome ſtrength. 


Spaniſh poſſeſſions. 
The Philipine iſlands. 


Theſe iſlands were diſcovered in 1520. by 
the famous Magellan; the Spaniards ſent 
here ſome colonies, and are now in poſſeſ- 
ſion of Manilla their principal city, which is 
very large and ſtrong, and of about 4o other 
little towns, all peopled with Spaniards and 
Chineſe:the moſt conſiderable are Luſſon, new 
Segovia, Morto of Mandato, and Carceres. 

The iflands of Tangada, is what they 
call now a days Philipine. The Spaniards 
have belides, upon theſe coaſts, ſome forts 
in the iſland of Cilolo, as well as in the 
Ladrone iſlands, where they have made ſome 
ſettlements to favour their navigation from 
Peru to China, | 


In 
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Des iles de Majorque, d Tvice & de 
| | | FR alma. | 
Majorque eſt la capitale de la premiere : 
elle eſt ſituke ſur la cote de 1'ile au Sud- 
Oueſt. La ville eſt grande, riche, bien peu- 
plee & tres bien fortifice, c'eſt le fiege d'un 
viceroi, d'un Eveque & d'une Univerſite, 
L'ile d'Ivice & celle de Palma ſont voi- 


fines, leurs capitales portent le mEme nom, 


ce ſont deux petits ports de mer defendus par 
des forts aſſes conſiderables, | 


Poſſeſſions Eſpagnoles. 
Des iles P Bilipines. 


Ces fles furent decouvertes en 1 520, par 
le celebre Magellan; les Eſpagnols y envoye- 
rent des colonies; ils y poſſẽdent la Manille 


qui eſt la principale ville, tres grande & tres 


forte, & environ 40 autres petites villes toutes 
peuplees d'Eſpagnols & de Chinois; les plus 
conſidèrables ſont, Luſſon, la nouvelle Sego-" 
vie, Morto de Mandato & Carceres. 

L'ile de Tangade eſt ce qu'on appelle au- 
jourd'hui Philipines. Les Eſpagnols poſſedent 
encore ſur ces còtes quelques forts dans Vile 
de Cilolo, auſſi bien que dans les iles des 
Larrons, ou ils ont fait quelques ètabliſſemens 
pour favoriſer leur navigation du Perou a la 
Chine. 

Dans 


port. 
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EN In MWeſtern Africa, in Tremezen. 


They poſſeſs the towns of Marſal quibir 
and Oran, which are ſo well fortify'd and 
garriſoned, that it is impoſſible to take wr, 


In the country of Pez. 


The city of Ceuta near the ſtreights of 
Gibraltar : it is very . and of great im- 
portance. 


In the andi of Afvica 


The Canaries, which are ſeven in number, 
follow one another from Eaſt to Weſt in this 
order, viz. Forte Ventura, Canary, Teneriff, 
Gvinera, Ferro, Palma and Lancellota. 

Canary is the capital of all theſe iſlands, 
upon a gulf to the Eaſtern part; the city is 


AN and flouriſhing for its ſea port; 


there is here a parliament, a governor, and a 
biſhop. The country abounds i in wine, nga | 


and corn. 


Laguna is the capital of Teneriff, with a 


SOTO . 


The iſland of Gomera has a city of the 
fame name for its capital, with a good ſea- 


we 0 Fero 


(n 
Daus I Afrique Occidentale, au puit 
ie potkedent les vitles-de Marſalquibir & 


d' Oran, elles ſont ſi bien förtifièes & 
qui n'eſt pas poffible de les prendre. 


Dans le pais de en. 
La ville de Ceute pres du detroit de Gi- 
braltar, elle eſt tres forte & tres importante. 
Dans les iles de I Afrique. 
Les Canaries qui renferment ſept iles qui 


ſe ſuivent en cet ordre ; de l Orient au Cou- 
chant, Forte Ventura, Canarie, Teneriffe, Go- 


f mere, de Fer, Palme & Lancellote. 


Canarie eſt la capitale de toutes ces iles 
ſur un golfe à l Orient, la ville eſt tres gaande, 
& tres floriſſante par ſon port de mer, il y a 
un parlement, uti gouverneur & un Eveque. 
Ee pais abonde en vins, fucres & grains. 

Laguna eſt la capitale de celle de Tene- 
riffe, avec un r 
L'Ile de Gomere a la ville de meme nom 
_ pour cap:tale avec un bon port de mer. 


L'lle 
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Fero has the town of Fero ſot its capital: it 
is from this place that the geographers reckon 
the firſt meridian, _ 
Palma has Sancta Crux de la Palma for its 
only city: an earth-quake which happened 
in 1677, having ſwallow'd up all its other 


towns, the mountains call'd Chevres opened 
themſelves and ſent forth ſuch flames as def- 


troyed the whole iſland, 


In N- Annie 


The colonies of St. Mathew and 
St. Auſtin. 


Of New Mexico. 


The Spaniards have here ſeveral ſettle- 


ments, the moſt conſiderable whereof are 
Sta, Fe and Grenada. Each of them has a 


governor. 


- Of Mew Spain. 
Moft of the Spaniſh poſſeſſions are in this 


country, which i 5 — hot, being al- 
moſt 2 under the Torride Zone; it is 
very fruitful in gold and ſilver mines, in 


ſugar, cotton, cochenilla and cacao ; it was 
formerly very populous, but the Spaniards 


who conquered it, cauſed the deſtruction ef 


all its inhabitans by their cruelty, It is di- 
vided 


629 7 
IL. le de Fer a Fer pour capitale, c'eſt-la 


on les geographes font paſſer leur premier 


degre de longitude. | 
L'Ile de Palme a Santa Crux de la Palm 
pour unique ville, un tremblement de terre 


qui arriva en 1677, ayant englouti toutes les 
autres villes, ſes montagnes appellees de Che- 


vres s' ouvrirent & vomirent tant de flammes 
qu'elles ruinerent le pas. 


Dans Ameèrique Septentrionale. 
Les : colonies de St. Matthieu & 
| de St. Auguſtin, = 

Du Nouveau Mexique. 


Les Eſpagnols y ont pluſieurs colonies, 
celle de Santa Fe & de Grenade ſont les plus 
conſiderables, avec un gouverneur dans cha- 
cune. N 922 


De la Woauelle Efpaghe. 
C'eſt dans ce pa où ſont preſttre toutes les 


paſſeſſions des Eſpagnols, il eſt ett emement 
chaud étant preſque ſituè ſous la Zone Tor- 
ride, il eſt tres fertile en mines d'or & d' ar- 
gent, en ſucre, coton, cochenille-& cacao ; il 
etoit autrefois très peuple, mais les Eſpagnols 
qui V'ont conquis en ont fait per:r tous les ha- 
bitants par leur cruautes, Il eſt diviſe en trois 

audiences 


(30) 


vided into three audiences, ſo called beeiuſe 
each of them has a court of juſtice. W110 


% 


Of Guadalajars 


Genügen cho capital thereof upon the 
2 where the governor and the biſhop ; 
reſide :-its provinces are | 

Xalico or new Galicia, which has Com- 


Poſtela for capital city, and the Purification. | 
Chiametlan, which has. Aquacara for i } 
capital. 
— which has St. Michael for Its ; 
capital, near. the purple ſea. F 
Cinaola, has St. John for its capital. 
New Biſcay has o for its on 
three mines of ſilver, and ane of trad 1 
all its riches ; there. are here three fine 
near one another. viz. St. Barbara, St. jr 
deche and St. Juan. - 


Of + Mexico. - 


Mexico is the capital thereof; it is a very 

fine, and well built city, adorned with ſtately 
buildings; the viceroy reſides therein: it has 
a parliament, a biſhop, an univerſity and a 
court of inquiſition; its other provinces are 


Acapulco, which is a very. good ſea port, 
and ſerves for a magazine from Mexico to 


a The famous mountain of Popo- 
catepec, 


(32) | 
audiences ainſi appellees tn ont une 
cour de n chacune. 


De Guadalajura. 


Guadalajara en eſt la capitale ſur 'Eſquit; 
lan, le gouverneur-& Veveque y reſident, Ses 
provinces font 

Xalico od la nouvelle Galice qui a Com- 


poſtelle | pour ville principale, & la Purification, 
e qui a Acquacara pour capi- 
c 


_ Culiacan, qui a St, Michel pour capitale 
pres de la mer Vermeille. 

Cinaloa, qui a St. Juan pour capitale. 

La Nouvelle Biſcaye qui a Durango pour 
capitale, trois mines d argent & une de plomb 
en font toute la richeſſe, il y a trois beaux 


forts voiſins qui ſont, St. Barbara, St. Indeche 
& St. Juan. 


Du Mexique. 

Le Mexique en eſt la capitale, la ville eſt 
tres belle, bien batie & ornee d'<difices ſu- 
| perbes, le viceroi y fait ſa reſidence, il y a un 
parlement, un archevèque, une univerſite & 
un bureau nnn ſes autres Pin 
ces ſont 5 

Acapulco qui eſt un tres bon port de 
mer qui ſert de magazin du Mexique aux 
ee La fameute montagne de Popo- 

catepec 


catepec, ſurrounded with ſtately Cyprus s, 


(32 


cedars, pines and oaks, is .in.its.neighbaurs 
hood: — top ſends forth ferne like mount 


Veſuyius near Naples. 


Jucatan has Merida and Valadolid for. its 
cities. 
+ Tabaſco, has Noſtra Signora de la view 


ria for its city. TR oe 

The capital of Guaxaca is Guaxaca upon 
the Alvadoxa, famous for its good chocolate 
Antequera, which belongs to it, is noted for 


its mineral waters. 


Tlaſcala is a republick which ſided with 
the Spaniards, for conquering Mexico; is 
has preſerved. ſome of its privileges ; the 
Spaniſh cities are Tlaſca, Loſangeles, St, Juan 
and Alva. 

Mechoacan has Mechoacan for its capital! 
its others cities are St. Philip, St. Michael, 


the Conception, Salaya, Siatula and Colima! 


Panuco has for its capital Panuco : its 
other cities are St. Jago de las Valles, and 
Tempice, | Nd ee 


of Guatimala. 
The capital of this * is St. Jago of 


| Guatimala ſituated in a valley. It is a very 


large and well built city, with an univerſity ; 

its.other cities are Trinidad, St. Salvador, St, 

Mebae and Xerxes, which has in its neigh- 
bourhood 


(33) 


catepee enyirsnnte de eypres; de eddres. de 
& de chenes ſuperbes en eſt voiſine, ſon 
ſammet vomit des flammes comme le t 
* a Naples. 
en a Merida & Valladolid pour 
plies 4654611 ASS 
. Tabaſco, a pour ville; la Noſtra Steer or 
la Victoria. 
-- Guazxaca eſt la capitale de cette en 
ſur i Alvadaro, fameuſe par ſon bon . 
lat; Antequera en og _ e 6 
eaux minerales. 

laſcala eſt une republique qui ſe, Joignit 
aux Eſpagnols pour conquerir de Mexique 
elle a conſerve une partie de ſes privileges 
les yilles Eſpagnoles font Tlaſca, I bogeles, 
St. Juan & Alva. i 
Mechoacan, eſt la capitale de cette pro- 
vince,” ſes autres villes ſont St. Philipe, St. 
Michel, la Conception, la Salas, Scatula 
and Colima, 

Pannico; eſt la capitale de cette province; 
Es autres villes font St. Jugo ds od Valles 
IX Tempice. 


De Guatimala. | 


St. Jacques de Guatimala en eſt la capitale, 
Y ſitute dans une valee, la ville eſt tres grande 
& tres bien batie, avec une univerſitè; ſes 
8 autres villes ſont Trinidad, St. Salyador: 
1] ot. Michel & Xerxes qui a dans ſon voiſi- 

* nage 
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bourhood a mountain which ſends forth 


flames. Its provinces are % n 
Soconuſco which has Gueverland fo ite 
cit iin 
Nt is the capital 06 the of 
Verapax, which is very conſiderable 4 
great number of horſes and males Whfeft are 
bred therein. 10D! 


Honduras is a very large province; where 
they have the harveſt and vintage "twice 
year; Valladolid Be Comaygua is che ca 


thereof: its other cities are Gratias de Dios; 
St. Pedro villa de naco, 'Traxillo- ads St. 
Geor 

"Ni 


e of Olancho. 

gua, called the paradiſe of Mahomet, 
for the Slodtifulneſs and goodneſs of the fruits 
it produces, has Leon for its capital fituated 
upon à great Lake; this city is one of the 
fineſt and beſt built in all Mexico; Gronade, 
which is à very conſiderable city, is in the 
diſtrict thereof. 7 

Coſta-Rica, has for its capital: Qurtdkeo, 
which is a very ſmal eity with a biſhoprick ; 
its other cities are Nicoya, Aranjyez and 
Caſtro of Auſtria. 

Veragua is a country inhabited by ſome of 
the natives who are not yet quite fubdued ; 
the Conception is the capital thereof: its other 
cities are Trinidad, Sancta Fe G, Carlos, and 
Parita. | 5 


Chiapa 
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nage une montagne qui=vomit des Haminies- 
ges provinces ſont ' I * 


* Socohüfcö, qui a Gdes e pour A. 


1 aps eſt 1a capitale de cette province, 
des conſiderable par Ia qu e ge 
:hevaux & de mulets qu's le produit, 


| Hondutes} eſt une tres grande SOT 
la moiſſon & les vendanges ſe font deux fois 
Tannée; Valladolid ou Comaygua en eſt la 
capitale; ſes autres villes ſont Gratias di 
Dios, St. Pedro, villa de naco, dere 
$, George d Olancho. 9113-957 7 1% 51 


Nicaragua, appellee le Paradis 2 Maho- 
met à cauſe de Iabondance & de la boats « des 
fruits qu' elle produit; elle a Leon. pour ca- 

tale . ih ſur un grand Lac; la vile eſt 
es plus belles & des mieux batie de tout le 
Mexique ; . Grenade en depend qui Tall, une 
ville tres conſiderable. | 


Coſta- Rica, a Cartago pour capitale, fe ville 
eſt aſſez petite avec un & the, ſes autres villes 
ſont Nicoya, Aranjuez & Caſtro d Auſtria. a 


Veragua, eſt un pais habite par des peu- 
ples qui ne ſont pas encore entierement ſou- 
mis; la Conception en eſt la capitale. Ses 
autres villes ſont la Trinidad, Sancta we; 
Carlos & Parita. 


C 2 Chiapa 
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Chiapa is inhabited by three kinds of In- 
dians, viz. thoſe of uel, Zeldales and 
Quelenes ; Chiapa Real is a pretty fine. city 
belonging to the. Spaniards. © Chiapa is the 
capital of all this country upon the Grialva; 
this city is very conſiderable, but belongs to 
the Indians who have therein a governor, 
but are tributaries to the r Fils | 


Fi, 
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| Southern- America. ' ev. 


It is a peninſula Made in the form of 4 


pyramid, between the 12 degtee of northern 
and the 55 of ſouthern latitude: it divided 
into ſeven great countries. 

1. Terra Firma, belonging to che Spa- 
niards, tho' they have not yet quite ſubdued 


the natives: this country is divided into Sw 


governments. 

New Andalouſia has Comana, or ad 
Cordoua for its capital, upon the gulf of Ca- 
riaca. This town is but thinly inhabited 


and inconſiderable; many fine emeralds are 


found in this government. 
Venezuella is the capital of — 


but the city of Mara is the moſt conſide- 
rable; it is built after the modern manner, 


and is the ſeat of the governor» .. 


Rio of the Hacha, has Noſtra Signora he 
los remedios for its capital city; this country 


abounds in gold and precious ſtones, 


The 
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Chiapa, eſt habitée par trois ſortes d In- 
diens; ceux de Zoquel, de Zeldales & de 
Quelenes'; Chiapa-Real eſt une ville aſſez 
belle appartenante aux Eſpagnols. Chiapa 
eſt la paul de tout ce pais ſur le Grialva, 
la ville eſt tres conſiderable mais appartient 


N 

p 

* 
* 
. 
, 
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I 


ils ſont tributaires des Eſpagnols. 


De I Am erigue Meridionale. 


C'eſt une preſquiile faite en forme de Py- 
ramide, entre le 12 degre de latitude ſepten- 
trionale, & le 55me, de la meridionale, elle 
eſt diviſce en 7 grandes regions. 

1. La Terre Ferme appartient aux Eſpa- 
gnols, quoiqu'ils n'en ayent pas entierement 
ſubjugaes les habitants naturels. Ce pas ſe 
:* I diviſe en huit gouvernements. 

La Nouvelle Endalouſie, a Comana, od la 
a- Nouvelle Cordoiie pour capitale ſur le golfe 
ed ¶ de Cariaca, peu peuplte & peu conſiderable; 


re” on trouve dant ce gouvernement de tres belles | 


I emeraudes. 
la, Venezuella, eſt Ia capitale de ce gouverne- 
je- ment, mais la ville de Maracabo eſt la plus 


er conſiderable, bätie a la moderne & la refi- 


dence du gouverneu. 


hs Rio de la Hacha, a Noſtra Signora de los 


try Remedios pour capitale, ce pais abonde en or 
* en plerreries. 


The C23 Ste. 


aux Indiens qui y ont un gouverneur, mais 
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The capital of Sta. Martha is Sta. Martha 
upon the North-ſea z this city is.very large, 
and has a good ſea-port: th cities of this 
government are Ramada, Tereniſſa, Tamo- 
lameque, Cinda de los Reges and Ocana. 
Cartagena has Carthagena for its capital 
upon a Peninſula ; this city is well built and 
very ſtrong, and its harbour is very much fre- 
quented. The other cities of this govern- 
ment are Tola, Sta. Maria and Mopox. 
Panama is the capital of the Iſthmus of 
this name, upon the gulf of Panama: this 
country is full of iſlands called the pearl iſ- 
lands, becauſe great many pearls are found 
there. Porto Bello is a city of great impor- 
tance, with three forts, and à ſtrong gar- 
riſon. It is the magazine of all the goods, 
tranſported from Spain to America; and 
here is held a fair which may be look d upon 
as the richeſt in the world; ſince a great 
quantity of pearls, emeralds, and gold. and 
ilyer-ingots are to be ſeen in it. 
Santa Fe de Bagota is the capital of New 
Grenada upon the river of Pati : this city has 
a governor and a biſhop. The other cities 
of this government are Caramenta Anſerms 
and Arma. a 
The capital of Popayan i is Popayan,; a pretty 
fine city; the other cities of this government 
are Calli Paſto, Agreda, Almaguer, Madrigal 
and Timama, 


. 


2. Peru 
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ste. Marthe, a Sta. Marta pour capitale ſuf 


la mer du Nord, la ville eſt tres grande avec 
un bon 


de los Reges & Ocana. 

- Cartagene, eſt la capitale de ce gouverne- 
ment far une Preſqu' ile, la ville eſt bien ba- 
tie & tres forte, ſon port eſt tres frequente. 


Ses autres villes ſont en, Sta. Maria & 


Mopox: 

Panama, eſt la capitale de cet Iſme ſur le 
golfe de ce nom, ce pais eſt rempli d'iles 
qu'on appelle les iles des perles, parcequ on y 
en peche beaucoup. Porto Bello eſt une 
ville/tres importante, avec trois forts & une 
belle garniſon, c'eſt V'entrepos de toutes les 
marchandiſes qu'on tranſporte de VEſpagne 
dans PAmerique';; il sy tient une foire qui 
peut paſſer pour la plus riche du monde, 
on y voit quantite de perles, d'emeraudes, de 
lingots d'or & &argent. 

Ste. Fe de Bagota, eſt la capitale de la 
Nouvelle Grenade ſur la riviére de Pati, il 
y a un gouverneur & un archeveque. Ses 
autres villes ſont nnn e & 

Popayan, eſt la capitale de ce gouverne- 
ment, la ville eſt aſſez belle. Ses autres villes 
ſont Calli, Paſto, 8 W Madri- 
gal & Timama. . 


C 4 = amen 


port de mer. Ses autres villes ſont: 
Ramada, Teneriſe, N e Cinda 


| 
| 
| 
| 
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2. Peru is a very hot country ſituated be- 
tween che Equinoxial line and the tropick 
of Capricorn; it is divided _ three au- 
diences. Kuhl 

Lima is the capital of all this country 
upon a river of the ſame name; this is a 
well built, very ſtrong and very trading city 
which has a parliament, an univerſity, and an 
archbiſhoprick. The Spaniards call it Ci- 
vidad de los Reges. The other cities of this 
audience are Cruſco, Truxillo, Areguipa, 
Orepeſa, Guamangua & St. Juan de Loro. 

Quito is the capital of the audience of 
quito, at the head of the Amazones's river, 
with a fine univerſity. Bacca is the principal 
city of the country of Loſquixos; and Loyola 
that of Pacomores, both dependant on Quito, 

Laplata is the capital of the audience of 
Loſcharcas; Potoſi is the an city dependant 
on it. 

3. The country ofthe Amazones, not being 
in their poſſeſſion, I ſhall mention it in LOW 
laſt * of America. 

HBreſil belongs to Portugal. ö 

pt Chili is full of quarries of jaſper ſtones 
and gold-mines, and belongs to the Spaniards, 
except the countries of the Arangues, the 
Tuſcapels and the Purens, who have pre- 
ſerved their liberty, and got many conſiderable 
advantages over them. There are in Chili 
three capital cities, viz, St. Jago which is very 
EE populous 
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2. Le Perou, eſt un pais tres chaud, ſituc 
entre la ligne Saasen & le tropique du 
Capricornc ; il ſe diviſe en trois audiences. 


Lima, eſt la capitale de tout le pais ſur la 
riviere de mEme nom, la ville eſt bien batie 
& tres forte, ſon commerce la rend tres re- 
nommé, it y a parlement, univerſite & ar- 
cheveché. Les Eſpagnols Vappellent Cividad 
de los Reges. Ses autres villes ſont Cruſco, 
Truxillo, Areguipa, Oropeſa, e 
& St. Juan de Loio. 


Quito, eſt la capitale de cette audience a a 
ſource de la riviere des Amazones, avec une 
belle univerſite. Bacca eſt la ville principale 
du pais des Loſquixos ; & Loyola de celui 
des Pacamores, tous les deux  dependants de 


Quito. 


Laplata, eſt la N de 1 an des 
Loſcharcas, il n'y a d' autre ville que Potofi 
de ſa dependance. | 


3- Le pais des Amazones n'&tant pas en 
leur poſſeſſion, je le area dans le der- 
nier article de ! Amerique. 

4. Le Breſil eſt raportẽ au Portugal. | 

5. Le Chili eſt rempli de carrières de jaſpe 
& de mines d'or, il appartient aux Eſpagnols, 
Ala reſerve des Arangues, des Tuſcapels & 
des Purens qui ont conſerve leur libertés & 
remportes des avantages conſiderables ſur eux; 
Il ya trois villes capitales qui ſont St. Jago tres 

peupice 
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vlous, and has a governor and an tniver- 
pops la Serena anch a 7 fine city; 
and the Conception, named il imperiale upon 
the South-ſea, with a good ſea- port which 
renders it the moſt conſiderable city in all 
this country. 

6. Chicuito has for its cities Mendvca, 
St. Juan de la Frontera and Chiloe which is 
the moſt conſiderable of this audience. 

7. Paraguay: there is nothing known of 
this country but what is poſſeſſed by the Spa- 
niards, whoſe ſettlements are as follows. 

Chaco, frequented, but little inhabited by 


the Europeans. 
St, Michael, capital of Tuccumam, a very 


pretty city. 

Cidad de la Trinidad, capital of all the 
country and the ſeat of juſtice ; z and the city 
of the Aſſumption, where the ee ro- 
ſides. 

Villa Rica, is the capital of Guayra, © 

Parana has only boroughs which were 
built by ſome Jeſuiſts who went 'there to 
Pa the Goſpel. 


South-America. 


4 2 the Antilles or Carbbee 2 


The Marcarita, conſiderable for the pearl 
fiſhery. 
The 
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peuplee avec. un gouverneur & une uniyer- 
ſite, La Sorena qui eſt une ville aſſez belle, 
& la Conception, nommee il imperiale ſur la 
mer du Sud, avec un bon port de mer, ce 
qui la rend la plus conſiderable de tout ce 
ais. | 
f 6. Chicuito, a pour ville, Mendoca, St. 
Juan de la Frontera & Chiloe « qui eſt la plus 

confiderable de cet audience. 

7. Le Paraguay, il ny a de connu que ce 
qui eſt poſſede par les 18 dont * rap- 
porte les colonies. 

Chaco, frequents, mais Peu habits par les 
Europeens. - 

St. Michel, capitale du cuman, ville 
aſſez belle. 

Cividad de la Trinidad, capitale de tout le 
pais, le fiege de la cour de juſtice, & la ville 
de l Aſſomption, on ſiege le gouverneur. 

Villa Rica eſt la capitale de Guayra. 

Parana, na que des bourgs qui ont ete bã- 
tis par des Jéſuites qui y ont etè precher V'E- 
vangile. 


Dans 1 Amerique . 


Dans = Antilles pes Hes de 3 


Lamarcatita, conkiderable par la bebe dex 
perles. 


La 
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The Trinidad, which has St. Joſeph for 
its city. Hg TS e 

The iſland of Cuba is the moſt conſide- 
rable of all ; it has Havana for its. capital, 
with a very fine ſea-port, and good ſtrong 
holds; it is the ſeat of the governor ;, its 
other cities are St. Salvador, St. Jago, Sta. 
Cruz, Spiritu Santo, Baroboa and Porte de 
Principe. 

Porto-Rico, has St. Juan for its capital city 
with a very fine ſea-port : St. German is its 
other only city. 

The iſlands of Lucayes are ſeparated from 
thoſe of Cuba by the channel of Bahama; N 


they are twenty in number, but of little 
note. | 
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\HIS kingdom is hereditary, and its go- 

vernment very near like that of Spain; 
the beſt thing here is that the offices in the 
courts of juſtice are never ſold, but given to 
men of merit and capacity : the council of 

the houſe of ſupplication finally determines 
all cauſes, nk 


* 


Joſeph 


ain; 


'eph 
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La Trinidad, qui a St. Joſeph pour ville. 


L'iſle de Cuba, eſt la plus conſiderable de 
toutes; elle a Havana pour capitale, avec un 
tres beau port de mer & de belles forterefles:' 
c'eſt la rẽſidence du gouverneur. Ses autres 
villes ſont St. Salvador, St. Jago, Sta. Crux, 
Spiritu Sancto, Baroboa & Porte de Prin- 


cipe. 
Porto- Rico, a St. Juan pour capitale, avec 


un tres beau port de mer, St. German eſt ſon 
autre ville unique. 


Les iles de Lucayes ſont e de ** 


de Cuba par le canal de Bahama, elles ſont 
vingt en nombre, mais tres peu confiderables. 


D U 


Fro ee ATE 


E roiaume eſt hereditaire, ſon gouver- 
nement eſt a peu pres comme celui de 
Eſpagne, ce qu'il y ade meilleur, c'eſt que les 
charges pour la juſtice ne ſont point venales 
& ne ſe donnent qu'au mérite & A la capa- 
cite ; le conſeil la caſa de la ſuplication j Juge 
les affaires en dernier reflort. 


Joſeph 


( 46 )) 


Joſeph of Rragance W me , 
born, the 6th. of June 1714. 


8 wi 


a Maria Frances, Princeſs 2 Poren! 
rels of the crown, porathe ib. of Ota- 


bY 1734. 15a 
„Pedro. brother to the King born the ; 
5th: of July 1717. i? 
The popiſh 9 is the only one lowyl | 
here, and conſequently the prevailing religion: 
it is headed by three Archbiſhops and ten P 
Biſhops. | 0 
The order of Advice was inſtituted by Al- 
Pha fot the military men. b 


The order of Chriſt was inſtituted by 
Denys I. in order to incenſe the Nobility: 
againſt the Moors. 

Portugal is one of the ſmalleſt, but the I *< 
moſt conſiderable kingdoms in Europe, for its. 
riches and trade. Its dominions are of a * 
vaſt extent, for the Portugueſę poſſeſs the & 
Azores, the iſlands of Madera, Porto 85 
Sancto and Cape Verd in the Atlantick 92 
Ocean; Loanda, and San Paolo upon the 6 
coaſt of Congo; Melinda, Guiloa, Mon- 0 
bazo, and Mozambique upon the coaſt of & 
Zanguebar ; Soffalla upon the coaſt of Caf- I ba 
fres; Diu, Daniedan, Chaul and Goa upon ¶ ce 
the coaſts of the Indies ; and all the Brazil G, 


in America. a "6 


Liſbon 
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Joſephe ide Bre Roi de Fortugal, ne 
6 Jon —_— 16 5:50 h 


2 


5. Marie F rangoiſe, da nal; heriticrs 
Ge ta cauronney abend 17 Decembre 1734. 


6 . Tei, [Su du Roi de re. 96 0 
4 2 5 Juill et 1717. 


L religion Pagine y eſt la eule mite 
bar conſequent la daminante, elle a A fa tete 
1271 trols Archeveques & dix Eveques. 


J phonſe I, pour le militaire. \ 


ality L'Ordre de Chriſt a Et& inſtitub par Denis 
| I, pour animer la noblefſe contre les Mau- 


x the | tes. b 
. Le Portugal eſt un des plus petits roiaumes, 


mais des plus confiderables par ſes richeſſes 
the ¶ & fon commerce. Ses dependances ſont tres 


Santo, & du Cap Verd dans 1'Ocean Atlan- 
tique; de Loanda, de San Paolo ſur les c6tes de 
Congo; de Melinde, de Guiloa, de Monbazo, 
& de Mozambique ſur les cotes de Zangue- 
bar; celles de Soffalla ſur les cdtes de Caffres; 
celles de Dia, de Damenon, de Chaul & de 


Goa ſur les-c6tes des Indes, & tout le Brezil 
dans I Amerique, 


iſbon Liſbonne 


Al- L' Ordre de TAyis a été inſtitus 1 Al- 


ctendũes. Les es d' Acores, de Madere, de Porto 
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Liſbom is the capſta kingdom upon 
the Tagus : it was one of the. fineſt IA 
conſiderable cities in Europe, with a parlia- 
ment and \'aarchbiſtoprick; defended by 
two fine otadels and a caſtle where the king 
made his reſſdenc d. which contained 
ſome ate of why Value; ; it was adotn- 
ed with two dexdernies, one of\fciences und 
the ger 1 ry, 3, it was the country of 
pipe J wn e and of Hierome Oforio fir- 
pe the Ont rtugueſe Cicero ; but now it 
— no more, having been quite deſtroy'd 
by an earth- quake, which happened the firſt 
of November 1755 ; it lis the third time that 
this city has been deſtroy d during the ſpace 
of four centuries by ſuch an accident. 


Braga is the capital of the province of 
Minho Douro: its archbiſhop is primate of 
Spain, and bears the ſword with the ſtaff, 
Several councils were held in this city. In 
41 i they condemned the errors of the Alain 
Sueves and Vandals ; in 565 thoſe of the 
Priſcillianites; in 675 the © abuſes / intt6s 
duced- amongſt the popiſh ceremonies; and 
I hope that another council will reform them 
entirely. 


. Conimbra, upon the Mendegs, Ts a very 
fine city; its famous univerſity and cathedral 
church are its principal ornament ? 


Evora 
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n Liſbonne eſt la capitale de ce roĩiaume ſur 
+ | le Tage, c'ctoit une ville des plus belles & des 
' us commergantes de Europe, avec un par- 
ent & un archeveche; defendũe par deux 
belles citadelles & un chateau ou le roi fai- | 
ſoit ſa reſidence! qui renfermoit des peintures - 9 
| 
| 


qui ne pouvoient ſe payer ; elle Etoit orneede 
deux academies, I'une pour les ſciences, Vau- 
tre pour Vhiſtoire, c'etoit la patrie du pape 
Jean XXI, & de Jeroſme Oſorio ſurnomme 
le Ciceron du Portugal; mais à preſent elle 
n'exiſte plus, ayant ete enticrement detruite 
par un tremblement de terre qui y arriva le 

ier Novembre 1755; ceſt la troifieme 
fois que cette belle ville a ëtè detruite, depuis 
quatre fiecles, par pareils accidens. 


Brague, eſt la capitale des provinces de | 
Douro & de Minho, ſon archevëque eſt pri- 
mat d'Eſpagne & porte Vepee avec la croſſe. 
Il y a eu pluſieurs conciles dans cette ville, 
En 411, les erreurs des Alains, des Sueves- 
& des Vandales y furent condamnees ; en 
565 celles des Priſcillianites ; en 675 les 
abus des ceremonies de Vegliſe romaine, & 


nous en eſperons une autre qui les reformera 
entièrement. 


ve Conimbre, ſur le Mendego eſt une ville 
Ares belle, ſa celebre univerſits & fa cathé- 
A crale en font le principal ornement. 


| - Evara 
Vora : 


„ 
Evora is the capital of Alentejo, and the 
ſecond city after Liſbon, with a very fine 
univerſity: it is famous for the battle that 
the Portugueſe got over the Spaniards in 
1663. | 1 | 
Elvas is a well fortify'd city ; the Spaniards 
beſieged it in 1650, and were defeated by 
the Marqueſs of Marialva, who cotamanded 


the Portugueſe ; it was one of the moſt bloody 


battles and the moſt glorious for the victo- 
rious that were ever fought. 
 Tavira is the capital of Algarva upon the 
river Xilaon ; this city is very. ſtrong, Be- 
lena and Beja are in it's diſtrict; the tombs 
of the kings are inthe former, and fome who- 
leſome baths in the latter. 613556 
Braganca is the capital of Tralos Montes 
upon the Saboc ; it is famous for having 
given its name to the king now reigning. 


Portugueſe poſſeſſions in the Indies. 
The kingdom of Camboya, or Guxa- 


The iſland de Dios, upon the gulf of Catn- 
boya, has a city of the ſame name which is 
very well fortify'd and defended by the 
fortreſs of Daman which is of great ſtrength. 


In 


F. 7 


In 


> >» 
Evora, eſt la 11 8 d' Alentejo; C'eſt la 
ſeconde ville après Liſbonne, otnee d'une belle 
univerſite, elle eſt tres cl bre par la bataille 
que les Portugais remporterent ſur les Eſpa- 
gnols en 1663. 

Elvas, eſt une ville tres bien fortifice; les 

Eſpagnols Vaſſegerent en 1659, & furent 
defait par le marquis de Marialva qui com- 
mandoit les Portugais ; ce fut une bataille 
des plus ſanglantes & des plus glorieuſes pour 
les victorieux. 
Tavira, eſt la capitale d'Algarve ſur le Xi- 
laon, la ville eft tres forte, Belene & Beja 
en dependent; les tombeaux des rois ſont 
dans la premiere, & des bains ſalutaires, ſont 
dans la ſeconde. 


Bragance, eſt la capitale de la province de 


Tralos Montes ſur le Saboc, elle eſt celébre 
pour avoir donnè ſon nom au roi regnant. 


Poſſèſſions Portugaiſes dans les Indes. 


Le roiaume de Cambaye ou Guza- 
| Yate. 


L'Ile de Dios, ſur le golfe de Cambaye, a 
une ville de mEme nom qui eſt tres bien for- 
tifice & defendiie par la fortereſſe de Daman 


qui eſt très conſiderable. 


D 2 Dans 
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In the peninſula on this ide the river 


. 


Ganges. 


Goa, capital of Cunan upon the Mendova 
and the Guari; this city 1s pretty large and 
has the beſt ſea- port of all this continent: it is 
defended by five citadels: there are here a 
parliament, an archbiſhoprick and an univer- 
ſity, with an hoſpital which they aſſure to 
be the fineſt in the whole world. The 


vice-roy reſides in this city, 


Weſtern Africa. 


In Lower Guinea. 


Congo is the capital of the kingdom of 
Congo. This city is very large, but badly 
fortify d: it is the vice-roy's ſeat : the king- 
dom of Congo contains the provinces of 
Loanda, St. Paul, Bemba, Pemba, Batta, 
Pando, Sonda and Songo, each whereof have 
a governor and a ſmall city of the ſame 
name. FT | 


Eaſtern Africa. 
Is High Ethiopia. 
The republick of Brava, which is very I 


fine, as well as its ſea- port, is tributary to avec 
Portugal. 


In 


1 


Dans la preſqu ile de Finde en dega 
| du Gange. 


Goa, qui eſt capitale du Cunan ſur le Men- 
dova & le Guari, la ville eſt afſez grande avec le 
plus beau port de mer de tout ce continent, 
1] eſt defendu par cinq citadelles, Il y a un 
parlement, un archevèché & une univerſite 
avec un hopital qu'on aſſure Etre le plus beau 
de tout le monde, Le viceroi y reſide. 


Dans I Afrique Occidentale. 
La Baſſe Guinte. 


Congo, eſt la capitale de ce roiaume , 
grande, mais peu fortifice, elle ſert de reſi- 
dence au vice-rol, les provinces qu'elle com- 
prend ſont Loanda, St. Paul, Bemba, Pemba 
Batta, Pando, Sonda & Songo avec chacune 
un gouverneur, & une petite ville de meme 
nom. 


Dans I Afrique Orientale. 


La Haute Etbiopie. 


La republique de Brava qui eſt tres belle 
avec un beau port de mer, eſt tributaire du 
Portugal. | 

D 3 Dans 
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ry Kanquebar." © ES. 


In the iſland of Quiloa, the city of Rapta 
is ſmall, but conſiderable. 

Moſambique is the capital of Moſerabique, 
upon 2 river of the ſame name: this country 
abounds in gold, filver, ebony and pln? 


+ Lower Ethiopia. : 


© Soffola, capitalof Caffreria: this city is very 
fine, and the — abounds in grey amber 
and gold. 


In the iſlands of Africa. 


Madera was diſcovered by the Portugueſe 
in 1419, Funchal is its capital upon the 
eaſtern part of the iſland, which is Poon 


for its good wines. 
Cape Ferd iflands. 


I his is a cluſter of iſlands ſituated in the 
atlantick Ocean, between the two northern 
mouths of the Niger; the chief of them are 
ten in number, —_ are diſpoſed. in the form 
of a ſomioeiecle'| in this order. St, Anthony, 
St. Vincent, St. Luke, St. Nicholas, Salt 
land, Bona, Viſta, Mayo, 1 © and Brava. 
St. James i is the capital city of all theſe iſlands; 
the r and ee reſide in it. 

In 


* 
\ * 


en 14193 Funchel eſt ſa ville capitale 
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Dans. le. Kangquebar, 


Dans ie de Quiloa, la ville de r 
petite, mais conſiderable; 


Moſambique, eſt la capitale 4405 pais * 


la riviere de mème nom, ce pais abonde en 
or, argent, ebene & yvoire. 8 


Dans la B a iſe E :hiopie. 


Soffala, capitale des pais des Caffres, la ville 
eſt belle, & le Pais abonde en ambre gris & 
en Or. 


Dans les Jes 4 Afrique. 


| Madere,q ui fut decouverte par les Portugais 


ſur la 
partic orĩentale de I'ile qui eſt celebre par 
ſes bons vins. 


D tes di 0 4 ad 


C'eſt un amas d'iles, ſituces dans l' Ocean 
atlantique entre * deux embouchures ſep- 
88 du Niger; il y en a dix princi- 

pales qui ſont iGoſtes en demi cercle en 
cet ordre. St. Antoine, St. Vincent, St. Luc, 
St. Nicolas; les iles du Sel, de Bona, de Viſta, 
de Mayo, de Fuengo & de Brava, St. Jac- 
ques eſt la ville capitale de toutes ces iles, 
Parcheveque & le gouverneur y reſident. 

D 4 Dans 


X 
In the iflands of the Ethiopian ſea. 
The iſland of St. Ferdinando of the Port 
near the ſea of Guinea, the Prince's iſlands, 
the iſlands of St. Thomas, St. Matthew, 
and that 'of Annobon, little inhabited, be- 
cauſe of its venemous beaſts and great heat, 
and fituated at the third degree of northern 

latitude. 30" nnen 0 : 


In South- America. 

Brazil is divided into inland countries and 
coaſts. The firſt are very little known, and 
the inhabitants thereof-have neither religion 
nor policy, but are govern'd- by ſome captains 
who lead them to war. The ſecond: are 
poſſeſſ d by the Portugueſe, and divided into 
a certain number of captainſhips, the chief 
of which 1 ſhall only mention 

St. Salvador is the metropolis of whole 
Brazil, upon the bay of all Saints. This city 
is very, fine and ſtrong, with a judgement- 
ſeat, an univerſity, a governor and an arch- 
op ; there is here a very ſtately harbour: 
its other cities are Para, Maraguan, Siarna, 
Riogranda, Tamaraca, Olinda from whence 
where they export a great quantity of Brazil- 
wood, Porto Seguro and el Spiritu Sancto, all 
very ſtrong cities and of a great importance 
Which have been taken by the French and 
Dutch, but given back again to the Por- 
tugueſe. The 


65 
| Dans les iles de la mer d Erhiopie. 
L' lle de St. Ferdinand du Port, pres de la 
mer de Guinee, les iles du Prince, de St, 
Thomas, de St. Matthieu & celles d' Anno- 
bon peu habitees à cauſe des animaux veni- 
meux, qui y ſont en quantite, & de la chaleur 


exceſſive qu'il y fait; elle eſt fituce au zme. 
degres de la ligne. 


7 ( 


Dans I Amerique Meridionale. 


Le Brèſil, qui ſe diviſe en mediterranien & 
maritime. Le premier eſt tres peu connu, les 
habitants n'ont ni religion ni police, mais 
gouvernès par des capitaines qui les condui- 
ſent a la guerre. Le ſecond eſt poſſẽdè par 
les Portugais, & diviſe en nombre de com- 
19 65 pagnies dont je n'aſſignerai que les principales. 
ole St. Salvador, eſt la capitale de tout le 
ity MW Brefil ſur la baye de tous les Saints, la ville 
nt-eſt tres belle & tres forte, avec un tribunal 
ch- de juſtice, une univerſite, un gouverncur & 
ur: un archeveque, il y a un tres ſuperbe port de 
rna, mer. Ses autres villes ſont Para, Maraguan 
nce © Siarna, Riogrande, Tamaraca, Olinde d'où 
zil- on tire une grande quantite de bois du Bre- 
zil, Porto Segure & el Spiritu Santo, toutes 
villes, tres fortes & tres importantes, elles ont 
cte priſes par les Frangois & les Hollandois, 
mais vendiies aux Portugais,” ' 

Les 


De Azores. © 
Theſe iſlands, lying in the atlantic Ocean, 
are nine in number, viz. Tercera, Gratioſaz 


Fayal, Pico, Corvo, Flores, St. Michael, 
St. Mary, and St. George. St. Michael it 


the largeſt and Tercera the ſtrongeſt which 
has in it the town of Angra, an arch- 
biſhoprick. 7 OS 5 


„ 
pry 


HIS. is a very delightful country: it 
| ſeems that Nature took a particular 
pleaſure in given it an advantage over all the 
other countries in Europe. To be convinced 
of this, we muſt only caſt our eyes upon 
Lombardy which was a kingdom, which 


ſubſiſt no more ſince the year 774, and is 


now contained within the diſtricts of Plai- 
fance, Monferrat, Parma, Modena, Milan, 
Mantua, Bergame, Breſſa, Pavia and Trent. 
Italy comprehends a reat number of 
ſovereign States ; viz. the An of Savoy 
belonging to the king of Sardinia, Milan 
belonging to the queen of Hungary, Mo- 
naco belonging to the French king, the 

5 | ö pope's 


= TT” . 


2 S. XS SS 2 


ITXLIE. 


n e ee 


35 Septentrion 


1 2 | _ 
2. $CLAVONIE = 
| o Fooega N 


— 


( 59) 


Tes Agores, 


Ces les, qui ſont fituces dans IOcdan At- 
lantique, ſont au nombre de neuf, ſavoir 
Flores, St. Michel, Ste. Marie and St. George. 
St. Michel eſt la plus large, & Tercere la 
plus forte. II y 4 dans cette dernire la 
ville d Angra qui eſt un archeveche. | 
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E pgis eſt tres agre il ſemble que 

la Nature fe ſoit attachee. 4 lui donnet 
Tavantage ſir toutes les autres provinces de 
Europe, il ne faut conſiderer paur cela que. 
la Lombardie qui. tor; un roiaume, mais 
aboli depuis Yan 774; & englobe aujqurd'huj 
dans Plaiſance, Montferrat, Parme, Modene, 
Milan, Mantoüe, Bergame, Breſſe, Pavie & 


Trente. . 


L'Italig renferme un grand nombre d'E- 
tats ſouverains, ſavoir le duch de Savaye 
qui appartient au roi de n 
qui appartient à la reine de Hongrie, Monaco, 
qui appartient au roi de France, les Etats du 


Per 
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pope's territories, the two Sicilies, Venice, 
Genoa, Tuſcany, Mantua, Parma, Plaiſance 
and Modena. There are more over here 
ſome leſſer States, as Lucca; St. Marino; the 
dukedoms of Maſſa, Guaſtalla, Sabionetta, 
Mirandula and Braciano; the county of 
Novellaro; the principalities of Bozolo, Maſ. 
ſeran, Piombino, Caſtignole and Solſarino; 
the Marquiſates of Foſdinovo and Del, 
monte. 9 

There is properly no capital city in 9 
if any was _ 8 title, it ſhould: be 
Rome, becauſe of its antiquity and power, 
but ſeveral are n by particulat 
titles, as Rome the holy, Naples the noble 

Florence the fair, Genoa the proud, Milan 
the great, Ravenna the ancient, Venice the 
rich, Padua the learned, Bologna the fat 
Leghorn the trader, Verona the' charming, 
Lucca the pretty and Caſale the ſtrong. Thi 
laſt loſt it's title by the loſs of it's caftle, ci 
tadels and forts in 1644. n 


Of Savoy. 


Altho' this dutchy does not belong to 
Italy, I take notice of it here, that I may 
not part the king of Sardinia's dominions, 
which are all contained within the compaſ 
of this peninſula. 1 as 


Thi 
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pape les deux Sqiciles, Veniſe, Genes, la 
Toſcane. Mantoiie, Parme, Plaiſance & Mo- 
dene. II y a encore de moindres Etats, 
comme Luques, St. Marin, les duches de 
Maſſa, Guaſtalla, Sabionette, Mirandole, Bra- 
cianno, le comte de Novellare, les princi- 
pautes de Boſſolle, de Maſſeran, de Piom- 
bino de Caſtignole, de Solfarino, les mar- 
quiſats de Foſdinovo & Delmonte. 


EF 


I n'y a proprement point de capitale en 
Italie, ſi quelque ville pouvoit porter ce titre 


© torite, mais on en diſtingue pluſieurs par les 
qualites.. Comme Rome la ſainte, Naples la 
noble, Florence la belle, Genes la ſuperbe, 
Milan la grande, Ravenne Vancienne, Veniſe 
la riche, Padoũe la docte, Boulogne la graſſe, 
Livourne la marchande, Veronne la char- 
mante, Lucques la jolie & Caſale la forte, 
cee cette dernicre a Peri ſes titres par la perte 

de ſon chateau, de fa citadelle & de ſes forti- 
fications en 1694. 


De la Savoye. 


-, a 5 
may Quoiqu' elle ne ſoit pas de l'Italie je la place 
ions ici pour ne pas ſeparer les Etats de ce prince 
apa qui ſont tous englobes dans Vitalie, 


Cet 


ce ſeroit Rome par ſon antiquite & ſon au- 


Z „ ei io re 
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This State is abſolute and deſpotical: the 
Galic law is received therein; and in their 
way of governing and adminiſtring juſtice, 
ho almoſt copy the French: as to the ſo 
vereign ſtates which are dependent on Savoy, 
juſtice is otherwife adminiſtred therein, as 1 
Thall obſerve in their reſpective articles. 
There are in Savoy three orders for the 
military men, viz. That of the Annonciade 
inſtituted by Ame VI. in 1355, that of St. 
Maurice inſtituted by Ame duke of Savoy, 
and that of St. Lazare which has been KAT 1 
to it by Gregory XIII. in 172. 9 

" Popery was once the only religion Fe 
mitted here, the duke Raving driven à 4) 
out of his dominlons all thoſe who profeivd 
any other; but in 1689. he called then 
back, to ferve agninft France, and allowed | 
them the free exerciſe of their religion. 

Charles Emanuel of Savoy, King of 805 
dinia, born the 25 of April, 17011. 

Victor Amedeus duke of Savoy, born the 
26 of June 1726. 

Charles . prince 4 Piemont, bor 
the 24 of May 5 5 | 

Amedeus, duke of Monferrat, born the 
8 of October 1754. 

Chamberry is the ca ital of Savo! roper| 
upon the rivers: Laiffs add Albana: cb oper 


pretty fine, and has a parliament and a chambet I 


of accounts. The abbey of High Combe, 
where 


663) 
Cet Etat eſt ſouverain & deſpotique, la 
loi ſalique y eſt regiie comme en France, le 
gouvernement & Vadminiſtration de la juſ- 
tice y eſt 4 peu près egal; les pais ſouverains 
qui en dependent ont leur juſtice particu- 
here dont je parlerai en leur rang. | 
Il y a trois ordres en Savoye pour le mili- 
taire, Celui de VAnonciade inſtitue en 1355, 
par Ame VI, celui de St. Maurice inſtitué 
par Amèé duc de Savoye, & celui de St. 
© Lazare- lui a été uni par Gregoire XIII. 
e en 1572. 
Laa religion romaine <toit la ſeule permiſe, 
ie duc ayant chafſe de ſes Etats tous ceux qui 
en profeſſoient d'autres, mais en 1689. il les 
Erappella pour gen ſervir contre la France, & 
leur a permis Vexercice de leur religion. 


Charles Emanuel de Savoye, roi de Sar- 
daigne, ne le 27 Avril 1701. 
Vitor Amedee, duc de Savoye, ne le 26 
uin 1726. | 1 of 
Charles Emanuel prince de Piemont, ne 
e 24 May 17 51. 1 
Amedee duc d 
obre 1754. 


Chamberry, eſt la capitale de la Savoye 
propre, ſur le Laiſſe & I Albane, la ville eſt 
aſſez belle avec un parlement, & une cham. 
bre des comptes. L'abbaye de haute Combe 
ou 


e Montferrat, ne le 5 Oc- 


66% 5 
where the tombs of the dukes are to be ſeen, 
are worthy of the curioſity of the travellers. 
Montmelian, upon the river Iſere, is a 
very little city, but has one of the ſtrongeſt 
citadels in Europe, which nevertheleſs was 
taken by Henry IV. in 1600, and by ma: 
rechal Catinat, in 1691. k 
Ripaille, on the lake of Geneva, i is 4 
for being the place where Ame VIII. retired 
in 1434, and turned a monk, and where 
he inſtituted the order of St. Maurice. The ; 
council of Baſle falling out with pope Eu- 
gene IV. Ame was elected pope the 5 off 
November 1439. and took the name of Fe-. 
lix V. Eugene being dead, and Nicholas V. 
being choſen in his ſtead, Ame abdicatedi 
the pontificate in a ſynod aſſembled at _ . 


in 1449. 


Of 8 ; 


This city is a proteſtant republick, governed 
by a grand council conſiſting of 200 citizens, 
and by a petty one conſiſting of 25. It s 
ſituated upon the lake of Geneva. Ihe 
Rhone, which comes out of this lake, divide 
it into three parts. It is a very ſtrong ve 
populous, and very trading city, and has 
fine univerſity ; its dependencies are very; 
inconſiderable, 


— 
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Annecy 
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od ſont les tombeaux des ducs, in la cu- 
rioſitè des voyageurs. | 


Montmelian, ſur TIfere eſt une ville ds 
petite, mais elle a une citadelle qui paſſe 
une des plus fortes de l'Europe, ce- 


pendant Henry 1V. 1a prit en 1600, & le 
marechal de Catinat, en Hh r. 


| Ripaille fur le lac de Geneve eſt fameux 
par la retraite qu'y fit Ame VIII. en 1434- 
Wl 7 fonda 'Vordre de St. Maurice & s'y fit 
" "Wnoine ; le concile de Bile 8'etant brouillé 
9 yec le pape Eugene IV. Ame fut élu pape 
* e ; Novembre 1439, & prit le nom de 
Fix v. Eugene mourut & Nicolas V. fut 
op is ſur le faint ſiége. Lors, Ame abdiqua le 
Woontificat dans un ſynode aſſemblé a Lion, 


ON 
1449. 


De Geneve. 


C'eſt une republique toute proteſtante, 
ouvernee par un grand conſeil, compoſe de 
00 bourgeois, & d'un petit Si. «= 
oe de 25, Elle eſt ſitute fur le lac de Ge- 
eve, le rhone qui en ſort, E= la ville 
n trois parties, elle eſt tres forte, bien peu- 
lee & tres commercante avec une belle 


niverſits, Ses dependances font tres N 
choſe. 


E 


— was a» 
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Annecy is reputed to be the capital of Ge. 
nevois; this city has nothing worthy of no. 


tice, but its 3 is pretty curious. i 
Of Pim. 

This b ity is. the moſt conſiderable 
part of the duke of Savoy's poſſeſſions in c 
( 


Italy, 
Turin is. the capital thereof, upon thi 
river Po; this city is very well built and Fot 
tify'd with a caſtle, where the duke refidal 
which is extfeamly rich and curious; thi 
duke's other palaces, viz. the Valentine; thi 
Parc, - Millefleurs and the Venery are gre 
ornaments. to this city. There is here à ff 
nate, a court of accounts, an archbiſhoprid 
and an univerſity, Clement Marot wi 
burried here. 
Coni, upon the rivers Stura and Grez, i 
a very rich and ſtrong city; it has been b 
ſieged very often, but only taken orice 
the count of Harcourt in 1641, under | 
teign of Lewis XIII. 

Mondovi is the ſecond city after Tuf 
with a fine univerſity ; it is the birth place 
the learned cardinal Bona. 

Ceriſoles is very famous for the vice 
which the French got over Charles. qu 
the 14 of April 15443 Francis of Bebe 
then 22 years of age, commanded ti 

Frend 


C67) 
Annecy, pale pour la capitale du Gene- 
vois, cette ville n'a rien de remarquable que 


ſon chateau, qui eſt, tout ce qu pl! 7 de cu- 
rieux. 


Du Piemont. 


Cette principauté eſt la partie la plus con- 
ſidèrable des Etats que le duc de Savoye 
poſſede en Italie. 

Turin, en eſt la capitale ſur le Po, la ville 
eſt tres bien batie & fortifice d'un cha- 
teau od le duc reſide, il eſt extrẽmement 
riche & très curieux; les maiſons de plaiſances 
du duc, qui ſont le Valentin, le Parc, Mille- 
fleurs & 1a Venerie ornent bien cette ville : 
ily a un ſenat, une chambre des comptes, un 
hl aa & une univerſite, Clement Ma- 

rot y eſt enterre. 

Coni, ſur la Sture & le G& eſt une ville 
res riche & tres forte, elle a ete aſſiegee tres 
ſouvent, mais priſe qu'une fois ſeulement par 
le comte d'Harcourten 164.1, ſous le regne de 
Louis XIII. | 

Mondovi eſt la ſeconde ville aptès Turin, 
avec une belle univerſité, c'&toit pr patrie du 
favant cardinal Bona. | 

Ceriſoles eſt celẽbre ar la victoĩre que 
ks Frangois y remport rent ſur Charles- 
quint , le 14 Avril. 1544. Francois de 
Bourbon age de 22 aris, commandoit les 

E 2 Francois, 
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French, and the marqueſs of Guat the Im- 
perialiſts who loſt 16000 men. 


| Verua, near the Po, is the capital of the 


county of Aſt; this town was never taken d 
but by the duke of Vendome in 1705; d 
though beſie y_ very often; 8 tr 
place of T 

Suſa, the 5 of a marquiſate of ths 1e 
ſame name, is famous in for the briſk ¶ qu 
attack of the French, who made their way de 


through 12 barricadoes before they could 
enter it. | | | 


of n 1 


| Caſal is the a_— thereof, upon thes river 
Trin; it is only famous for the * which 


it has withſtood. 


Of the county of Nice 5 


Nice! is the capital thereof, upon che Me. 
diterranean ſea; this city is * large and 
very ſtrong; it is the ſeat of a governor, and 
that of a ſenate. The city of Villa Francs, 
which is very near it, makes, by it's trade, 
the riches of this country. It is the bitth 
place of the learned Theophilus Renauld. 


/# & b * N 
— * 1 
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Frangois, & le marquis de Guat les Impe- 
riaux, qui perdirent 16000 hommes. 


Verue, pres du Pô, eſt la capitale du comte 
d'Aſt, elle n'a jamais été priſe, que par le 
duc. de Vendòme en 1705, quoiqu' aſſiẽgee 
tres ſouvent. C toit la patrie du Taſſe. 


Suze, eſt la capitale de ce marquiſat ce- 

lebre dans Vhiſtoire, par la vigoureuſe atta- 

que des Francois, qui y forcerent 12 barrica- 
des pour y entre. nin 


Du Mont ferrat. 


Caſal en eſt la capitale ſur le Trin, elle 
n'eſt fameuſe que par les ſieges qu'elle a 
eſſuyes, 


Du comts de Mice. 


Nice, en eſt Ja capitale fur la Mediterra- 
nee, afſez grande, mais tres forte, la reſi- 
dence d'un gouverneur & le ſiege d'un ſe- 
nat; la ville de Ville-Franche qui en eſt tout 
pres, fait toute la richeſſe de ce comte par 
ſon commerce. C toit la patrie du ſavant 
Theophile Renault. n cke 


E 3 De 


1 
of 8 durchy of Milan. 


This dutchy is. extreamly large, and di- 
vided nto 12 provinces, all. very curions. 


Milan is the metropolis of all this gutchy, 
between the rivers Teſin and Adda. This 


city is very-large and very ancient: it's ca- 
thedral is repnted to be the next in beauty 
to: St. Peter of Rome : it is all over "marble 
within and without, and is ſupported by 
160 marble pillars which three men cannot 
graſp. There is here a ſenate conſiſting of 
'K a preſident, and 12 eouncellors, three where- 


of are. Spaniards, beſides academy and gn 
an unde ity, both ve inch This ty has lite 
been Befieged 40 times arid taken 28. he 4 
Emperors were 1 crowned here” With BW nx 
[| an iron crown, and in the city of Alexandria de 
with a ſtraw oe. r cQU 
(| Marignan, upon the river Lambro, i is a \ 


jþ city fam pas for dhe .gompleat” victory, which 
i Frangis I. got over the Switzers in T4 Sen, 

Pavia, is: che capital of Paveſan upon the 
river Teſin: this city is very ancient ani 
latge enough: it has à very famous Univer 
ſity. In 1 52 5, Francis! I. was defeated 
| and made a priſonner here by [Charlet- 
j quint who ordered him to be / cone 
to Barco, into a monaſtery of chartreux, q 

i mo 
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A de e e pant fen & cpi 
en 12 provinces toutes tres c Itegfes. 77 hf 
Milan, eſt; la capitale de ,tqut ce duchę 
entre Je Ten: EAdda, la ville eſt très an- 
cienne & tr 88 gg ande, ſa cathédrale. paſſe en 
beautẽ pour la ſeconde Egliſe après St. Pierte 
de Rome, revetüe de | marbre en dedans & 
en dehors, iſoutenize par 160 clonnes de 
marbre que trois hommes ne ſęauroiont/em- 
braſſer; il y -a; un ſenat compoſè d' un prefi- 
dent. & 12 conſeillers dont trois ſont Eſpa- 
gnols ; de plus, une academie & une univer- 
lite tres rẽèputees. : ¶ Cette wille a Ete atliegee 
40 fois & priſe a2; les Empereurꝭ toient 
ancirnnement courontes d' une ''cauronne 
de er; & dans la ville d' Alexandrie d'une 
ccourande de paille. 5 


N Gate al: 4 | Fa * 0 22 
1 Marignan, fur. le Lambro eſt une ville ce- 
Kbre par E que, Frangois I. 
Tempora, dur lea Sufſſes en 1515. 


: 


'" Pavie, off la capitale du Paveſan, ſur le 
Teig, cette ville eſt fort ancienfe & affez 
graflde avec une univerfite très fameuſe ;; en 
152 5, Francois I. fut vaincu par Charles- 
quint & y fut flit priſonnier, on fe conduiſit 
a Bacco, dans une chartreuſe la plus magni- 
| : E 4 £1 fique 


4 
: 


* very ſtrong city. Peter Lombard died heut 
; the 


carries on v 25 trade: its. 


place of Cæcilius Statius, an ancient writer 


place of the Galcas's who 8 been x duke 
* 90 
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moſt magnificent in Europe; Pavia is the 
birth place of pope John VIII, and _ 
famous Hierome Cardan. 

' Lody, capital of Lodeſan upon the Adda, 
is a pretty fine city; this country is Fs fo 1 
that they make hay therein r a yer. 

Cremona is the capital of Crem upon 
the river” Po: this city is very — very 
and well built. In this province" is 

ſeated Piſighitone, famous for having been 
the priſon of Francis I. king of France. 
Alexandria de la Paglia is the capital of 
the country of Alexandria upon the rivet 
Tenaro: this city is very well fortify d. 

Tortona, capital of Tottoneſe upon the 
Scrivia, is a pretty fine city 

Novara, ca capital of Novareſe, 3 is an ancient 


Como is the capital of Comaſco upon 
lake of Como; this city is very A e pulous and 
e, which i 


very fine, about 30 miles of Italy in 
3 5 and in breaths, Como is the birth 


of comedies, of Pliny the Vounger, of ch 


hiſtorian Paul Jove; — pope Innocent Xl 
Anghiera is the capital of a county of the 


fame name, upon the: lake -Maggior near the 
river Teſin 2 it is famous for we 4 the-birth 
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fique qu il y ait en Europe; C'ttoit la pa- 
trie * — Jean XVIII. & du celebre * 
x0me Cardan. 
Lodi, capitale du Lodeſan ſur l Adda eſt 
aſſez belle; ce pais eſt fi fertile mn 'on'y fait 
les foins- 5 fois Lannce. 
.. Cremone, eſt la capitale du CrEmonois fur 
e Po, cette ville eſt tres grande, bien batie 
& tres forte. Pizzighton eſt dans cette pro- 
vince, celebre par la priſon de F N I, 
roi de France. 

Alexandrie de la paille, eſt la capitale de 
I Alexandrin fur le Tenaro, la ville eſt tres 
bien fortifiee, 

Tortone capitale de Tortoneſe ſur la Seri- 
via, eſt aſſez belle. | 
Novarre, capitale du Mis eſt une 
ville ancienne & tres forte. Pierre Lombard 
pet mort. 
Come, eſt la ca apitale de an ſur le lac 
de ce nom, la ville eſt tres peuplée & tres 
———— lac eſt très beau; il a en- 
viron 30 milles d' Italie de longueur, fur 4 de 
largeur; C toit la patrie de Cœcilius Statius, 
ancien poëte comique, de Pline le Jeune, 
de Paul Jove hiſtorien, &- * pape Inno- 
cent XI. 
An okiers, eſt la capitale de ce comte ſar 
le bord du lac Majeur pres du Teéſin, il- 
luſtre pour avoir donne& naiſſance aux Galeas 
qui ont Ete ducs de Milan. 

De 
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take notice of, when I have given an idea off 0%: 
its government. ts At: ieren fon | 
In 1289, the Doge Peter -Grangdigo-re-B / 


is at preſent. The dage holds his ꝓlase to 
life; but the repuhlick can depaſe him 
caſe of old age, ficknels or a miſdeme, 
nour. He cannot go out of the city, withalt 


to be inſulted. by the common peoples 


purpurd, ſenator in curid, captiuus in uni 


K 
Of Venice. 


© This Republick yields neither in ſtrength (i + 
nor in magnificence to any city in the world: ¶ nie 


from a low beginning, it is become the metro. ne 


polis of a very floriſhing State, haviag brought ven 


illands, thoſe of Candia and of Cyprus, ani ties 
many others which I. ſhall deſcribe Bere. Car 

| after. | 42016932200 don 
Its poſſeſſions are far diſtant from om s 


another; but for a greater facility, I ſhal 
divide them into three parts, viz e ithe Firn 
Land, Dalmatia, and the Levant, which Ina 


dered the government ariſtocratical, a8 


leave from the ſenate otherwiſe be w 
incur their indignation and expoſę — 
out being able to get any redreſs. | Nei 


is his motto, He has under him fine dift 
rent councils. „err an ag tt 


* 
Y 4; 
[ Ih 


8 
De vun. 


Cette tepiibligus: ne le cede, ni en foree, 
ni en magnificence, à aucune ville du monde; 

netant rien dans ſa naiſſance elle eſt de- 
8 dy la maitrefle d'un Etat tres floriſſant, 
ayant ſoumis a ſa domination toutes les 
nes de la Méditerranée, juſques à celles de 
Candie & de Cypres, & beaucoup d'autres 
dont je parlerai en detail. 

Ses Etats ſont fort &cartes les uns des au- 

tres, mais je les renfermerai pour une plus 
grande facilite en trois parties; la Terre 
Ferme, la Dalmatie, & le Levant. Je les 
actaillerai, apres avoir donne une idee de 
fon gouvernement. 
En 1289, le doge Pierre Gradenige chan- 
gea tout le gouvernement en veritable ariſ- 
tocratie comme it ſubſiſte aujourd hui, ce 
dope eſt a vie: mais la republique peut le 
depoſer en cas de vieilleſſe, de maladie od 
de malvetſation. II ne peut ſortir de la 
ville ſans une permiſſion du ſenat, autrement 
11 encourerott ſon! indignation, & s' expo- 
feroit de la part du -peuple à des inſultes, 
dont il ne pourroit Exiger de reparations. 
Rex in pur purd, Jenator in curia captivus 
in urbe, voila fa deniſe. 1 4 ere lui eng 
conſeils difẽrents. R 


Le 
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The great council conſiſts of all the Ve- 
nitian noblemen who are arrived at the age 
of 30. This council has a right to chuſe 
the magiſtrates, and to, make the laws ; the 
doge has therein but one vote, as well. az 
the laſt counſellor. 

The council of the priez is compoſed! of 
120 ſenators; this council finally determines 
all that concerns war, peace, treaties and 
truces. 

The council of the college is compoſed 
of 26 ſenators ; this council gives audience i 
to the embaſſadors, and carries their demands 
ws ·»’ ⁰¹w.w-- ;. 1-8 
Ihe council of ten is compoſed of 10 = 
nators ; this council judges of the crime 
of high treaſon ; and the power of its officen 7 
ſo ablolute, that they can — to death . 
whomſoever they * even the doge him. 
ſelf; but they are changed every * 
The ſpiritual council, where hom patriach 
prefides; this council takes coguizance of re 
ligious matters. The Venitians noblemen Mes 
who -go into orders, aro only admitted ini 
this council, in order to prevent the-deſigni 
ee of Rao, * 2 4 

e doge is to go eve ear, g. 
— * on- day, to the port of od Lade at; 
e . the embaſſadors, and there 0 
eſpo _ e ſea, This ceremony was inſt 
ted by pope Alexander III. 


Venice 


. 
Loe grand conſeil, eſt compoſẽ de tous les 
nobles Venitiens qui ont — Vage de 30 
ans. Ce conſeil Elit les magiſtrats & fait les 


loix, le doge n'y a que ſa voix comme 1 
moindre des conſeillers. 


Le conſeil des prier, eſt compoſe de 120 ſ6- 
nateurs, ce con eil decide tout ce qui re- 
garde la guerre, la paix, les alliances & les 
treves. 


&# 4 4X a 


— 
— 


Le conſeil du college, eſt compoſe de 26 (6 
Inateurs, ce conſeil donne audience aux Am- 
baſſadeurs, & porte leurs demandes au RE 


ſenat, 


Le conſeil des dix, eſt compoſe de 10 "I 
teurs, ce conſeil juge des crimes d'etat, fon 
"cen eſt ſi grand qu'il peut faire mourir 
ul il veut, le doge mEme, mais les officiers 
qui le compoſent changent tous les ans. 


Le conſeil ſpiritucl, ou preſide le patriarche, 
conſeil connoit des affaires de religion 3 
les nobles, Vénitiens qui ſe font d'tgliſe n'ont 
in entree qu'a celui-là, pour prevenir les e entre» 

priſes - la cour de - ome, | 


Le doge eſt oblige de ſe rendre tous lt 
ins le jour de V'Aſcenſion au port de Lido, 
accompagne des ambaſſadeurs, & d'y Epouſer 
Made Cette inſtitution eſt du pape Ale- 

e III. 


enice | Vun 


Venice has a greek and a latin patriarch, 
beſides another at Acquilea ; but as Acqui. 
lea now belongs to the queen of Hungary, W 
the Venitians, in order to preſerve to them. | 


ſelves the collation of this patriarchate, oblige S 
the patriarch elect, on his inſtallation day, :.. 
to name his ſucceſſor, who is confirmed by pat 


the ſenate, by way of reſignation,” 
The republick of Venice has Venice fa, 
it's capital, on a gulf of the ſame name: 
this city is very large and contains 72 litt 
iſlands: it is all built upon piles. Its building 
are very beautiful. St. Marc's palace is mud 
admired by foreigners; it's two fore from 
are of white and red marble: it's. appartment 
are gilt and blue, and contain a great num 
ber of curioſities, amongſt which there is 
trunk call'd the devil's organs, becauſe whe 
they open it, there are ten piſtols there 
which go of, and if loaded kill all thoſe wh 
arenigh. They reckon! in Venice 72 church 
500 bridges, 80 convents for men and v 
men, and 10 hoſpitals well endowed. Th 
cathedral thereof is one of the fineſt building 
in Europe: it is all built with marble of ti 
fineſt colours, and paved with ſmall inlai 
pieces of jaſper and porphyry : the top « 
the great altar is adorned with a globe 0 
maſſy gold, and with another of filyer ut 
riched with pearls and diamonds  ; tt 
treaſury is very rich; one may ſee the de 
20125 eriptia 


(79) 
Venife à un patriarche -grec, un latin, & 
un autre à Acquilée, mais comme la ville 


d' Acquilèe appartient a la reine de Hongrie, 
la republique pour s en conſerver la collation, 


lige lui fait nommer ſon ſucceſſeur le | Jour de ſon 
lay, exaltation, & le ſenat le confirme, comme 
| by par voix de rengnation. 

fa veniſe, eſt la capitale de cette republique 
mei atuce dans le golfe qui porte ce nom, cette 
itte vine eſt tres grande & renferme 72 petites 
ing les, elle eſt toute bitie ſur des pilotis, ſes 
10 


bitiments font tres beaux. Le palais St. Marc 
fait admiration des étrangers, les deux fa- 
cades du devant font revetues de marbre blanc 
& rouge, on ne voit qu'or & azur dans ſes 
appartements avec quantité de curioſites, en- 
re autres, un coffre appellé les orgues du 
diable, parcequ en Fouvrant il tire io coups 
de piſtolets, qui sis ſont charges tuent tous 
ceux qui sy rencontrent. On y compte 72 
egliſes, 500 ponts, 80 communautes d'hom- 
mes ou de filles, & 10 hopitaux très bien 
dingſtg entretenus. La cathédrale eſt un des plus 
t beaux edifices de Europe, elle eſt toute 
nal batie de marbre en couleur des plus fines; 
p pavèe de jaſpe & de porphire, travaillés à la 
be 0 moſaique ; le haut du grand autel eſt ſur- 
r ig montè d'un globe d'or maſſif, & d'un autte 
ch d'argent enrichi de perles & de diamants, 
- de lon trẽſor eſt ſuperbe, on en peut voir la deſ- 
Ptio cription 
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cription thereof in the hiſtory of this church, Ml _- 
Venice is the birth place oi Peter: Arctin, bo 25 


Friuli. 


Udina is the capital thereof upon the Ta. 
jamento. Palma Nuova, which is in its dif, 
trict, is reputed to be one of the ſtrongeſ 

laces in as, ; it is fituated near the 
frm and defended by a citadel ſur. 
rounded by 9 bulwarks. Acquilea, upan 
the Anſa and the Torra, is almoſt deſtroy'd; 
this city is the ſeat of a pr and 1 
longs to the houſe of Auſtria, | 


Of Trevigiano. duc 


Trevigio is the capital thereof upon thi 
riyer Sile: this city — produced the fo famou 
Lazare Bonamico ſo much eſteemed by. | 
learned for his deep knowledge in antiquity, 

Feltry is the capital of the territory, 
Feltri upon the river Aſana : this city is thei: . 
birth place of the famous Victoria, the "ny ori | 
torer of the latin tongue. 
Belluna is the capital of Belluneſe. 
Qadore is the —— of Cadorin 980 
river Pieve; this 6 city is the birth place a 
Titian, a famous painter. 


Vicenza 


69 


b. cfiption dans Vhiſtsire.” Dette ville Etoit a 
P patrie de Pierre Aretin. 1 


Du Friqul. 


" Udine, en eſt la capitale ſur le Taja- 
mento. Palma Nouva qui en depend, paſſe 
our une des plus fortes places de FEurope, 

le eſt fitvee pres du Linſonzo & defendiie: 
par une Citadelle environnée de 9 boule- 
rards. Acquilee ſur VAnſa & le Torre eſt 
ne ville preſque detruite ; c'eſt le ſiége 
fn patriarche, & appartient a la maiſon. 
Autriche. 25 


De ia marche Treviſane. 


"reviſe, en \ eſt la capitale ſur la Sile, ce pais 
"produit le fameux Lazare Bonamico, ſi 
ime des ſavants par fa profonde connoiſ- 
ance de Pantiquite. 21 
Feltre, eſt la capitale du Feltrin fir A- 
Won, ce pais a donne naiſſance au celebre Vic- 
oria, reſtaurateur de la langue latin: 
Bellune, eſt la capitale du Bellunois. 
Cadore, eſt la capitale du Cadorin ſur la 
eve, cette ville tot la 1 * Titien cẽ- 
bre peintre. 9 1 r 
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F | Vicence 


( 82 )) 
Vicenza, is the capital of Vicentino upon 
the rivers Bachiglione and Verone; this 
city is very fine, and adorned with a great 
many very curious palaces, and an academy 
of ſciences. 58 
Padua, is the capital of Paduan upon the 
Brenta; this city is the fineſt after Venice, 
it is well fortified, has a famous univer. 
fity and a very curious phyfick-garden. Tite. 
Livy, Valerius Flaccus and Petus were bor 
here. OS 26 
Revigo, capital of the Poleſine upon the 
Adigeto ; it is the birth place of the learned 
Czlius Rodiginus. 227 
Verona, is the capital of Veroneſe upon 
the river Adige; this city is very fine, and 
full of beautiful buildings. The cabinet d 
count Moſcardy conſiſts of a galery and fit 
rooms filled with all the greateſt curioſſtie 
of art and nature. It is the birth place d 
Catulus, Vitruvius, Pliny the old, Paul Vs 
roneſe and Joconde an architect and enge: 
neer 5 who! built the beautiful bridge of Oui 
Lady at Paris, in 1 50%. 1 
Breſcia, is the capital of Breſciano upot 
the river Oglio; this city is very well fort l. 
fied; and the people who inhabit this county 
will not permit any perſon, not even t 
Venitian nobles, to purchaſe any land i 
order to live without taking pains, 


Bergam( 
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1  Vicence, eſt la capitale du Vicentin ſur 
e Bachiglione & la Verone, la ville eſt tres 
belle, ornee de .quantite de palais tres cu- 
rieux, & d'une academie des ſciences. 

Padoũe, eſt la capitale du Padoũan ſur la 
0 i Brente, cette ville eſt la plus belle apres 
veniſe, & eſt bien fortiſice; il y a une cẽlèbre 
univerſitè & un jardin de ſimples des plus cu- 
e: rieux. Tite Live, Valerius Flaccus & Petus 
ml y ſont nes. MINDS} 

Revigo, eſt capitale de la Poleſine fur VAdi- 
geto, c'Etoit la patrie du ſavant Czlius Ro- 
diginus. 

Verone, eſt la capitale du Veronois ſur 
Adige, la ville eſt tres belle, & remplie de 
beaux ' Edifices, Le cabinet du comte de 
Moſcardy eſt compoſe d' une galerie & de 
fix chambres remplies de tout ce que art 
& la nature ont produit de plus curieux. 
Cctoit la patrie de Catule, de Victruve, de 
va line l'ancien, de Paul Veroneſe & de Jo- 
geg conde architecte & ingenieur, c'eſt lui qui a 
fait batir le beau pont notre Dame a Paris, 
en 1507. | 

Breſſe, eſt la capitale du Breſſan ſur 'O- 
plio, la ville eſt tres bien fortifice ; les gens 
ui habitent ce pais ne permettent a per- 
nne, pas meme aux nobles Veénitiens, 
y acquerir des fonds, afin de conſerver 
leur tranquilite, 


oY Bergame 


1 

Bergamo, is the capital of Bergamoſca 
upon a mountain; this city is very fine and 
well fortified: it is the birth place of the 
famous Capelain, Roſate and of Maffey. lait 
Crema, the capital of Cremaſco, is a very 
conſiderable city for its fortifications, palace vill 
and caſtle; it is noted for its fine linen cloth 


and good wines. | 


Of ria. 

Capo of Iftria is its capital upon a little 
iſland in the gulf of Frieſte ; this city is 

retty enough, and is the birth place f 
Paul Verger who, being the pope's nuncio in 
Germany, and upon the brink of being made 
a cardinal, retired into the country of the 
Griſons, and turned a proteſtant miniſter; 
and of the famous Sanctorius profeſſor of 
phyſick at Padua, HL th, 
Parenſo, fituated on a peninſula, is a well 
fortified city, and has a fine harbour, all the 
ſhips that go to Venice are oblig'd to call 


here for patrons and pilots. ; »FIY 


Of Dalmatia. 


Zara, is the capital of this county upon Za 
a channel which joins to the continent by a Wcanal 
draw bridge; this City has a very ſtrong cita- levis, 
del, ſurrounded with ditches cut in the rock, Nenvirc 
Spalatro, is a city ſeated upon a peninſula, 
with a good fortreſs and two forts, 


( 85 ) 


Bergame, eſt la capitale du Bergameſque, 
due ſur une montagne, la ville eſt belle & bien 
fortifice, c'Etoit la patrie du fameux Cape- 


10 lain, de Roſate, & de Maffee, de 

Creme, capitale du Cremaſque, eſt une 
70 ville. tres conſiderable par ſes fortifications, 
par fon. palais, & par ſon chateau, elle eſt re- 


putee par ſes belles toiles & ſes bons vins. 


De U Iftirie. 


1 


tle Capo d'Iftria, en eſt la capitale ſituèe ſur une 
petite ile du golfe de Trieſte, la ville eſt 
of aſſez jolie, & étoit la patrie de Paul Verger, 
in qui étant nonce du pape en Allemagne, 
ade a la veille d'etre fait cardinal, ſe retira dans 
the le pais des Griſons, & fe fit miniſtre des 
er; {Mproteſtants ; & du celebre Sanctorius pro- 
t Mfefſeur de médecine a Padoũe. 

7 Parenſo, fituce ſur une preſqu' ile, fait une 
yell ville bien fortifice avec un beau port de mer, 
the tous les vaiſſeaux qui vont a Veniſe ſont obli- 
call Mg<s d'y aller prendre des patrons & des pi- 

Notes. 


De la Dalmatie. 


pon Zara, eſt la capitale de ce comte ſur un 
by « canal qui joint à la Terre Ferme par un pont 
cita- Nevis, cette ville a une tres forte citadelle, 
ock. Mcnvironnee-de foſſés tailles. dans le roc. 
ſala, M Spalatro, eſt une ville fituce ſur une preſ- 
qu'ile, avec une bonne forte reſſe ſouteniie de 
offÞeux forts. Du 


citadels; it was famous in old times For 
the ſhip-wrack of Uliſſes, and king Al. 
 cinous's gardens, under the name of Co -orc5n 


greek archbiſhop. 


(86) 
Of the. Levant. 


Butrinto upon the coaſt of E irus, | ix 
the chief place; this town is noted for it; 
ponds very much frequented by fiſher: 
men. Suda upon the gulf of this name jj 
the ſafeſt harbour in all the Mediterr 


nean. 


Of the iſland of Corfu. 


This iſland has 14 leagues 1 in length, 
in breath and 40 in circumference ; it 8 ſol 
1s very fruitful in oil, wine, lemons "anc 
oranges : Corfu is its capital, upon a pen 
ſula, with an archbiſhoprick, and two ſtrong 


or Phæcia. 


Of Cephalonia. 


This iſland was the largeſt of bung 8. do- 
minions : there remains here only She oh 
of Cephalonia ſituated near, the gulf of Ar 


goſtoli; it is very well fortified, and hy 


6970) 
Du Levant. 

Butrinto, ſur la c6te de l Epire, eſt le lieu 
principal, il eſt fameux par ſes étangs b& ſes 
reſervoirs qui ſont tres pratiques par les pe- 


cheurs. Suda, ſur le golfe de ce nom, eſt le 
port le plus aſſurè de toute la Mediterrance. 


De File de Corfou. - 


Cette ile a 14 licues de longueurs, 8 de 
largeur fur 40 de circuit, ſon terroir eſt fres 
fertile en huile, vin, citrons & oranges : Cor- 
fou, en eſt la capitale ſur une preſqu'ile, 
avec une archeyeche & deux fortes cita- 
delles; elle eſt -e&lgbre dans Vantiquite par 
le naufrage d' Uliſſe, & par les jardins du 
toi Alſcinoüs, ſous le nom de Coreyra on 


Phecia. | 


De ile de Cepbalonie. 


Cette dle étoit la plus grande des <tats 
4 Ulide, il n'y reſte que la ville de Cépha- 
lonie, fituße pres du golfe d' Argoſtoli, elle 


# 


et tres hien fortiſise, & a un archeyeque 


grec. 
6” e. De 
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Of the iſle» of Zant. 


Zant is the capital thereof upon a moun- 
tain; it is a very populous city, and a good 28 
ſea- port. bs: [as 

Of Cerigo. 

Cerigo, is the only city that is populous C 
and well built. This iſland abounds in Peuf 
hares, quails and turtledoves. err 

/ Tine iſland. | 

Tine, upon the Shallow road of St. Ni. il I 

colas, is the only city thereof, it has a good 2 7 


harbour, defended by a very ſtrong citadel, 
0 Moraa. 

This country has ſeveral important cities, Ce 
which are Napoli of Romania capital of ſont 
Sacania ; this city is very populous and rich, 
and has a good harbour: the adjacent coun- 
try produces cotton, ſilk, wine and tobacco. 

Corinth, upon the gulf of Lepanto and 
Angia; was formerly a very important city; 
but is now very inconſiderable; it contains 
nothing but the ruins of temples which 
rendered it once the handſomeſt city in 
Greece. 


( 89 ) 
De Tile de Zante. 


Zante en eſt la capitale, ſitute ſur une 
1 montagne, elle eſt tres peuplce, & a un bon 
port de mer. | bY 


De Vile de Gerigo. 


Cerigo, eſt 1a ſeule ville qui y ſoit; Bien 
peuplee & bien batie. Ce pais abonde en 
lievres, cailles & tourtereles, 


De File de Tins, 


Tiné, ſur la Plage St. Nicolas eſt fa ville 


unique, avec un bon port de mer, defendu 
par une citadelle tres forte. 


De la Moree. 


Ce pais a pluſieurs villes intereſſantes, qui 
ſont Napoli de Romanie capitale de la Sa- 
canie, cette ville eſt tres peuplce & tres 
riche avec un bon port de mer. Ce pais 
produit du coton, de la ſoye, du vin & du 
tabac. ” 
Corinthe, ſur le golfe de Lepante & 
d' Angia, Etoit autrefois une ville tres impor- 
tante, mais elle eſt très peu de choſe a preſent; 
on n'y voit, que des maſures & des reſtes 
des temples qui la rendoient jadis la plus 
delle ville de la Greece, 


Argos 
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Argos, upon the Planizza, has been very 
conſiderable; but is now remarkable only 
far a fine cane... ” 
_ Belvidere, upon the Peneus is the capital 
of a county, of the ſame name, and the 
handſomeſt city in Morea. 

Navarin is only a good 
fortified. * 2 
Miſitra, is the ancient Lacedemon, all 
diſmantled, and full of Jews who carry of 
all its trade. nnn 
Mandi, is the ancient Mantinea, famous 
for the victory which” the Thebans got ove 
the Lacedemonians in the year 391; under 
CE of Epaminondas who was killed 

ere. 50, 47 ik £4. MH 1 

Moſeniga, the ancient Mecene, is noted 


| ſea-port, well 


for the birth of Ariffomenes. + ' 240 
Patras, is the capital of Clarence; it is 

pretty large, very populous and very-ſtrc 

4277 St. Andrew Ard Wi ry 
therein. 150 9 41 . Ti | 
_ Mcgalopalis, upon the Alpheus, is Tamoy 
for the birth of Polybius, the hiſtorian. 


Of "Gena: 


The govertinent"6f this repybſick ig like 


that of Venice, excępt that che doge is chan. 
ged every other year: there are here a grand 


Ge 
blabl, 
Doge 


and a petty council, the latter takes cg grand 


Zan 
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Argos, ſur la Planizza a été tres confide- 
able, il ne lui reſte qu un beau chateau. 
Belvedere, ſur le Pente eſt la capitale de 
ce comté, & la plus belle ville aujourdhui 
ae de la Moree. | ht 45 
Navarin, n'eſt qu un bon port, defendu 


# 


par de belles fortifications. 
M.iſitra, eſt Vancienne Lacedemone; toute 


tout le commerce. © 
Mandi, eſt Yancienne Mantinee celébre 
par la bataille que les Thebains remporte- 
rent ſur les Lacedemoniens I'an 391, ſous 


la conduite d Epaminondas qui y fut tus au 
ſin de la victoire. 


Moſeniga, anciennement Meſſene eſt con- 
niie par la naiſſance d Ariſtomẽne. 
Patras, eſt la capitale de Clarence, aſſez 
nde, bien peuplee & très forte, c'eſt là od 
& Andre fut martiriſe. 
Megalopolis, ſur le Fleuye Alphee, eſt cẽ- 
ſebre par la naiſſance de Vhiſtorien Polybe. 


De Genes. 


8 Ceus republique 3 fon gouvernement ſem- 
blable a celui de Veniſe, a cela pres, que le 


ind Doge change tous gs depx ang. il y a un 
rand & unpetit conſeil, le feilt gerolt toutes 
| CS 


demantelee, & remplic de Juifs qui en font 


»%«„%»— W ———_ 


- — — 


(in Y 


zance of all the affairs; and in order to 
have their decrees ' confirmed, they ſend 
them to the former who make the laws, 
The nobles are poor, but the citizen 
very rich. 

Genoa, is the capital of this republick 
upon the coaſt of the Mediterranean it 
is reputed to be the largeſt and richeſt city 
of Italy; here are ſome ſtately buildings, 
and a pretty famous univerſity ; the treaſure 
of the cathedral church is very fins and con. 
' tains ſome great curioſities; daddy which 
there is a great diſh conſiſting of one eme. 
rald only. 

Vintimilia, is a little, but very eng cy, 
ſituated on the ſea-ſhore. - 

Savona, is a very fine, ſtrong and rich City, 
and a good ſea- port, defended by two dd 

Gavi, is a ſmall city, fortified by a 1 


deemed to be impregnable. 


Of Corfica. 


This iſland has a governor, a lieuteriait, 
and a chancellor named by the council of 
Genoa, who are changed -every two years. 
It is fo populous that a hundred thouſand 
men, can be raiſed therein if there Was nes 
of them, to carry on a war. 

Baſtia, is its capital upon the Eaſter 
coaſt z this city is very ſtrong, very populous, 


and 
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to les affaires en premiere inſtance, & les porto 
nd confirmer au grand, qui donne & fait les 
loix. Les nobles y ſont pauyres, mais les 
bourgeois tres riche. . 
Genes, eſt la capitale de cette republique 
ſur la cdte de la Mediterranee, elle paſſe 
pour la plus grande & la plus riche ville 
dItalie, il y a de ſuperbes edifices & une 
univerſitè aſſez celebre : le tréſor de la ca- 
thedrale eſt tres beau, & renferme de gran- 
des curioſites, entre autres un grand plat fait 
dune ſeule emerande. 13 557955 
Vintimille, eſt une petite ville très forte, 
fituce au bord de la mer. 
Savone, eſt une tres belle ville, tres forte, 
tres riche, avec un bon port de mer, defendu 
par deux citadelles. 

Gavi, eſt une petite ville fortifice d'un cha- 
teau qui paſſe pour imprenable. 


De File de Corſe. 


Cette ile a un gouverneur, un lieutenant, 
& un chancelier nommes par le conſeil de 
Genes, & qui changent tous les deux ans. 
Elle eſt fi peuplee qu'elle eſt en ctat de 
fournir 100 mille hommes en cas de beſoin 
pour ſoutenir la guerre, 


em WF Baſtie, en eſt la capitale ſur la c6te 
us, ¶ orientale, la ville eſt forte, bien peuplee, 
and — & les 


(u 


and the inhabitants are reputed good ſea-mei & le 
and good pirates. & be 

Its N cities are Adiatzo, "EN 80 
and Calvi which are all wy — and Calv 
well Vile, 


07 the dutchies of Parma and 
Placenria. 


Don Philip Infant of Spain, born the 13 
of March 1720. 
Ferdinand Marie Lewis; Prince hered 
tary of Par ma, born the 20 of January 1751 
Parma, is the capital: of this dutchy upot 
a river Wan this city is ver 
populous and very ſtrong, and contains 
magnificent palace, a conſiderable Library; 
adorned with ſome original paintings of the 
moſt famous maſters, a ſtately ſeminary for 
the gentry, an univerſity, a famous academy, 
and a very rich and curious play houſe. 
Placentia, is the capital of thi this dutchy on 
the river Po; this city, which is very fine, 
has' five miles, in compals, and contains 
very rich and curious palace, and a famous 
univerſity; Nebbio and St. Stephano, art 
two ſmall cities ſeated in the diſtrict of Pla. 
centia as well as fornoua on the Spozzano, 
famous for the victory which Charles VIII 
king of France got in 1495, with an army 
o ygo000 men over one of 40000- of hit 
confede- 


s 
e les habitants paſſent pour bons matelots 


& bons pirates. 
Ses autres villes ſont Adiazzo', Bonifacio, 
Calvi, toutes bien fortes & bien baties. 


Des duchls de Parme & ae 
Plaiſance. 


Don Philipe Infant d'Eſpagne, né le 15 
Mars 1720. 

Ferdinand Marie Louis, prince heredi- 
taire de Parme, nt le 20 Janvier 1751. 
Parme, eſt h capitale du Parmentia ſur 
la riviere- de meme nom, la ville eſt bien 
peuplee & tres forte, il y a un palais ma- 
pique, une Bibliotheque conſiderable, de- 
corce de tableaux originaux des plus CE- 
lebres peintres, un ſeminaire pour la no- 
bleſſe qui eſt ſuperbe, une univerſitè & une 
academie' tres farneuſe, & une ſale de ſpec- 

tacle tres riche & tres curieuſe. 

Plaiſance, eſt la capitale du Plaiſantin ſur 
le Po, cette ville qui eſt tres belle a 5000 
de cireuit, avec un palais tres riche & tres 
curieux, une univerſite aſſez reputee; Neb- 
bio & St. Stephano ſont deux petites villes 
pla: de fa dependance auſſi bien que Fornoũe 
ind I ftuee ſor le Spozzano, fameuſe par la vic- 
III. wire que Charles VIII. roi de France y 
my temporta en 1495, avec une armee de 9000 
hommes contre une de 40000 de {es ennemis 

confede 
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confederate enemies. Theſe dutchies were 
yeilded to Don Philip in 1748; by the treay 
of Aix-la-Chapelle. SEATED, os 


Of the dutchy of Mantua. 


The duke thereof receives the inveſtitun 
of his dutchy from the Emperor, and hu 
a military order, inſtituted under the nany 
of the precious blood of our Saviour 1 
1608, by Vincent IV. He refides at Man. 
tua which is his capital upon the Minis; 
this city is very large, carries on a great trade, 
and is adorned with a palace which, for i 
riches, and magnificence, is very curious 
Mantua is the birth place of Virgil, Taflg 
Poſſevin and Capicupi. a 

Goito, is in the diſtrict of Mantua as wel 
as Guaſtalla, this laſt city is become famous 
for the battle which was fought in 1734, bt 
tween prince Eugene who commanded thi 
Emperor's army, and the count of Coigny 
who commanded that of France, This lalt 
remained victorious, tho' the loſs was ven 
equal on both ſides, 


Of Mirandola. 


Mirandola, is the capital thereof, this city 
is pretty fine, and has a caſtle, defended by 
ſeven baſtions, and a palace where the duke 


reſides, full of the beſt paintings of the ſchool 
n | _ | 
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confederez, Ces duchẽs ont &6 cedè à Dom 


Philipe en 1748, par le traits de paix dAix- 
l- Chapelle. 


Du duh de Ma antoue. 


re Ce duc regoit ſon inveſtiture de l Empe- 
teur, il a un ordre militaire qui fut inſtitue 
ſous le nom du precieux ſang du Sauveur en 
1608 par Vincent IV. Le due rẽſide a Mantoije, 


oy qui en eſt la capitale ſur le Mincio, cette 
10,8 ville eſt tres grande & tres commercante, 
de ornee d'un palais dont les richeſſes & la 
i 


magnificence meritent la curioſite, Cætoit 
Ia patrie de Virgile, de Taſſe, de Foſſevin 
& de Capilupi. 

Goito, en depend auſſi bien que Guaſtalla, 
rette -derniere ville s eſt rendiie celebre par 
la bataille qui s donna en. 1734, entre le 
prince Eugene qui commandoit les troupes 
de I'Empereur & le comte de Coigny qui 
commandoit celles 'de France. Ce dernier 
fut victorieux , quoique la perte fut fort 
egale de part & autre. | 


De ha Mirandole. 


cl) Mirande, en eſt la capitale, la ville eſt 
dez belle » Avec un chateau revetu de 
duke ept baſtions, un palais od le duc reſide, 
* rempli des meilleures peintures de Pecole 


G de 
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of Bologna. John and Francis Pie prince 
of Mirandola have rendered themſelves ver 
famous in the republick of letters, | thereby 
and have deſerved the firname of phanit of 
fine wits. 


Of the dutchy of Modena. 5 

Francis Mary d' Eſt, duke of Moden le 2 
born the 2 of July 1698. 

Hercules Renaud, Nigcs hereditary, bon 
the 22 of November 1727. 
Modena is the capital of this dutchy, 
near the Sechia; this city is large and prety 
fine; the palace, where the duke reſides, | 
extreamly curious, as much for the newnei 
and riches of its furnitures as for a cabinet & de 
painting and galleries where are to be ſeen l origit 
more ſcarce originals of the beſt maſters tha qu a 
in Rome itſelf. Le 

Carpi, Saſſuolo, Reggio, Berſello, and C elo 
regio which are very beautiful and well for-Mortif 
tified cities are in this dutchy, 


Of Lucca. Ce 
This republick, which is a fief of the Em pire, g 
pire, is govern'd by a magiſtrate call'd Gon-Waloni 
falonier, who has 100 ſoldiers for his life. 
gards. He, and the nine counſellors who a. 
fiſt him in the adminiſtration of awry enjoy 
their office but nine months, and can d 
nothing without the conſent. of the my 
council as of 26 citizens. Tho' thi 
republick 
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de Boulogne. Jean & F is Pic princes de 
la Mirandole ſe ſont rendus tres illuſtres dans la 


republique des lettres, ce qui leur a merite le 
ſurnom de phœnix des beaux eſprits. 


Du duche de Modene. 
Francois Marie d'Eſt, duc de Modene, ne 
04 1 2 Juillet 1698. 
| Hercule Renaud, prince ITT, ne le 
22 Novembre 1727. 

Modene, eſt la capitale de ce duche, pres 
de la Sechia, la ville eſt grande & aſſez belle, 
e palais ou le duc refide eſt extremement 
curieux, tant par la nouveaute & la richeſſe 
des meubles, que par un cabinet de peintures 
& des galleries ou on voit preſque tous les 
originaux des meilleurs peintres & plus rares 
qu'a Rome meme. 

Les villes de Carpi, Saſſuolo, Reggio Ber- 
ſello & Corregio, toutes tres belles & tres bien 
fortifices, font de la dependance de ce duché. 


De Lucques. 
cette republique eſt feudataire de l Em- 
pire, gouvernèe par un magiſtrat appelle Gon- 
Jon. alonier qui a 100 ſoldat pour fa garde; il ne 
lie. Nemeure en charge que neuf mois, auſſi 
o ien que neuf conſeillers qui lui ſont ad- 
njoyWoints pour l' adminiſtration de la juſtice; 
n e ependant ils ne peuvent rien \regler ſans 
rrand le conſentement d'un grand conſeil qui eſt 
th ompoſé de 26 bourgeois. Quoique cette re- 
lick G 2 publique 
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publick is very ſmall, it is very populous 
and can raiſe an army of 20000 men in caſe 

of need for its own defence. 7 0G 
Lucca is the capital thereof upon the Ser. 

chio; this city is pretty large and fortified by 

11 baſtions; there is here a very beautiful 

arſenal. Viaregio is a very ſmall town, and 

the only ſea- port in this territor _ 


of Toſcany 'Y 


This great dutchy belonging to the Em. 
peror, is one of the richeſt and moſt conf 
derable ſtates in Italy, tho' it is the moſt mo. 
dern. The duke thereof can raiſe an army of 
30000 foot, and gooo horſe, and keep 20 
men of war and as many gallies. Val 
Toſcany is divided into three counties 
viz. Florentine, Piſan and Sienneſe : it is 
needleſs to give any N * of their three 
capital cities, with all their magnificence, 
ſince the whole may be ſeen in the hiſtory 
of Florence. The greateſt eloquence is in- 
fer ior to the beauties and riches of this dutchy; 
and the foreigners, after an abode of 20 
years, always find ſomething ſearce and nerv 
therein. an 
Florence is the capital of Florentine upon 
the river Arno; this city has 6 miles in 
compaſs, and contains ſeveral beautiful pa- 
laces and buildings. There are in the Reg 
R hes BE He 0 
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publique ſoit bien petite, elle eſt cependant 
bien peuplee & peut mettre, en cas de beſoin, 
20000 hommes ſur pied pour ſa defenſe. 


Lucques, en eſt la capitale ſur la Serchio, 
cette ville eſt aſſez grande & fortifièe par 
11 baſtions; il y a un très bel arſenal. Via- 
regio eſt un bourg tres petit, mais le ſeul 
port de mer de cette republique. 


De la Toſeane. 


Cet Etat appartient a 'Empereur, c'eſt un 
des plus riches & des plus conſiderables de 
Italie quoique le plus moderne. Le duc 
peut mettre ſur pied 30000 fantaſſin, ooo 
cavaliers, 20 vaiſſeaux de guerre & autant de 


„ 
La Toſcane fe diviſe en trois pais, en Flo- 


rentin, Piſan & Siennois; il ſeroit inutile de 
donner des deſcriptions de ces trois capitales 
& de toutes leurs magnificences, on peut voir 
le detail, dans I'hiſtoire de Florence; la plus 
delle Eloquence eſt inferieure aux beautes & 
aux richeſſes de ce duche, les étrangers apres 
20 ans de ſejour y trouvent toujours du rare 
& du nouveau. 22 

Florence, eſt la capitale du Florentin ſur 
Arno, cette ville a 6000 de circuit, avec de 


8 i 
7* beaux palais & de beaux edifices: le palais 
alace e Pitti contient des richeſſes inéſtimables; 
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of Pitti riches of an infinite value. The Ita. la la 
lian language is ſpoken in Florence in iu foins 
greateſt purety, through the care its academy ¶ Le 
takes to rectify it, The Poggio imperial, the ¶ pegi 
Pratolino and the Lampegio, three country ¶ envi 
ſeats equally magnificent and ſtately, 5 1 fique 
the neighbourhood of this city. T conc 
held here in 1438, a council for * & de 
of the greek and latin churches, In 1560 
Coſme duke of Florence, inſtituted here the 
order of St. Stephen which has the ſam: 
priviledge as that "of Maltha, the chief ben 
whereat ! is at Piſa. ä 
Sienna is the capital of Sienneſe; it is one 
of the chief cities in 1 being derne with 
a great number of palaces, — fortifics 
tions, a famous univerſity, and a cathedrl 
church all built with white and black marble 
St. Catherine of Sienna, who took birth 
therein, is not one of its leſs ornaments, 
Piſa is the capital of Piſan upon the rive 
Arno; this city is very large, and well for. 
tified, and has a famous univerſity : it wi 
formerly a as roar pr which kept 50 gall 
bot it is now very badly inhabited. | 
Leghorn is a very fine ſea-port, noted for 
its beautifull light houſe, Pietra Sancta, Ares 
20, Maſſa, Norte Hemi and Cervetem 
conſiderable towns which conti 
nothing remarkable. Ky 
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„la langue Italienne y eſt la plus pure, par les 
1 ſoins que prend ſon academie a la rectifier. 
Le Poggio imperial, le Pratolino & Lam- 
ae pegio ſont leg, trois maiſons de plaiſance qui 
ry environnent cette ville également magni- 
in ques & ſuperbes: en 1434. ily fut ten un 
n concile pour la reunion de Vegliſe grecque 
& de la latine. En 1 560, Coſme premier duc 
de Florence y inſtitua l'ordre de St. Etienne, 
qui a le meme privilege que celui de Malthe 
dont la principale maiſon eſt à Piſe. 


Sienne, eſt la capitale du Siennois, elle 
lait une des principales villes de l'Italie, de- 


aeg corée de nombre de palais, de belles fortifi- 

ng cations, d'une celébre univerſits, d'une ca- 
1 8 thedrale toute batie de marbre blanc & noir. 
ws Ste. Catherine de Sienne qui y a pris naiſ- 
ble 


lance, n'eſt pas un des moindres ornements 
de cette ville. 


Piſe, eſt Ja capitale du Piſan ſur “Arne, 
ville eſt tres grande, bien fortifice, il y a 
une ec lebre univerfite. C' toit autrefois une 
republique qui entretenoit 50 galères; mais 
a preſent elle eſt tres mal peuplee. 

Livourne, eſt un tres beau port de mer & 
unique par fa belle Phare. Pietra Sancta, 
Arezzo, Maſſe, Porto-Forraio & Cerveterre 

ſont des villes afſez confiderables, ſans rien 
de particulier. 
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Of.. the Eeclzſaſtical lands. 


This is the name which is given to the 
territories poſſeſſed by the Pope in Italy, in 
quality of a temporal and immediate fo, 
vereign. 2 þ 
. Proſper Lambertini, pope under the nam 
of Benedict XIV, born the 31 of March 165; 
There are two kinds of government in 
this ſtate, viz. that of the city, and that d 
the church, both poſſeſſed by eccleſiaſtical 
men. The governor of Rome has underhim! 
captain called Barigel with 100 ſoldiers name 
Sbires whoſe duty it is to keep the peace. 
The church government reſides in the pope, 
or in the cardinal patron, who is his vict 
gerent: all the eccleſiaſtical affairs are cat- 
ried before ſome congregations or confiſto 
ries, which the pope, aſſiſted by cardinals af 
biſhops, holds for that purpoſe. This ſtats 
is ſaſceptible of as many diviſions as then 
have been geographers. I ſhall divide it, a0 
cording to the moſt eaſy and regular plan. 


Of Ferrareſe. 
| Ferrara is the capital thereof, upon the 


Pomorto ; this city is very neat and adorned 
with fine buildings, and a'citadel ſurrounded 
with fix baſtions, but it is badly inhabited: Mons, 
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Des terres- Eeclifaftiques. N 
he Ceſt le nom qu'on donne aux terres que 
ue pape poſſede en Italie, en qualite de ſou- 
0- WM vcrain temporel & immediat. 


nel Proſper Lambertini, pape ſous le nom de 
Benoit XIV, ne le 31 Mars 1675. 


II y a deux ſortes de gouvernements dans 
cet etat ; celui de la ville & celui de J'egliſe, 
toujours poſſedes par des Eclefiaſtiques. Le 


i premier a ſous lui-un capitaine appelle Bari- 
el avec 100 ſoldats appelles Sbires pour 


reiller a la police. Le ſecond reſide en la 


1 petſonne du pape où du cardinal patron, en 
alte de vicaire; toutes les affaires ſont 
e portèes a des congregations on confiſtoires 


que le pape, aſſiſtẽ de cardinaux & d'eve- 
ques, tient a cet Effet. Cet ctat eſt ſuſcep- 
uble d' autant de diviſions qu'il y a eü de 
geogtaphes; je vais le detailler ſuivant Vordre 
e plus aiſè & le plus regulier, 


Ferrare, en eſt la capitale ſur le Pomorto, 
la ville eſt bien batie, ornte de beaux édi- 


dedices,. d'une citadelle revetiie de fix baſ- 
ed: ons, mais la ville eſt afſez mal 8 
it | : 
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it has an univerſity. and an academy, and 
is the birth place of Guy Bentiwoglio, of 
Guarini author of the Paſtor Fido, and of 
Lewis Ariofto, author of the Rolando furioſo 
Its other cities are Comachio and Cent» 
which are 0M pretty fine — 8 


R Romania. 


Ravenna is the capital thereof upon the 
river Monton; this cityais very ancient and ful 
of beautiſul buildings; it is. very famous tg 
the battle fought between Gaſton of Foix ne 
phew and — of Lewis XII, king of. wp 
and the troops of the Emperor and Pape 
vrhich the firſt conquered. and was killed, 

. »Its:other ities are Satſina upon the rise 
Savio, Forly, upon the river Ronog, Egenu 
upon the rer Lamone, and Rimini apo 
the Marechia ; this laſt is famous for a coον 
eil, conſitting· of 450 biſhops, which the Ex 
peror ane N to be bal b 


in 359. 
of the Jurchy of Uebe. 


Urbino is the capital thereof upon th 
river Foglia. This city is in a mattered con- 


dition; but its churches countain ſome beau} vi 


tifnl paintings: there is here a Library d 
very curious and ſcarce books. Urbino ts th 
birth place of P la of Virgil author of the 


hiſtory of England, and of Raphael 0 
t 
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nd il y a une univerſitè & une academie., C* Acit 
of teur du Paſtor Fido; & de Louis / rioſte, 
auteur de Roland le furieux. Raunen 


Les autres villes ſont Comachio & Cento 
paſſablement belles. al 


De la Romagne. 
Ravenne, en eſt la capitale ſur la Mou- 


tone, la ville eſt tres ancienne, & remplie de 
beaux edifices, elle eſt tres celebre par la 
bataille . que gagna Gaſton de Foix, neveu 
& general de Louis XII, roi de France, con- 
tre les troupes de PEmpereur & du Pape. 
Mais Gaſton y fut tuè au ſein de la victoire. 

Ses autres villes ſont Sarſina ſur le Savio, 
Forly ſur le Ronco; Fayence, ſur le Lamon 
& Remini ſur la Marechia ; cette derniere 
eſt tres celebre par le concile que l' Empe- 
teur Conſtance y fit tenir en 359; il etoit 
compoſe de 4 50 Eveques, 


Du duche d 27 rbin. 


Urbin, en eſt la capitale ſur la Foalia, la 
ville eſt aſſez delabree, mais ſes. Egliſes ren- 
ferment de belles peintures: on y voit une 
Bibliotheque de livres curieux & rares. Po- 
ydore Virgile, auteur de Vhiſtoice d' Angle- 
terre & Raphael Urbin y ſont nes, 


Ses 
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Its other cities are Gubio, Peſaro, and 
Foſſembrone upon the river Metro, famous 
for the great victory which Nero got upon 
Asdrubal. mes" 
þ 07 St. Marino. 

This republick made its ob2dience to the 
pope, without loſing its liberty and priviledges: 


St. Marino, is capital thereof, is very wel 
fortified and ſtands upon a mountain. 


Of the march of Ancona. 

Ancona is the capital thereof upon a pro- 
montory of the gulf of Venice. This city is 
very ancient and pretty. well fortified ; the 
front of its cathedral church is admired for 
the beauty of the marble pillars it conſiſts of. 25 
Its other cities are Fermo, Aſcoli, and Lo- * 
retto; this laſt contains an immenſe treaſure; 
and to it reſorts a multitude of popiſhpilgrims, 


Of Bologneſe. 


Bologna is the capital thereof upon the MW BC 
river Reno; this city is very large, very beau- 
tiful and built after a very ſingular manner, 
its ſlreets being made in piazas or in galleries: 
there are here two towers wonderful for their 
conſtruction and height, beſides an univerſity, 
an academy and a very beautiful theatre 2 

— V 
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nd Ses autres villes ſont, Gubio, Peſaro, & 


Poſltnbecne ſur le flouve de Metro, celebre 


par la grande viQoire que Neron remporta 
ſur Aſdrubal. 


De St. Marin. 


Cette republique s eſt ſoumiſe au pape en 
conſervant ſa liberte pour ſon gouvernement: 
St. Mar in en eſt la capitale très bien fortifice, 

la ville eſt ſituce ſur une montagne. 


De la marche d Ancone. 


Anc6ne, en eſt Ja capitale ſur un cap du 
golfe de Veniſe, elle eſt tres ancienne & aſ- 
ts bien fortifice, le portail de fa cathedrale 
eſt ad mirable par la beaute des colonnes de 
marbre qui la compoſent. 

Ses autres villes ſont - Fermo, Aſcoli, & 


ily a un treſor ineſtimable. 


Du Boulonais. 


Boulogne, en eſt la capitale ſur le Reno; 
cette ville eſt très grande, tres belle & batie 


en portiques ou en galeries. Il y a deux tours 


: admirables par leur conſtructions & leur hau- 
Ee teur, de plus une univerſite, une academie 


& un theatre d'anotomie des plus ſuperbes. 
C'etoit 


Lorete, qui eſt un pelerinage des papiſtes, o 


d'une fagon finguliere, toutes les ries ſont. 


SY —ů — —— — — 2 AD, — 
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the birth place of the great 


anatomy: It is 


Vignole, a famous architect who built Fon: arc! 


tainebleau and Chambord in France. 


Of St. Peter's patrimony. 


Viterbo is the capital thereof upon an arm 
of the river Tiber; it is one of the largeſt; 
richeſt and moſt populous cities in the Ecle. 
ſiaſtical ſtate : it is full of many very curiou 
palaces, 

Its other cities are Civita Vecchia, whic 
is the ſea- port for the pope's gallies, Brac: 
ciano on the lake of the ſame name, Bol- 
ſena, Montefiaſcone and Toſcanella. | 

Orvieto the capital of Orvietano ſtand 
upon a Rock, and is ſurrounded with beay- 
tiful fortifications. There is here a well in 
which mules deſcend by a ſtair cafe of 550 
ſteps in orderto go and fetch water, and come 
up again by another of the ſame height, each 
lighted by 70 windows. 


Of campania di Roma. 


Rome. is the capital thereof upon the 
river Tiber; the pope and all the generals oi 
the monaftical orders reſide therein; it is the 
firſt city in Europe for its antiquity,largench | 
and beauty: its deſcription is pretty well 
* therefore I ſhall. only obſerve 455 

ers 


C 268 }. 


#toitl patrie du grand Vignole celébte 
architecte qui a bũti F ontainebleau & Cham- 
bord en France. 


at 
N- 


D. patrim one uh Fe. Pierre. 


mm Viterbe, en eſt la capitale ſur un bras du 
ft, yhre, c'eſt une des villes, des plus grandes, 
dees plus peuplées & des plus riches de tat 


clefiaftique, remplie de nombre de palais 
res cutieux. 


des autres villes fort,” Civits Vecchia qui 

et le port de mer des geleres du pape: Brac- 

ol. ano, fur le lac de meme nom, Bolſena, 
lontefiaſcone & Toſcanella. 

nds Orviette, eſt la capitale de VOrvietan, fi- 


te ſur un Rocher & entourèe de belles 
ortifications. Il y a un puits ou les mulets 
I:ſcendent par un eſcalier qui a 550 mar- 
hes poar y aller chercher Veau & remon- 
nt par un autre de mEme hauteur, cclaires 
ous les deux par 70 fenctres. 


De la campagne de Rome. 


Rome, en eſt la capitale ſur le Tybre, c'eſt 
reſidence du pape & de tous les generaux 
es ordres monaſtiques: c'eſt la premiere 
lle de l'Europe par fon antiquite, fa gran- 
ur & ſa beauté; fa deſcription eſt aſſez 
ommune, ainſi je me contenterai d'obſerver 
then ſeulement 


inan 
there is no city better governed than Mule 
none daring to tax the ſtrangers above ee, 
common tax without expoſing themſelves Mel 
be amerced. There is no kingdom leſs ſubiei 
to want money than this, þecauſe the po 
with his hand and pen can command ſou! 
from every where; therefore he who is rut 
lated cannot be elected pop. 
- . Its other cities are Tivoli upon the rin 
Teverone; this city is famous for its lake aj 
the ſtones of mount Poli which 'produgWnont: 
muſhrooms, when they are kept moiſt; Oli 
on the river Tiber the cardinal whereof 
crowns the pope; Paleſtrina which fla 
upon a Rock; Terracina, fituated in marſhy 
Albana, on the lake of the ſame name: 
theſe cities are very beautiful and very con 
derable. Es 


Of the dutchy Spolarto. 


Fpoletto is the capital thereof upon th 
Maregia ; this City is pretty large and vey 
ſtrong, but badly built and thinly inhabited, 
Norcia, is ſtill a republick and elett 
its on magiſtrates, who are 40 in numbe 
and called i/ Quatri Iliterati, becauſe tha 
ought not to know to read and writeWi 
therefore they are ſworn enemies to 
prieſts, on account of the diſputes whid 
learning is the occaſion of. 


Foligno 
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Wulement qu'il n'y en a point de mieux po- 

cke, les Etrangers ne pouvant Etre taxés au 

ela de la taxe, ſans quoi les contrevenants 

ant ſtrictement amendes, il n'y a point de 

oiaume moins ſujet a manquer d'argent 

ue, celui-la, parceque le pape avec la main 

la plume en fait venir de tout cote, auſſi 
en Elit on point de mutile. | 


Ses autres villes ſont, Tivoli ſur le Teve- 
on, fameuſe par ſon lac & les pierres de la 
nontaghe de Poli qui produiſent des cham- 
ignons en les conſervants humectces. Oftie, 
ar le Tibre dont le cardinal couronne les 
apes. Paleſtrine, fituce ſur un Rocher, Ter- 
wcine, dans des marais, & Albana ſur le lac 
meme nom ; toutes tres belles & tres 


onſidèrables. 


Du duchè d'Spolete. 


Spolete, en eſt la capitale ſur le Maro- 
a, la ville eſt aſſez grande & tres forte, 
nis mal batie & mal peuplee. 


Norcia, ſe conſerve en republique & clit 
magiſtrats qui ſont 40, appelles i] Quatri 
> te terati, parcequ'ils ne doivent favoir ni lire 
write i écrire, auſſi ſont ils ennemis jures des 
o Mfretres a cauſe des diſputes que l'ëtude leur 
whidWſpire. 


oligno H Foligni 


{ 
| 
| 
} 


condemn to death, 
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Foligno, on the river Topino, is famoy 
for a fair which is held there for three month 
during which time the power of the pope! 
governors is ſuſpended, and the nobles chu 
five amongſt themſelves who then judg 
without appeal all the law-ſuits, and eve 


Of Perugi. 


Paſſignano is the capital thereof on a lak 
of the ſame name, which was rendered ft 
mous by the victory which Annibal got o. 
the Romans, commanded by Flaminius 
the two armies fought then with ſo mud 
obſtinacy, that they did not feel an earth 
quake which happened there during t 
battle. This country contains three ſmi 


iſlands. | 

Of Sabina. 
 Magliano is the capital thereof on an am 
of the river Rhine. This city is famous f 
the rape of the Sabines. Iich 


Of the dutchy of Benevento. 


Benevento is the capital thereof upon thi 
rivers Sabato and Calora; this city is prethiſ 
fine, but contains nothing remarkable. 


ns 
Out Foligni.. ſar le Topino, eſt celebre. par 


une foire qui y dure trois mois, pendant ce 
temps le pouvoir des gouverneurs Emanes 
du pape eſt ſuſpendu, & les nobles en nom- 
ment 5 d'entre eux qui jugent en dernier 
reſſort & ſans appel toutes les affaires qui 
ſurviennent a ce temps, meme a 
mort. 


Du Perugin 


Paſſignano, en eſt la capitale ſur le is de 
meme nom; ce lac $'cſt; rendu fameux par 
la yictoire qu'y remporta Annibal ſur les 
1 mains commandes. par Flaminius, les ar- 
mes ſe battoient avec tant d' ardeur qu'il ne 
f appergurent pas d un tremblement de terre 
qui y arriva pendant PaCtion. Ce pais ren- 
erme trois petites iles. 3 


De la Sabine. 


Magliano, en. eſt la capitale ſur. un bras 
du Rhin, elle eſt celebre pay [ enlevement flex 
Sabines. | 


Da ducks de Bene 


e, ſur le Sabato & le 3 en 
ſt la capitale, cette ville eſt aſſez ** ſans 
rien de conſiderable, 


* 


? 


—— —— — K 
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ON Carlos Infant of Spain, 11 
Naples and Sicily, born the 20 of Ja 
nuary 1716. 8 

Philip duke of Calabria, born the, 13 of 
June 1747. 

Charles Andbiewio, prince of Trento, bon 
the 12 of November 1748. 

Ferdinand, prince of Naples, born the 0 
of January 1751. 

N. prince of Naples , born the 12 0 


June 1752. 


This is one of the largeſt and moſt pon. 
erful ſtates in Italy; there is no country in 
Europe in which there are ſo many titles dg 
diſtinction. There are here 24 archbiſhop- 
ricks, 12 biſhopricks, 60 principalities, 109 
dutchies, 100 marquiſates, 70 counties, and 
1000 baronies. This country includes Apu- 
glia, — and Gracia TRE" | 


07 Lavoro. x 
Naples i is the capital thereof upon. a nile 


Bot where 1s a "Nap good ſea- port advan 


tageoull 
\ 
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*. e 8 C & NS ELSE EAN ES c & d b. N 

. 

U OM Carlos Infant d' Eſpagne, roi de 
Naples & de Sicile, ne le 20 Jan- 

jer 1716. 

Philipe, duc de Calabre, ne le 13 Juin 

_— 

Charles Antoine, prince de Tarente, ne le 

2 November 1748. 

Ferdinand, prince de Naples, ne le 18 


anvier 1751. 
N. prince de Naples, ne le 12 Juin 1752. 


Cet état eſt des plus Etendus & des plus 


＋ uiſſants de toute l' Italie, il n'y a point en 
a orope de pais ou il y ait plus de titres de 
hop iſtinction. Il y a 24 archeveches, 12 eve- 


s, 60 principautes, 100 duches, 100 mar- 
uſats, 70 comtes & 1000 baronies, Ce 
is renferme la Pouille, la Campagnie & la 
ande Grece. \. 9 


De la terre de Labour. 


littl Naples, en eſt la capitale ſur un petit golfe, 
dval"ſiec un tres bon port de mer, & dans une 
oull 3 ſituation 
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tageouſly ſituated: this city is very beautiful Hue 


and has many ftrait and broad ſtreets full ec 
of fine buildings; it is adorned with an uni. bea 
verſity” and an academy; the king reſide lte 
here, Between this city and that of Poul N ene 
ſola is a grotto cut into the rock where then) 
tomb of Virgil covered with laurel is to by eſt | 
ſeen. Near Naples lies mount Veſuvius d 
which we have ſeveral relations which in. 
creaſe every day, on account of its new phe. 
nomena. The lakes of Averno, Aveguand, 
and Lucrino are in its-neighbourhood, 
Capua, the 3d. city in the world, has n 
other ornament but ſome remains of its a. 
cient grandeur ; it is only inhabited by th 
gentry. tt att n 
Gajeta is one of the moſt important citiz 
in the kingdom of Naples for its fortifications 
Here is to be ſeen the tomb of Charles d 
Bourbon high conſtable of France, Who w 
killed as he was ſtorming Rome in 1 527. 
1ts other cities are Aquino, the birth pla 
ef St. Thomas of Aquino; Aprino, the Fink 
place of Cicero; Mont Caſſino; Sara, the birt 
place of Baronius; la Torra- di- Patria, tis 
retirement and burying place of Scipio A 
fricanus, after he had been baniſhed from 
Rome his country; Averſa where the ruin 
of Cuma are to be ſeen, and where nothin 
remains but the grotto of the Sybil; Nola, thi 
birth place of John Nola and Jordan 


Puzzuolo 


* 
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ſituation tres heureuſe : la ville eſt tres belle, 
avec des riies droites & larges, remplies de 
beaux Edifices, elle eſt ornee d'une univer- 
fits & d'une academie ; le roi y fait fa reſi- 
dence. Entre cette ville & celle de Pouſſole 
on y Volt une grote taillee dans un roc on 
eſt le tombeau de Virgile couvert de lau- 
rier, Tout pres, eſt le mont Veſuve dont 
on a pluſieurs relations qui $'augmentent 
tous les jours par de nouveaux phenomenes. 
Les lacs d' Averne, d'Aveguano, & le lac 
Lucrin en ſont voiſins. 

Capoũe, Ia 3me ville du monde, n'a que 
des reſtes de ſon antiquite pour tout orne- 
ment, elle n'eſt habitèe que par de la no- 
— -. 

Gaiete, eſt une ville des plus importante 
de Naples par ſes fortifications, on y voit le 
tombeau de Charles de Bourbon grand con- 
netable de France, tue en montant a l'aſſaut 
de Rome en 1527. 

Ses autres villes ſont, Aquino patrie de St. 
Thomas d'Aquin ; Aprino, patrie de Cice- 
ron; le Mont Caſſin; Sora, pattie de Baro- 
Waius ; la . Torre-di-Patria, la retraite & le 
tombeau de Scipion l'Affriquain apres qu'il 
ut bani de Rome fa patrie; Averſa ou on 

- Woit les ruines de Cumes, il n'y reſte que la 

; MWgrote de la Sybille; Nole, patrie de Jean 
ole & de Jordanus. Pouzzol, fait une ville 
bien batie avec un port de mer, C'eſt la 
: H 4 que 
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Puzzuolo is a well built city, and a ſea - pon 
town. It is here that Januarius and his com. 
panions were thrown. to the wild beaſts. Be. 
tween this city and lake Avernus was Cice. 
ro's country houſe where this great orator 
compoſed his academical queſtions, and Caiy 
Czfar uſed to go toaſk counſel. Sorrento 1s ſtil 
an extreamly fine city and the birth place d 
Torquato Taſſo who got an immortal name 
by his Hieroſolima Liberata and his Aminta, 


Of Capri iſlands. 
Capri is the capital thereof; they catch in 


theſe iſlands a vaſt quantity. of quails, when 
the return-from the lot countries. 


Of the Citerior principality. 
Salerno is the capital thereof upon the 
Salo and the Erno; it is ſaid to have been 
built by Sem ſon of Noah; and has not 
ing worthy of notice but its antiquity and a 
famous ſchool of phyfick. 5 
The dutchy of Amalfi, which is the birth 
place of Flavio of Gioia, the inventor: of the 
Mariners compaſs, is contained in this princi- 
pality. | 
Of the Ulterior principality. 
Conza, the capital thereof upon the Ofanto, 
has nothing worthy of notice but ſome 


buildings remarkable for their antiquity. 0 


(1 
que Janvier & ſes compagnons furent jettes 
aux betes' ſauvages: la maiſon de campagne 
de Ciceron eſt entre cette ville & le lac d A- 
verne, il y compoſa ſes queſtions academi- 
ques, & Caius Cæſar I'y alloit conſulter. 
Sorvento, eſt encore une ville extremement 
belle & la patrie de Torquato Taſſo que fa 
Jeruſalem delivree & ſon Aminte ont im- 
mortaliſe. 


Des Hes de Capre. 


Capri, en eſt la capitale; on prend dans ce 
pais une quantite de cailles prodigieuſe lorſ- 
qu'elles reviennent des pais chauds. 


De Ja principaute Citerieure. 


Salerne, en eſt la capitale ſur la Sale & 
Erne, on la dit batie par Sem fils de Noe; 
| n'y a rien de remarquable que ſa vetuſte 
& une Ecole celebre de medecine._ .. 


ith Wl Le duché d'Amalfi en depend; c**toit la 
| the patrie de Flavio de Gioia, inventeur de la 
nci- bouſſole. 


De FU, 8 


Conza, en eſt la capitale ſur l'Ofanto, il 
y a rien de remarquable que des cdifices 
inguliers par leur antiquité. 
| De 
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N 07 the Citerior Abruzz0, 


Chieti is the capital thereof upon the river 
Paſcara, Its other cities are Lanciano famous 
for its fairs, and Salmo the birth place df 
Ovid. 8 


Of the Ulterior. 
Aquila is the capital thereof on the rive 


A 

Tronto. It is the birth place of Saluſt the Mc 
hiſtorian, and of Forconium. n Forc 
Its other cities are Atri, Teramo, and A. ge 
matric, which are all handſome enough. Ama 

Of the county of Moliſſo. 
Bojano is the capital thereof upon the T. B. 
ferno, with a biſhoprick. avec 
Of Apuglia. 

It is divided into three provinces, viz. C.- E. 
pitanato which has Manfredonia for its capi. ia C 
tal on a gulf of the ſame name; this city tale 
has a very fine harbour. The cities of Troja bon 
Aſcoly, Lucerna, and mount St. Angel & le 
ſtand in this province. depe 


Ih he territory of Bari, has Bari for its 1 
capital upon the ſea of Apuglia; this city 1 ſur 1 
handſom, well inhabited and very ſrogy bien 
2 8 ts | 


( 30 
Le T Mbrusze Citerieure. 


Chidti, en eſt 1a capitale ſur la Paſcara, 
ges autres villes ſont Lanciano celebre par 
ſes foires, & Salme, patrie d'Ovide. 


De IUlterieure. 


Aquila, en eſt la capitale fur le Tronto. 
C*toit'la patrie de Saluſte hiſtorien, & de 
Forconium. 

Ses autres villes ſont, Atri, Teramo & 
Amatric, toutes aſſez belles. 


Du comte de Moliſſe. 


Bojano, en eſt la capitale pres du Tiferno, 
avec un Eveche, a: 


De la Pouille. 


Ti 


Ci Elle fe diviſe en trois provinces qui ſont, 
"IF 1a Capitanate qui a Manfredonia pour capi- 
ci tale ſur le golfe de ce nom, il y a un tres 
Ao bon port de mer. Troja, Aſcoly, Lucerna 
geb & le mont St. Angeto ſont les villes de fa 
. WW dependance. = hs 
&: La terre de Bari, a Bari pour capitale, 
4 ſur la mer de la Pouille, cette ville eſt jolie, 


0 bien peupléèe & tres forte. Ses autres villes 
f ſont 
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Its other cities are Venoſa, the birth place of Mont 
Horace, at the foot of mont Appenin ; and trie d 
Canoſa famous for the battle which was qui 
fought there in the year 537, between the & A 
Romans and Annibal who got the victory; {Wyooc 
40000 men remained upon the field of WW L. 
battle. tale, 

The territory of Otranto has Otranto for its {WBrind 
capital, upon a rock on the ſea-ſhore. Brin« pend 
diſi, fituated on the gulf of Venice, is ſeated in {plus 
this territory. Its harbour, the largeſt, fineſt italic, 
and ſureſt in all Italy, is defended by three Ide tc 
caſtles and ſeveral towers. Tarento upon a core 
peninſula is alſo a well fortified city. 


Of the Citerior Calabria. 


Cozera, the capital thereof near the Me. terrat 
diterranean ſea, is adorned with a fine caſtle Wrerne 
where the governor reſides. Roſſano, Poala Whont 1 
& Caſſano are its other cities. 


Of the Ulterior Calabria. 


Reggio is the capital thereof on the ſtreights Wren; 
of Meſſina ; this is a royal city, and ſeveral ar 
noble families reſide in it. Its other cities uy 
are Cotrone, Squillace and Girace all very res 
handſom. The fine foreſt of Sila is to be ſeen Wortt 
in this country, 


of 


60 


of Mont Venoſe au pied du mont Appenin, pa- 
ad trie d' Horace. Canoſa, :celebre par la bataille 
qui s'y donna Van 537, entre les Romains 
& Annibal qui y fut victorieux, il y reſta 
40000 hommes ſur le champ de bataille. 
La terre d' Otrante, a Otrante pour capi- 
tale, fituee ſur un rocher au bord de la mer. 
Brindes, ſituè ſur le golfe de Veniſe en de- 
pend, il y a un port des plus grands, des 
plus beaux & des plus aſſurés de toute I'T- 
talie, dèfendũ par trois chateaux & quantité 
de tours. Tarente ſur une preſqu' ile, eſt en- 
core une ville bien fortifice. 


De la Calabre Citerieure. 


Cozera, en eſt la capitale pres de la Medi- 
errance, ornee d'un beau chateau on le gou- 
erneur reſide. - Roſſano, Paola & Caſſano 
ſont ſes autres villes. 


De I Ultericure. 


Reggio, eſt ſa capitale ſur la phare de 
Meſſine, c'eſt une ville royale & habitée 
par quantite de nobleſſe. Ses autres villes 
lont Cotrane, Squillace & Girace toutes 
ery tres belles. On voit dans ce pais la belle 
cen Woret de Sila. OE 
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Of the Baſilicate. 
Cirenza is the \capital thereof upon the 


Brandano ; this city is very fine and pretty MW dan 
large. Its other cities are Melfi and Turſi, 'Wgrar 


Of the iſland of Sicily, 


This is one of the moſt conſiderable and ( 
moſt populous iſlands in the Mediteranen plus 
ſea ; it is divided into three provinces. divit 

Val de Mazara has Palermo for its cap. I 
tal, near the river Oreto; this city is ſtile H pital 
the garden of Europe becauſe of its beautiſiſi din 
ſituation and adjacent country; it is very wel beau 
built, and has a handſom ſea-port defendelWbcau 
by two ſtrong citadels. citad 
Its other cities are Montreal, a very hand Se 
ſome place with a fine univerſity, RipariMavec 
Tapani, Mazare, each having a ſea- pot Maz 
and Agrigento the birth place of the ty grige 
Empedocles's and of Acreon the empirick, cron 

Val de Noto, has Noto for its capital, neu L: 
the river Abiſo ; this city is pretty large an pres 
pretty handſome. There are in this province H aſſez 
no other cities beſides Siracuſa, formerly th Sirac 
fineſt place in the inhabited world; but non habit 
nothing remains of it but ſome ruins, and e 
good ſea - port. This town is the bind Ar 


place of Archimedes. 
Va 


0 
De la Baflilicate. 


be Cirenza, en eſt la capitale ſur le Bran- 
try dano, cette ville eſt tres jolie & aſſez 
srande. Melfi & Turſi font ſes autres villes. 


De Tile de Sicile. 
C'eſt une des plus conſiderable & des 
plus peuplee de la Mediterranee, Elle ſe 


diviſe en trois provinces, 


and 
al 


LY La valee de Mazara,qui a Palerme pour ca- 
ny pitale, pres de l' Oreto; elle paſſe pour le jar- 
til ein de l'Europe par fa belle ſituation & ſes 
well beaux dehors, elle eſt bien batie, & a un 


nadel beau port de mer, deftendu par deux fortes 
citadelles. | 6 

Ses autres villes ſont Montreal, tres jolic 
pafec une belle univerſite; Ripari, Tapano, 
pot Mazara avec chacune un port de mer, & A- 
- twMerigente patrie des deux Empedocles & d' A- 
ick. Ncron Empirique. | | by 
gen La valée de Noto, a Noto pour capitale 
e apres de l' Abiſſo, la ville eſt afſez grande & 
vine aſſez belle, II n'y a pour autre ville que 
ly th diracuſe autrefois la plus belle ville du monde 
non habité, mais il n'en reſte que les maſures 
and avec un bon port de mer. C toit la patrie 
birth d Archimede, TIEN 


and. 
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Val de Demona, has Meſſina for its capiti 
upon the ſtreights of this name: this city i 
the moſt conſiderable in all Sicily, being fort. 
fied after the modern manner and defended 
by four citadels ; it has alſo a fine arſenal; 
it is handſome, well built and full of curig, 
fities. Milazo, Patti and Catania are the other 
cities of this province where lies the famoy 
mount King 

Of the iſland of Sardinia. 

This iſland belongs to the duke of Savgy, 
and contains 44 ſmall iſlands ſome whered 
are uninhabited. ung 
Cagliari is the capital thereof near tht 
gulf of this name; this city, which is a ſez 
port town, is fine and ſtrong, and has 
academy: it is a kind of republick, the coun: 
cil whereof is compoſed of five nobles who 
manage all the affairs, the king's vicetof 
having no right to meddle with them. I 
other cities are Igleſia, Baſſa, Oriſtagni 
Alghieri, Saſſari and Terra Nova which 2 
all places of every great importance. 


Of the iſland of Malta. 
Don Emmanuel Pinto, great maſter, bort 
the 24 of May 1681. 181 ; 
This iſland is very conſiderable for its f- 
tuation and fine fortifications. Its capital i 
Malta or Lavalette where reſides the grei 
35 maſter 
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La valèe de Demona, a Meſſine pour ca- 
tale ſur la Fare de ce nom. C'eſt la ville 
ja plus conſiderable de toute la Sicile, forti- 
lee 2 la moderne & defendiie par 4 cita- 
elles, avec un bel arſenal : la ville eſt belle, 
dien batie & remplie de curiofites, Ses au- 
res villes ſont, Millazo, Patti & Catania ; 


dae celebre mont ÆEtna en depend auſſi. 
De File de Sardaigne. 


ene Cette ile appartient au duc de Savoye, & 
ontient 44 petites iles, dont pluſieurs ſont 
"mo habitees. 

oy Cagliari, en eſt la capitale pres du golfe 
e ce nom, il y a un port de mer, la ville 
| belle & forte, ornee d'une academie. Elle 
> gouverne en republique, ſon conſeil eſt 
ampoſe de cinq nobles qui connoiſſent de 
, fans. que le viceroi puiſſe 8'en meler. 
es autres villes ſont, Igleſia, Baſſa; Oriſtagni, 
lghieri,- Saſſari & Terra Nova, toutes tres 
mportantes. 


De 7 tle de Malthe. 


Dom Emmanuel Pinto, grand maitre, ne 
24 May 1681. | No 
Cette ile eſt tres conſiderable par fa fitua- 
on & ſes belles fortifications. Sa capitale 
Malte ou Lavalete où reſide le grand 
F | I maitre 
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mafter of the order, the inſtitution wheteo ma 
is to be found in the Hiſtory of Malta ' Thi 
_ city is very handſome and well built; all th 
ſtreets are ſtreight, broad and longʒ the honſ 
are of free ſtone, and their tops built in pla 
forms after the Turkiſh fathion, are md 
with a mortar which water cannot neithe 
undermine nor penetrate, The fortificatiod 
are ſo regular that they are looked upon i 
impregnable ; the harbour is ſo capaciay 
as to contain a whole fleet, in a word all th 
beauties and maynificency's of this city u 
well worthy the curioſity of the traveller. 
The chevalier of Arpajon has rendered ſoin 
portant ſervices to this order, that the xnigii 
thereof have granted him a croſs. which iii 
have made hereditary in his family, and um 
belong to the females as well as to the male 
It is now carried by the counteſs of Noaille 


the only heireſs of the houſe of Arpagon i 
Pokeſſions of the king of the tm 


Sicilies. 

In the weſtern part of Africa. 

The iſland of Pentalaria, ſituated betyie 
Malta and Tunis; this country is pre bia 
_ conſiderable, and its inhabitans are papilts 
Tbe Inquiſition being received in Sp LI. 
Portugal and Italy, 1 have thought it nec Fort 
fary to give a perſet᷑t account of it; very nner 


Dan. 


Li 


unis, 
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mattre de Yordre dont on trouve Vinſtitution 
gans Vhiſtoite de Malte. Cette ville eſt tres 
belle & bien batie, toutes les riies droites, 
uges & grandes, les maiſons ſont de pierre 
je tale 60 les deſſus en plate-formes à la 
mode des Turcs, faites d'un cimant que l'eau 
ne peat caver ni penctrer, Les fortifications 
dat ſi regulieres qu'on les regarde comme 
nprenables; ſon port peut contenir une ar- 
nee- navale, les beautes & magnificences 
que cette ville renferme meritent la curio- 
te; le chevalier d' Arpajon a rendu des ſer- 
ices ſi eſſentiels à cet ordre que les cheva- 
jers lui ont accorde une croix hereditaire 
lans ſa poſterite, reverſible; tant aux. enfans 
waux filles. C' eſt aujourd'hui madame la 
mtefle de Noaille ſeule heritiere de la mai- 


I qui la porte. | | 


8 Pollefions du roi des deux Siciles: 


Dans la partie occidentale de LA. 
frique. 


Le de Pentalarie ſitute entre Malte & 
unis, ce pais eſt aſſez conſiderable & les 
abitants papiſtes. 1 . | 


[Inquiſition étant regiie dans I'Eſpagne, 
Portugal & l' Italie. ai cri neceſſaire d'en 
Wonner une connoiſſance parfaite & bien di- 

1 I a ferente 
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ferent to what is found in ſeveral authors 
who have either written with heat or without 
a proper knowledge ot their ſubject. I ſay l 
think it very eſſential to advertiſe young pet. 
ſons of this infernal monſter, invented by the 
clergy not only to perſecute the living: but 
likewiſe the dead, that in caſe curioſity ſhould 
lead them to travel in thoſe countries, they 
may be careful to avoid the ſnares of that re. 
doutable tribunal. 


Of the Inquiſition. 


T HE Inquiſition is a tribunal or ecele 
ſiaſtical juriſdiftion eſtabliſhed in Italy; 
Spain and Portugal, to take cognizance of 
heretics. In which are included all thok 
who have wrong ſentiments of the roman ca- 
tholic religion; thoſe who ſpeak with det. 
ſion of their adoration and worſhip, who 
laugh at their ſaints, their reliques and ther 
ſtatues ; thoſe who out of contempt negled 
to ſalute and adore their images wherever 
they meet them; thoſe who ſpeak againlt 
the debaucheries of eclefiaſtics, monks and 
nuns; and all thoſe who profeſs judaiſm and 
mm. | ED oY 
It was eſtabliſhed about the year 1200, 
according to Fra Paolo, treatiſe of the In- 
guiſition. As ſoon as its edits were publiſhed 
17000 perſons of all ages, ſexes and cond: 
28. | tions, 
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ferente de celle qui nous eſt parveniie par 
pluſieurs auteurs qui en ont parle ou avec 
exces ou "fans connoiflance te cauſe; j'ai 
done cru, dis-je,tres eſſentiel d'inſtruire la jeu- 
neſſe d'un monſtre infernal invente par le 
clerge pour perſecuter non ſeulement les vi- 
vans mais encore les morts, afin que fi la 
curioſitè les portoit a voyager dans ces pals, 
ils evitaſſent avec ſoin de tomber dans les 
ieges de ce redoutable tribunal. 


De I Inquiſition. 
| INQUISIT ION eſt un tribunal, ou 
une juriſdiction Eclefiaſtique, etablie en 
Italic, en Eſpagne & en Portugal, pour con- 
noitre des heretiques, au nombre deſquels 
on comprend tous ceux qui ont de mauvais 


entiments de la religion romaine, qui par- 
ent avec deriſfion, de leur adoration & de 


+ eur culte, qui ſe mocquent des faints, de 
geg eur reliques, de leurs ſtatües, de ceux qui 
ever er mépris, ne les ſaluent & ne les adorent 
ines avec reſpect, dans tous les endroits ou il 
aud <2 rencontre. Contre ceux qui parlent 


ontre le debordement des ecleſiaftiques, des 
oines & des religieuſes, enfin, contre ceux 
qui ſont profeſſion de judaiſme & de magie. 

Elle a ete Etablie environ Van 1200 ſuivant 
Fro Paolo, traits de I Inquifition. Apres 
qu on eut publié les Edits de I Inquiſition il 
e trouva 17000 perſonnes de tout age, de 
I 3 tout 
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tions, led on by the hopes of pardon, volun. 
tarily confeſſed their crimes. (For the inqui. 
ſitor at firſt gave hopes of grace to all ſuch y 
ſhould think proper to accuſe themſelves) 
Nevertheleſs al the grace that theſe poor vo- 
luntary penitents obtained was that 2000 
were burnt alive, and the reſt baniſhed't 
the neighbouring provinces. Mariana |. 24, 
c. 17. de rebus Hiſpanicis. ö 


The clergy of France never had poym 
enough to get it received there. It is leſs þ. 
vere in Italy than in Spain, and leſs in Spay 
than in Portugal, where it is more rigid, au 
in all the countries dependant on that crow 
than in any other place. Nothing can be mote 
terrible than the manner in which it is exet 
ciſed at Goa in the eaſt Indies. When the 
take up a man they aſk him his name, lu 
profeſſion, his quality, and by aſſuring hm 
that his effects ſhall be reſtored if he is fou 
innocent, they oblige him to make a deck 
ration of them. None are puniſhed wit 
death but ſuch as are held manifeſtly con 
victed. Seven witneſſes are required again 
a particular before he can be condemne 
Let the crime for which he is condemnal 
be ever ſo enormous, the Inquiſition, whit 
is otherwiſe called the Holy Office, is contel 
with an excommunication and a confiſcatil 
of his effects; and as to the ann 

a Wia 
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in bre t de toute condition, gui par e. 


d perance du pardon, confeſſèrent leurs crimes 
In de leur propre mouyemens. ( Car Linquiſi- 
8. teur 2 Fentree avoit fait eſperer qu'on feroit 


grace à tous ceux qui g8'accuſeroient eux- 
memes. ) Cependant tout le reſultat fut, qu on 
brüla tout vifs 2000 de ces pauvres penitens 
volontaires, & que la plfipart des autres fu- 
rent releguez dans les provinces voiſines, ſui- 
vant Mariana, I. 24.C.17.de rebus Hiſpanicis. 

Le clerge n'a pas eũ affez de pauvoir en 
France pour l'y faire recevoir, elle eſt moins 
ſtyere en Italie qu' en Eſpagne, & moins en 
Eſpagne qu'en Portugal, ou elle eſt plus ri- 
gide & dans tous les lieux qui dependent de 
cette couronne qu'en aucun autre; il n'y a 
tien de plus cruel que la maniere dont elle 
Fexerce a Goa dans les Indes orientales. 
Quand un homme eſt arrtte, on lui demande 
{on nam, 1a profeſſion, fa qualité, & ſur Vaſ- 
ſurance qu'on lui donne que tous ſes biens 
lui ſeront rendus, s' il eſt innocent, on Voblige 
chen faire une déclaration. On n'y punit 
d'une peine temporelle qui aille a la mort, 
aue ceux qui ſont tenus manifeſtement con- 
nd vaincus, il faut * temoins contre un parti- 
mne culier pour le faire condamner. Quelque 
chic enorme que ſoit le crime dont il eſt repute 
ten convaincu, I' Inquiſition, que l'on appelle au- 
cat trement le Saint Office, ſe contente de Vex- 
men ommunication & de la confiſcation des 
hi 6 1 4 biens, 
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which laical juſtice might inflict, he wen 
it by agreeing to his crime. 

The holy office which intercedes for hin 
ſuſpends the ſecular arm, and obtains his 
grace, if he does not relapſe. This appean 
truly charitable z but what- is very - terrible 
not only the witneſſes are never confronted, 
againſt whom no objection is made not even 
if 'tis known that they are unworthy of de 
poſing, but people of all ſorts are admitted a 
evidences, even thoſe whoſe lives are inter, 
eſted at the condemnation of the accuſed 
That is to fay thoſe who depoſe in the midi 
of torture, and who have no other way d 
ſaving themſelves than by avowing what my 
never did. 

Amongſt the ſeven evidences the pretendel 
criminal is comprehended, Who not being 
able to bear the rigor of the queſtion, to de 
liver himſelf from the torture, is obliged t 
confeſs himſelf culpable. He is left to devine 
what his crimes are and who his accuſen 
and if he ſays nothing, becauſe he knows 
himſelf innocent and that he merited no ene- 
mies, he is ſhut up as before in a little narrow 
place without light, where he is left ſome 
months without interrogation. In regard'to 
crimes which cannot be committed without 
one an more accomplices (which decency 
prevents my mentioning) the proceeding 
of the holy office are very ſtrange. _ 
er f a tel 
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biens, & quand aux peines corporelles que 
ns juſtice laique lui peut impoſer, il en eſt 
m Ml quitte pour demeurer d'accord de ſon crime, 
is BY Le faint office qui intercede pour lui, ſuſ- 
n pend le bras ſèculier & obtient ſa grace, ſi ce 
le WY n'eſt qu'il y retombe. Cela paroit plein de 
charite 3 mais ce qu'il y a de bien terrible, non 
ſeulement, on ne conftonte jamais les temoins, 
contre leſquels on ne recoit aucun reproche, 
quoiqu'ils ſoyent notoirement indignes de de- 
poſer, mais on admet pour temoins toutes 
ſortes de perſonnes, mème celles qui ſont in- 
tereſlees de la vie, a la condamnation de l'ac- 
cuſe, c'eſt-a-dire, ceux qui ne depoſent que 
dans la torture & qui ne peuvent ſe ſauver 
qu en avoũant ce qu'ils n ont pas fait. 


On comprend dans ce nombre de ſept, le 
ing coupable pretendu, qui ne pouvant ſouffrir la 
de- {WI rigueur de la queſtion, ſe trouve oblige pour 
1 to Ws cn delivrer de fe confeſſer coupable : on lui 
vine laiſſe deviner ce qu'il a fait & qui ſont ceux 


qui laccuſent, & sil ne dit rien parcequ'il eſt 
innocent, & qu'il ne croit point avoir d' enne- 
mi, il eſt reſſerrè comme auparavant dans une 
loge Etroite & ſans lumiere, on il eſt laiſſè en- 
ore quelques mois ſans qu'on Vinterroge. 
eſt a 'egard des crimes qu on ne peut com- 
mettre ſans avoir un, ou pluſieurs complices 
que la bienſeance ne permet pas de nommer,) 


ling e eſt dis. je, dans ce cas que les procedures du 
Pant office ſont les plus étrange. 
After Apres 
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Aﬀer the accuſed 2 been called ſeveri 
— * Tay" bu udges, altho he 2 yi 
e was innocent, the tas 
of bebte eas CY kn which is called 
an Auto da Fe, they declare to him that y 
convicted e that is to ſay e 
his confeſſing, they intend to deliver him ayg 
to the ſecular power to be burnt according 
. Frey e eee 
riday g 0 
ceffion, and a tip-ſtaff throws a —— 1 
handes: and if — Sunday the apprehen- 
ſion of ſuffering leads him to declare him 
{elf guilty, he eſcapes death by begging d 
mercy, not only for the crimes the witneſſa 
accuſed him of, but likewiſe for- his * 
nacy in not confeſling immediately. Th 
confeſſion, which I fete for ſingers 
ſerves to ſhew ſomething like juſtice in con: 
fiſcating the effects of the e rimini 
There are ſometimes 150 or 200 cn. 
demned in an Auto da F, to whom in tl 
morning they carry, into their dungeon, 
veſt the ſleeves of which reach to their knees 
and a pair of drawers that deſcends to ther 
heels, all of black cloth ſtreaked with whits; 
they. are 1 0 pt and 3 21 
! ery, Where they ate placed uprigi 
wo. AE To each of them is gue! 
—— of yellow wax and aholy veſtment u 


great ſcapulary which. they call een 
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Apres qu'un accuſe eſt appelle pluſieurs fois 
2 Faudience, quoiqu'i] ait toujours perſifte a 
dire qu'il eſt innocent, le temps de la decla- 
ration approchant, ce qui s appelle Auto da 
Fe, on lui declare que comme convaincu n&- 
gatif, c'eſt-a-dire, qui n'avoiie pas, il ſera li- 
vre au bras ſeculier pour ètre brülé ſelon les 
loix, On lui fignifie ſon arret de mort le 
Vendredi qui precede le Dimanche de la pro- 
ceſſion, & un huiſſier de la juſtice lui jette un 
cordon ſur les mains; & fi avant le Diman- 
che, Vapprehenſion du ſuplice le porte 2 ſe 
declarer coupable, il s exemte de la mort en 
demandant miſericorde, tant pour les crimes 
dont on lui dit que Taccuſent ſes temoins, 
que pour ſon opinitrete à ne les avoir pas 
voulu confeſſer d abord. Cet aveu qu'on fait 
toujours paſſer pour ſincere fait trouver de la 
juſtice a la confiſcation des biens du coupa- 
ble rey | | 

Il y a quelquefois juſqu'a 156 ou 200 per- 
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thy ſonnes condamnees dans un Auto da Fe, a 
0, qui Ion porte le matin dans leurs cachots une 
nerv veſte dont les manches viennent juſques au 
that poignet & un callegon qui leur deſcend ſur 
hte les talons. Le tout de toile noire rayce de 
ro blanc; enſuite on les vient prendre pour les 


mener dans une longue galerie, ou on les fait 
aranger debout contre la muraille. On leur 
donne a chacun un cierge de cire jaune avec 
un habit fait en dalmatique ou grand mn 

: re 


who have been catholics before. 
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it is of yellow cloth, with a St. Andrey! N hir 
eroſs painted ted, both before and behind; oil 
This ſort of ſcapulary they give to ſuch a peii 
have committed, or are reputed to have com. Mces 
mitted, crimes againſt the faith, whether 
Jews, Mahometans, Sorcerers or Heretic 


Thoſe who are held convicted and perff 
in denying the crimes they are accuſed of 
or thoſe who are relapſed, ' wear a differen 
fort of ſcapulary the ground of which is grey, 
and is what they call Samarra. The par: 
traits of the ſufferers are painted before and 
behind, placed upon fire-brands with flame 
pointing upwards and demons all about it 
Their names and crimes are likewiſe wrote 
round it. 


Thoſe who confeſs their crimes juſt be- Ce 
fore they go out, altho after ſentence is pa: WE" p 
ſed udon them, and are not relapſed, bat ent! 
upon their Samarra flames pointing down 15 fl 
wards. The moſt criminal amongſt thoſ f. < 
accuſed of magic, have paſtboard bonnets 9 0 
terminating in a point, ſomething like ſugar- ap 
loaves, covered with devils and flames, ani 0 ia 
a label with this word Feiticero frees: L | 
The proceſſion paſſes through the greateſ WW: E 4 4 
ſtreets of the city, it begins at the commu-W.. 
nity of the dominicans, who enjoy this pri- ge, 4 
vilege becauſe St. Dominic their founder wa Nur . 


likewiſe founder of the inquiſition. They are 
preceded 
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i MW hice qu'ils appellent Sanbenito; il eſt de 


toile jaune, avec une croix de St. André, 
peinte en rouge devant & derriere, On donne 
ces ſortes de ſcapulaires a ceux qui ont com- 
mis ou paſſent pour avoir commis des crimes 
contre la foi, ſoit Juifs, Mahometans, Sorciers 
ou Heretiques qui ont ẽtè catholiques aupas 


1 


(66 ravant. : | ; IEF 1 
of WF Ceux qu'on tient pour convaincus & qui 
em perſiſtent à nier les crimes dont on les accuſe, 
e qui ſont et, un autre eſpèce de 
.*/{Wcapulaire dont le fond eſt gris & qu on ap- 


pelle Samarra. On y voit le portrait du pa- 
ent devant & derriere, poſe ſur des tiſons 
xmbraſes avec des flammes qui s' levent, & 
les demons tout au tour. Leurs noms & 
eurs crimes ſont ecrits tout au tou. 

Ceux qui s accuſent avant leur ſortie, quoĩ- 


ont point relaps, portent ſur leur Samarra 
les flammes renverſces la pointe en bas. Les 
lus coupables d'entre ceux qu'on accuſe de 
agie, ont des bonnets de cartons, eleves en 
bointe, comme un pain de ſucre, & couverts 
le diables & de flammes avec un ecriteau on 
ſt ce mot, Feiticero, ſorcier. * 7715 
La proceſſion ſe fait par les plus grandes 
ves de la ville, 'on commence par la com- 
nunaute des dominicains, qui ont ce privi- 
pe, 4 cauſe que St. Dominique leur fonda- 
eur Va &te auſſi de VInquiſition. Ils ſont 
ents 


qu'apres leur ſentence prononcee, & qui ne 


( 
preceded by the banner of the holy office 
upon which the image of its aun Ws 
Femed in embroidery, holding in one handy 
word and in the other an olive branch wit 
with this inoription. yuftrtre and mi ſer irordiu 
Theſe are followed by the priſoners why 
Falk one after another, each of them having 
a Taper in his hand and his god - father by hy 
_ fide; In this manner they proceed to th 
church p for the celebration of the 
Auto du Fu, the great alter of which is hug 
wich black. On each fide of it are ered 
thronts, that on the right for the inquiſity 
and his coumſellors and the other on the la 
for the viceroy and his court. The king ail 
queen of Portugal likewiſe afhft at theſe ſui 
ceremonies ſprung from faith, but the kin 
of Spain has left it off. The Inquiſition; dog 
not eonſine its power only over the living. 
fuch as have died in its priſons, but it a 
tries fuch perſons” ar have been dead ſeveui 
years before they have been accuſed. As ſohi eur n 
deral 


& any confiderable crimes are imputed: 
theſe dead people, they are dug out of i ces 
ground, and at theſe proceflions, figures rent, a 
pm them are carried tied to the end perche 
np poles and accompanied with as manWortce: 
lirtle boxes carried by men, which are fillaWe leur 
with their bones. As the dead are only pres | 
cuſed on account of the confiſcation of theionkiſc; 
effects, they are always condemned, and greiours x 
Y cal 
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precedes par la banniere du ſaint office, dans 
jaquelle Vimage de ce faint eſt repreſentee en 
droderie, tenant d'une main un glaive & de 
rautre une branche d'olivier, avec cette inſ- 
eription juſitia & miſericordia. Ces religieux 
font ſuivis des priſonniers qui marchent l'un 
apres l'autre avec un cierge a la main, & 
zyant chacun ſon parrain A fon cdte ; on arri- 
x ainſi dans Vegliſe preparce pour la cele- 
ration de I Auto da Fe, & dont le grand au- 
el eſt pare de noir. Aux deux cotes ſont deux 
ſpeces de trone, l'un a droite pour l ĩnquiſi- 
eur & ſes conſeillers, Vautre a gauche pour 
e viceroi & fa cour, Le roi & la reine de 
dortugal aſſiſtent encore à ces funeſtes cere- 
nonies d' actes de foi, mais celui d' Eſpagne 
'y paroit plus. L'Inquifition ne borne pas 
vn pouvoir ſur les vivants, ou ſur ceux qui 
ont morts dans les priſons ; elle fait encore 
; proces à des gens morts pluſieurs ann6es 
ant que d'avoir été accuſes. Lorſqu'apres 
eur mort on leur impute quelque crime con- 
iderable, on les deterre en ce cas, & on porte 
ces proceſſions des ſtatues qui les repreſen- 

es nent, attachees chacune au bout d'une longue 
erche & accompagnees d' autant de caſſétes 
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dortees par des hommes, & qui ſont remplies 
le leurs oſſements. Comme on ne les accuſe 
pres leur mort que pour donner lieu à la 
onfiſcation de leurs biens, on les tient tou- 
ours pour convaincus, & on ne 88 

t en 
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care is taken to ſtrip ſuch as inherit their po 
ſeffhons. ©. + * 

The criminals being placed in the churc 
next to their god-fathers, a ſermon is preachei 
which laſts half an hour, then two lecturen 
mount the pulpit where they read publich 
the proceſs of ſuch whole lives the Inquik 
tion ſaves, and declare the puniſhments th 
are condemned to ſuffer. This done, the in 
quiſitor quits his ſeat to put on an albe and; 
Role and then goes into the middle of th 
church, accompanied with about twe 

rieſts who have ſwitches in their hand 
There, after ſeveral prayers, the priſoners at 
abſolved of the excommunication, which 
pretended they had incur'd, by means of! 
little blow the prieſts hit every one on hi 
habit. This ceremony finiſhed thofe who an 
to ſuffer death are brought: their proceſls 
are read to them, which are always termi 
nated by theſe words, that the holy offi 
Not being-able to ſhew them mercy on a 
count of their relapſe and impertinence, with 
regret delivers them up to ſecular juſti 
whom {the earneſtly prays would uſe then 
with clemency, but that if death was the 
doom it might be without effuſion of blood 

The alcayd of the holy office then ging 
them a little blow on the breaſt, as a mar 
that they are abandoned and immediately 


tip-ſtaff of the ſecular court approaches 5 
is 
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d'en depouiller avec ſoin ceux qui ont 
recueilli leur ſucceſſion. 65 hb 

Les criminels ayant pris leurs poſtes 
dans VEgliſe” a cote de leurs parrains, on 
leur fait un ſermon d'une demi heure, 
aprés lequel deux lecteurs montent en 
chaire ou ils liſent publiquement les pro- 
ces de ceux a qui l'inquiſition ſauve la vie, & 
leurs ſignifient les peines aux quelles ils ont 
ee condamnez. Cela fait, Vinquiſiteur quite 
ſon ſiege pour ſe revẽtir d'une aube & d'un 
Etole & va au milieu de VEpliſe, accompagne 
d'environ 20 pretres qui ont une houſſine a 
la main, la, apres diverſes prieres on abſout 
tes malhureux de Vexcommunication que 
lon pretend qu'ils ont Encourüe. Cette ce- 
remonie achevee on fait venir ceux qui doi- 
vent mourir, on lit leurs proces qui ſont tou- 
jours'termines par ces paroles, que le St. Of- 
ice ne pouvant leur faire grace a cauſe de 
leur rechute & de leur impertinence, les 
Ivre a regret a la juſtice ſeculiere, qu'elle 
prie inſtament, d'uſer pour eux de cle- 
mence, & que ſi une peine de mort leur 


eſt impoſee ce ſoit au moins ſans Effuſion 
de ſang. 5 


L Alcaide du St' Office leur donne alors un 
petit coup ſur la poitrine pour marque qu'ils 
en ſont abandonnes & auſſitot un huiſſier de 
a juſtice ſeculiere &approche deux & en 

L prend 
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. takes. poſſeſſion of them ; they are led to the 
fide of the river, where the piles are pre- 

ed, and where the viceroy repairs, at- 
tended by all his court. The ſufferers are 
aſked in what religion they will die, without 
faying a word of their proceſs, which is al. 
ways ſuppoſed. to be rightly conducted, and 
as ſoon as this one demand is ſatisfied, the 
executioner ties them to ſtakes. and {trangle; 
them. If they. die chriſtians, tis eaſy to 
gueſs for what reaſons. they were denounced 
to the holy office. Thoſe who perſiſt in Ju, 
daiſm, hereſy, or magic, and cannot ima. 
gine the reaſons of their denounciation, are 
burnt alive. The next day are carried into 
the churches of the dominicans, the picture: 
of thoſe that were executed, but. only the 
head is repreſented, placed upon fire-brands, 
At the bottom their name is wrote, likewiſe 
their fathers, their countries, and the crime 
they ſuffered for ; with the year, the month, 
and the day of the execution. 


Of Turky in Europe. 


HE Turkiſh government is ſo diffe- 

rently ſet down in all accounts, that | 
ſhall cenfine myſelf to give only the mol 
ſuccinct, and generally received idea of it. 


Turky 
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tend poſſeſſion; on les mene ſur le bord de 
— ou Von a ſoin de preparer les bu- 
chers & ou le viceroi s eſt rendu accompagne 
de ſa cour: on leur demande en quelle reli- 
gion ils veulent mourir, ſans leur dire un mot 
de leurs proces que l'on ſuppoſe toujours avoir 
«ce bien inſtruits, & lorſqu' ils ont fatisfait a 
cette unique demande, l' executeur les attache 
a des- poteaux & les etrangle s ils meurentchre- 
tiens, ou devinent pour quelle raiſon ils ont 
&e denonces au St. Office: ils ſont brules vifs 
lorſqu'ils perſiſtent dans le judiiſme, Vherefie 
& la magie & lorſqu'ils ne peuvent deviner le 
ſujet de leur denonciation : le lendemain on 
porte dans les egliſes des dominicains les por- 
traits de ceux qu'on a fait mourir, on y repre- 
ſente ſeulement leurs tetes. poſces ſur des ti- 
ſons embraſes, on met au bas, leurs noms, 
celui de leurs peres, de leurs pais & la qua- 
lite du crime, avec I'annee, le mois & le jour 
que leur execution s eſt faite. 


De la Turquie * urope. 


E Gouvernement Turc eſt fi varié dans 
toutes les hiſtoires,, que je me botnerai 
ſculement a en donner une idee la plus ſue- 
cincte et la plus generalement regie. 


L 2 La 


3 
rend poſſeſſion; on les mene ſur le bord de 
E ou Von a ſoin de preparer les bu- 
chers & ou le viceroi s eſt rend accompagne 
de ſa cour: on leur demande en quelle reli- 
gion ils veulent mourir, ſans leur dire un mot 
de leurs proces que l'on ſuppoſe toujours avoir 
&e bien inſtruits, & lorſqu'ils ont ſatisfait a 
cette unique demande, I'executeur les attache 
a des · poteaux & les etrangle s ils meurentchre- 
tiens, ou devinent pour quelle raiſon ils ont 
&e denonces au St. Office: ils ſont brules vifs 
lorſqu'ils perſiſtent dans le judiiſme, Vhereſie 
& la magie & lorſqu'ils ne peuvent deviner le 
ſujet de leur denonciation: le lendemain on 
porte dans les egliſes des dominicains les por- 
traits de ceux qu'on a fait mourir, on y repre- 
ſente ſeulement leurs tetes. poſces ſur des ti- 
ſons embraſes, on met au bas, leurs noms, 
celui de leurs peres, de leurs pais & la qua- 
lite du crime, avec Vannee, le mois & le jour 
que leur execution s eſt faite. 


De la Turquie en E urope. 


E Gouvernement Turc eſt fi variè dans 
toutes les hiſtoires,, que je me botnerai 
ſeulement a en donner une idee la plus ſue- 
cincte et la plus generalement regue. 
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Turky includes ſeveral provincesin Europe, 
Aſia, and Africa, This empire takes its riſe 
from the falſe prophet Mahomet, by nation 
an Arabian, born at Mecca, and died at Me- 
dina: his father was Abdallah, and his mo- 
ther Emina, both of mean extraction. Ma- 
homet their ſon, was ſervant to one Abde- 
monapal, whoſe widow he married, and who 
made him his heir; becoming exceeding rich, 
he aſpired to royalty, and the eaſier to gra- 
tify his ambition, he feigned himfelf a pro- 
phet, and diffuſed a number of hereſies at the 
inſtigation of Sergius a neſtorian monk. Af- 
ter ſeveral conqueſts, he choſe four generals 
to bring the whole earth into ſubjection; but 
dying before the execution of his project, his 
father-in-law called himſelf Grand Caliph or 
ſucceſſor of Mahomet ; this is the moſt ef» 
ſential part of his hiſtory. 

The dignity of grand Turk is hereditary in 
the Ottoman family; the Turk is not only 
deſpotic, but abſolute and arbitrary, his will 
and his commands are a law. It is the richeſt 
and moſt powerful ſtate in the habitable world: 

if the rule, conduc, and diſcipline of this 
kingdom were adequate to its ſtrength and 
power, it might eaſily accompliſh the deſigns 
of Mahomet. 

Turky is the moſt extenſive of all the em- 
pires, but all theſe fine provinces ſo famous 
of old, are reduced to the ſhadows of what 


they 


PRE > 2% | 
La Turquie comprend pluſieurs provinces 
dans I Europe, dans l'Aſie, & dans V Afrique. 
Cet empire tire ſon origine du faux prophete 
Mahomet, Arabe de nation, ne a la Mecque, 
et mort a Medine : il avoit pour pere Abdal- 
lah, et pour mere Emine, tous deux de baſſe 
naiſſance. Mahomet leur fils füt ſervir un 
nommé Abdemonopale, dont il epouſa la 
veuve, qui le fit ſon heritier; devent tres 
riche, il aſpira à la roiaute, & pour y parve- 
nit avec plus de facilite, il feignit d'etre pro- 
phete, & ſema quantite d'béréſies a la ſolli- 
citation de Sergius moine neſtorien. Apres 
bien de conquettes, il eltit quatre generaux 
pour ſubjuguer toute la terre; mais etant mort 
avant Vexecution de ſon projet, ſon beau pere 
ſe fit nommer grand Califfe ou ſucceſſeur de 
Mahomet ; voila le plus eſſentiel de ſon hi- 
ſtoire. 

La dignite de grand Turc eſt hereditaire 
dans la famille Ottomane; le Turc eſt non 
ſeulement deſpotique, mais abſolu & arbi- 
traire, ſes ordres & ſes volontes fervent de 
loix. C'eſt Fetat le plus riche & le plus pu- 
iſſant du monde habite : fi la regle, la con- 
duite, & la diſcipline de ce roiaume egaloient 
la puiſſance & la force, il pourroit facilement 
executer les deſſeins de Mahomet. 

La Turquie eſt le plus vaſte de tous les 
empires, mais toutes. ces belles provinces fi 
fameuſes dans Vantiquite, n'en ont plus 
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they were through the rigid ſeverity of the 
government, | 
Mahmoud grand ſultan, born 18th of Sep- 
tember, 1696. * 
The inhabitants are Turks, Muſſulmen, 
Chriſtians of different ſorts, Greeks, Romans, 


Armenians, Jacobites, Maronites, Cophtes, 


&c. 
Turky in Europe, is divided into the ſouth- 

ern, northern, the iſle of Candia, with the 

greateſt part of thoſe in the Archipelago. 


: Of the Squthern.- 


Macedonia, which was formerly Greece, 
is divided into four parts, which I ſhall ex- 
plain after having obſerved that all this coun- 
try which compoſed Greece is ſo deſolated, 
ſince it has been poſſeſſed by the grand Turk, 
that from the moſt known and poliſhed coun- 
try in the world, it is degraded to the moſt 
ſavage. All thoſe common-wealthsof Athens, 
Sparta, &c. ſo jealous of their liberties, the 
ſeat of the graces, the muſes, the arts and 
ſciences, of politeneſs and good ſenſe, are 
changed to ignorance, ruſticity and barbarity: 
the palaces, the temples, which were the 
maſter- pieces of architecture, formed, ac- 
cording to the niceſt rules of art, are half ru- 
ind, or entirely overthrown ; thoſe famous 
ſchools of Grecian erudition, are now only 
Jgnorance and ſuperſtition, 
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que T'ombre par la durete du gouverne- 
ment. ns. 6 2 
Mamouth grand fultan ne le 18 Septembre 
1696. 

= habitans font Turcs, Muſulmants, 
Chretiens de diverſes ſectes, Grecs, Latins, 
Armeniens, Jacobites, Maronites, Cophtes, 
&c. 

La Turquie en Europe ſe diviſe en meri- 
dionale, ſeptentrionale, en iſle de Candie, & 
la plus part de celles de Archipel. 


De la M. eridionale. 


La Macedoine qui etoit autrefois la Grece 
eſt diviſce en quatre parties, que je vais ex- 
pliquer apres avoir obſerve que tout ce pais qui 
compoſoit la Grece eſt tellement deſole, de- 
puis que le grand ſeigneur le poſſede, que la 
Grece la plus conniie & la plus civiliſee du 
monde, eſt deveniie la plus ſauvage. Tou- 
tes ces republiques d'Athenes, d'Sparte, &c. 
i jalouſes de leur libertes, la patrie des graces, 
des muſes, des arts, des ſciences, de la poli- 
teſſe, & du bon ſens, ſont devenües, igno- 
rance, grofſierete & barbarie : les palais, les 
temples, qui etoient des chefs d'ocuvres de 
architecture, formes aux plus juſtes régles 
de Vart, ſont demi ruinès ou tout a fait ren- 
verſes ; ces Ecoles fameuſes du Rit Grec, ne 
ſont plus qu' ignorance & ſuperſtition, 5 

388 
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Of Macedonia proper. 


Salonichi, formerly Theſſalonica, on the 
gulph of that name, is the chief town: this 
City is very ancient, large, and well peopled 
with Greek Chriſtians, and Jews. The for- 
mer have an archbiſhop here and thirty 
churches, the latter forty ſynagogues. The 
town is encompaſſed with walls lined with 
towers, with a citadel, and three forts, which 
defend its harbour that is much frequented: 
St. Paul wrote here two of his epiſtles. 

Its other towns are Pella, famous for the 
birth of Philip and his ſon Alexander. Car- 
raveria on the Caſtoro, is a large town and 
very ſtrong. _ 


Of Jamboly. 


Philippi is its capital. St. Paul was here 
impriſon'd and ſcourged ; he built a church 
here, Wn 

Its other towns are Canavella, very agree- 
able and ſtrong ; this town is the key of Ma- 
cedonia. Liba-nova, on the gulph of Con- 
teſſa; this was the country of Ariſtotle, who 
was tutor to Alexander the Great. Chirſites 
is famous for a gold mine, which brought to 
Philippi a thouſand talents of gold in a year, 
amounting to ſeventy-five million of livres, 

| French 


nnn 
De la Macédoine propre. 


Salonichi, anciennement Theſſalonique, 
ſur le Golfe de ce nom, en eſt la capitale: 
cette ville eſt tres ancienne, tres grande, bien 
peuplee de chretiens Grecs, & de Juifs. Les 
premiers y ont un archeveque & 30 egliſes, 
les ſeconds 40 ſinagogues. La ville eſt en- 
vironnee de murailles flanquees de tours, avec 
une citadelle, et trois forts, qui defendent ſon 
port qui eſt tres frequent ; St. Paul y ecrivit 
deux de ſes Epitres. | 

Ses autres villes ſont Pella, celebre par la 
naifſance de Philippe et d'Alexandre ſoa fils. 
Carraveria ſur le Caſtoro, eſt une grande ville 
et tres forte. 


Du Tambo. 


Philippes, en eſt la capitale. St. Paul y fut 
mis en priſon, & foiiette: il y fonda une 
A 

Ses autre villes ſont, Canavella, tres agtèa- 
ble & tres forte, cette ville eſt la cl&f de la 
Macedoine : Liba nova, ſur le golfe de Con- 
teſſa; c'etoit la patrie d'Ariſtote, qui fut pre- 
cepteur d' Alexandre le grand. Chirſites eſt 
cclebre par une mine d'or qui rendoit à Phi- 
lippes 1000 talents d'or par Annee, qui font 
75 million de livres, argent de France: elle 

produit 
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French money: it brings in ſtill to the Turk 
a thouſand ducats per month. 


Of Comonolitari. 


Camenolitari is the only towyn it has, and 
4s of very little importance. 


45 35 of Theſſalonia, now Janua. 


- Larifſa is its chief town upon the Penez; 
this-ts the moſt confiderable in all Theſſal), 
and the birth-place of Achilles. 

* Pharſalia ſituate on a plain of forty leagues 
long by thirty broad, is a town famous for 
the battle fought there between Cæſar and 
Pompey, to determine the greateſt diſpute 
that ever diſturb'd the tranquillity of Europe, 
Jaca, ſituate on the gulph of Vollo, is no- 
ted only for the birth of Jaſon. | 


Of Albania, 


,»  Scutari, is its capital, upon the Bejona, the 
town is handſome, large, and exceeding 
ſtrong. 

Its other towns are Aleſſio upon the Drin, 


here is ſeen the tomb of the celebrated Scan- 
derberg who gained twenty-two conquelts 
over the Turks. Durazzo, on the gulph of 


Venice, is a town almoſt demoliſhed, but ce- 
| lebrated 
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produit encore au Turc 1000 ducats par 
mois. 


Du Comenolitari. 


Comenolitari, eſt la ſeule ville qu'il y ait, 
encore eſt elle tres peu de choſe, 


De la Theſſalonie, au jourd bui Janua. 


Larifla, en eſt la capitale ſur le Pente, c'eſt 
la ville la plus conſiderable de toute la Theſ- 
ſalie, et la patrie d' Achille. | 

Pharſale fituce dans une plaine de 40 lieũes 
de long ſur 30 de large, eſt une ville fameuſe 
par la bataille que Cæſar & Pompee y donne- 
rent, pour terminer le plus grand diferent qui 
ait jamais trouble l'Europe. 

Jaca, ville ſituèe ſur le Golfe de Vollo, 
peſt celebre que par Ja naiſſance de Jaſon, 


De I Albamie, 


Scutari, en eſt la capitale, ſur la Bejona, la 
yille eſt belle, grande, et tres forte. 


Ses autres villes ſont, Aleſſio ſur le Drin; 
on y voit le tombeau du celebre Scanderberg 
qui remporta vingt deux victoires ſur les 
Tures. Durazzo ſur le Golfe de Veniſe, eſt 
pre ville preſque detruite, mais celebre dans 

| Thiſtoire 
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lebrated in hiſtory for the baniſhment of Ci. 
cero. Valona, on the gulph of Valona, is 
in a country noted for its good wines. Arvia 
is of note for the exploits of Scanderbery 
againſt the Turks, 


Of Epirus. 
Arta is its chief town, upon the gulph of 


the ſame name; it is extremely well built 
and ſupported by two hundred marble co- 
lumns. 

Chimera on the Ionian Sea, 1s a very large 
town, with a fine ſeaport. 
. Preveſa or Nicopolis, is a town built by 
Auguſtus, in memory of the battle of Actium 
which he obtained over Mark Anthony and 
Cleopatra. St. Paul here wrote his epiſtle 
to Titus. 

Actium on the 1 is famous for the 
victory of Auguſtus, over the troops com- 


manded by Mark Anthony and Cleopatra. 


Of Livaaia. 
This country , formerly called Achaia or 


Proper Greece, was of great importance, but 
it is at preſent almoſt deſtroyed. 


Loebadea 


( 9 3 
- Wl [hiſtoire par l'exil de Ciceron. Valona fur 
Dee Golfe de Valona, eſt dans un pats celébre 
ſes bons vins. Arvie eſt reputce par les 
exploits de Scanderberg contre les Turcs. 


De PEpire. 
Arta, en eſt Ja capitale, ſur le. Golfe de 


meme Nom; la ville eſt tres bien batie, & 
ſoutenüe par 200 colomnes de marbre. 


Chimera, ſyr la Mer Ionienne, eſt un tres 


1 grande ville, avec un beau port de mer. 

by Preveſa ou Nicopolis eſt une ville batie par 
am MW Avguſte, en memoire de la bataille d'Actium 
and WM quil gagna fur Marc Antoine & Cleopatre. 


St. Paul y ecrivit ſon Epitre a Tite. 


the Actium ſur le Preveſa eſt une ville fameu- 

m- ¶ ſe par la victoire qu'y remporta Auguſte, ſur 

les Troupes commandees par Marc Antoine 
& Cleopatre. | 


De la Livaaie. | 
i of Ce pais appelle autrefois Achaie ou Pure 


but I Grece, toit des plus importants, mais il eſt 
a preſent preſque tout detruit. 


adea 5 |  Lebadee, 


6158) 
Lebadea is the ca pital, a town exceeding 
— oy and well — but without fortifl. 


3 is a very large town, ſituate on 
the gulph of that name which divides it in 
four parts ; here is a very fine ſeaport, which 
ſerves as a refuge to the cerfairs, for which 
reaſon it has been called Little Algiers. 
Cheronea is the capital of Boetia, * 
fam d for giving birth to Plutarch. 


Platea on the river Aſop, is renowned for 
the victory gained by Pauſanias over Mardo- 


nius. 


Thebes is noted only for the births of Pe- 
lopidas; Epaminondas, and Pindar the lyric 


te = is- the port where the Greeks em- 
barked to beſiege Trey, it ſtands upon the 
iſland Eubea. 
Aſera was the country of Heſiod. 

Athens, ſituate between the rivers of Eri- 
dan and Ylifſus, from a republic, became one 
of the moſt famous cities in the world : the 
excellence of its laws, the valour of its chiefs, 
and the ſciences which flouriſhed there ren- 
dered it admirable., St. Paul diſputed here 
with the Stoics and: Epicureans ; but it now 
retains only the ſhadow of that ſplendour. 
Icaria near Athens, is the place where co- 


medy firſt began. 1 


( 159 ) 

Lebadee, en eſt la capitale, c'eſt une ville 

tres grande, tres bien peuplee, mais ſans 
fortification. _ | 4 3 

Lepante, eſt une tres grande ville, fituce 
ſur le golfe de mEme nom qui la ſepare en 
quatre parties, il y a un tres beau port de mer 
qui ſert de refuge aux corſaires, ce qui la fait 
appeller le Petit Alger. 
Cheronce, eſt la capitale de la Bottie,. elle 
n'eſt celebre. que pour avoir donne Naiſſance 
2 Plutarque. . 

Platee, fituce ſur le fleuve Aſope, eſt re- 
nommee par. la victoire que Pauſonias rem- 
porta ſur Mardonius. 

Thebes; n'eſt fameuſe que pour avoir été 
la patrie de Pelopidas, d'Epaminondas, & 
de Pindare le pöete lyrique. 

Aulide, eſt le port, d'ou les Grècs parti- 
rent pour aller afſieger Troyes, il eſt ſitue ſur 
liſle d'Eubee. 

Aſera, Etoit la patrie d'Hefiode, 

Athenes ſituce entre les rivieres d'Eridan & 
d Yllifſe; de republique, devint une des plus 
cclebres villes du monde: Vexcellence de ſes 
loix, la valeur de ſes capitaines, & les ſcien- 
ces qui y brillojient, la firent admirer. St. 
Paul y fut diſputer contre les ſtoiciens & les 
epicuriens, mais elle n'a plus qu'une ombre 
de cette premiere ſplendeur. 

Icaria, pres d'Athenes, eſt la ville ou a 
commence la comedie. 

Delphes 


„ 
Delphos, ſo renowned for its oracles, is 


entirely demoliſhed ; there are but ſmall re. 
mains of its beauty to be ſeen. 80 


The * lire: 07 up- Aratia 


1 Bidlogrod is its chief town, near the Nie- 
er. 

Oczacow, on Ae Boriſthenes, in the 
Black ſea; is the capital of the Tartars in this 
country, who are tributary to the Tee 


Of Moldavia. x 


Jaſſy is its principal town upon the Pruth ; WW / 
it is very ſtrong. - ville 


Choczim upon the Nieſter, is Abi for C 
the victory which prince Uladiſlas obtained IM "ict 
over the Turk i in 1621. le T 

8 59 Walachia: 
| Targovifk i is its capital, on the Jalbnits. T 
This country is governed by a Viavoye, who nitz. 
holds all his authority from the Grand Sig- qui 1 
nor, and reſides at Bucker, which is a very & q 
large town, AY ſtrong, with - a good — 


garriſon. 


. : - | £ of 


e 


or 


of 
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' Delphes ſi renomm6e par ſes oracles, eſt 


enticrement dètruite; on n y voit que des 
petits x reſtes de ſes beauté 


La 2 eptentrionale, De la Baſe Arabie 


Bialgrod, en eſt la capitale, pres un Nie- 
ſer. | 

Oczacow, fark Boriſthene dans la Met 
Noire, eſt la capitale des-tartares de ce Pais, 
qui ſont tributaires du Turc. 3 


De la M. dldavie. 


Jafly, en eſt la capitale ſur le Pruth, cette 
ville &ſt tres forte 

Choczim, ſur le Nieſter eſt famenſe par la 
rictoire que le prince Uladiſlas remporta ſur 
le Turc en 1621. 


De ts 7 per. 


Targoviſk, en eſt la capitale, ſur le Jalos 
nitz. Ce pais eſt gouyerns par un viavode, 
qui tient tote ſon autorite du grand ſeigneur, 
& qui fait {a reſidence A Bucher, qui eſt une 
ville tres grande, tres forte, avec une bonne 
garniſon. WA 


S$S&@& ©# -& % 


M De 
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e Baus, 
It is divided into Superior and Inſerlor. 


Natenza, Trebigna, and Caſtel nuors 
2 pea the Superior, xt Sb call 
. Sario Bagnaluck, Tina, Jaieza, are the 
9 0 the Inferior ; all theſe, towns-are 
ſtrong. . 3 


N 05 | e 


ED is. 2 a Moilachia Which, i: 
. of under ungary, as as belongin to 
t and into C arbavia whoſe . chief tan 


Vihitz, very ron tho' ſmall, An on 


e Unna. 
01 | WG, 


birth or F ney Probus 
9s. alerus Maximiag. „The other 
4 0 8d &. anger Hungsey fo mhich it 


Of Daran \ 


Venetian. part is conſidet d under it 
head. .'T * has Narevza for 


river . 


Ahe 
dap 


322 
4 


6 0 
2 


, ""Naren#d;/ Trebigna, & Caſtelnuovo, font 
les villes de la b ee. 

Sario, Bagnäluck, Tina, Jaiexa, ſont les 

villes de Vinfericute, toutes ces villes ſont 


belles, Tortes, et fitubes ſur la tivi re de Va- 
trina. 


Vu" & — N 
2: » S @ 
+. 


De ih w 


Eule ſe diviſe en Merlaquie ui eſt 

to. Bi tee a 1 Hongrie, lui appa any £2 

i davie"qui's dene por Male, 

on Wl rs forte quoique petite, elle eſt N 

onna. 5 
De es 

5 ; Ml - Sermiſch, eſt la capitale de cette contre ; 

us, i ctoie la patrie d A ureffs Probus, be d. vie 

her I Valere Maximien, Fed autre partie 

n bpertee 4 Ia Hanz "Dottie Ji appar 

1883 nant. DIS 
Des Dibnatit. 

| Ly partie venitienne eft rapportbe a ton ar- 


ble. Lzutre « Nurenza pour capitide;” * 
«21 M 2 


F — —————__— . — — n „„ on 


2 A n 4 


( 164 ) 
its capital, which the Turks took from the les 
republic of Raguſa. | Raz 


2 -Of. Raguſian Dalmatia. v. 


This republic is goyern d nearly like that ( 
of Venice; inſtead of a doge it has a reQr, 
choſen by the council; this rector, Is changed 
every month. 

'"*Ragnfe is its capital, aa the Adriatic des 
this town is large, fair, trading, ſtrong, and 
has an arſenal well ſtocked and maintained; 
it has belonging to it harbours, able to con. 
tain whole fleets; it is tributary to Venice end 
Spain, whoſe king is its protector. The Ro- 
miſh is the — ugh religion here. Its other 
towns are Stagno, Trebino, Cattaro, Bracha, 
Reden and Budoa, with ſome * 


Of So er via. 


'7 2 Cory 18 di vided into four Provinc 


- Belgrade is the capital of this. province B. 
upon the Save and the Danube, the town i IM fur 1: 
large and very nne Prince 3 took Net ure 
it in 1717. 17177 

Samendria is the capital of this province Sa 
upon the Danube: this town is "oO 1 vince 
and rer important. et tre 
294 *. "Vſcopi | 


1 
e bes Tires ont enlevé a la "ny de 
Raguſe. 


Dela Dalmatie Neem 


Cette Nr; ſe gouverne a peu pres 
comme Veniſe; au lieu d'un doge, elle a 
un recteur dd par le conſeil; ce Mur 
change tous les mois. 


ea Raguſe, en eft la capitale, pres de la Mer 
nd Adriatique; cette ville eſt grande, belle, com- 
d: mergante, forte, et à un arſenal des mieux 
n- ¶ fourni & des mieux entrétenũ: elle a dans fa 
end dependance, des ports qui peuvent contenir 
Ro- BY des armees entieres ; elle eſt tributaire de 
ber Veniſe & de VEſpagne dont le roi eſt ſon 

proteteur. La religion Romaine. y eſt la 


dominante. Ses autres villes ſont Stagno, 
Trebino, Cattaro, Bracha, Ruden & Budoa, 
avec quelques iſſes. 


De la Servie. 
ces. ce Pais off diviſe en 4 Provinces. 


inc BY Belgrade; eſt la capitale de La Raſcie 

vn 15 ſur la Save et le Danube, la ville eſt grande 

took N et res forte. Le prince Eugene la * en 
171 

vince — 1 eſt h capitale de cette 7 h 

vince ſur le Danube; cette ville eſt tres forte 

et es importante. e Ya N 


copia M " Uſcopia 
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\ Uſcopia is the capital of eee 
the Vardar. 
VNiſſa is the capital of this province upon 


the Niſſava ; this ton is large and well for: 


tified. 
Of Bulgaria. 


Bophia is its capital on the Bejona; here 
refides the Beglerbeg, the chief 'one * 1 
thoſe the grand ſignor has in Epe e 


Its other towns are Nicopolis; an ancient 
city ot Mzfia, ' upon the Danube, famous 
for the battle fought there in 1396, between 
the 'Turks and Chriſtians.” "The emperor 
Sigitmund loſt the battle and 20,000 men, 
Bajazet, who gained it, loſt 60, ooo. Sil. 
ſtria, nrar the Danube, is a very ſtrong town, 
Ternova on the Jantra, and Temiſwar on the 
Ternes, are the only cities remaining in the 
. whole cou Varna on the Black Sea, 1s 
ſtill a ſtrang town; with a good ſea - pon; 
*twas- there that Ladiſlas king of Hungary, 
at twenty years of age, was * by! the 
Turks in 1444- 


- ConpranTINOPLE'is:the capital of this 
20 well-as-of all Turky, ſituate on the chan- 


nel of 85 T_—_ n 
1130 i! 


ſur 


Dn 


ville de Möeſie, fur le Danube, fameuſe par 


de toute la T 
n entre la Mer Noite dt la Mer 
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) 
. - Uſcopiaz- eſt la capitale de n ee 


bak le Vardar. 


Niſſa, eſt la capitale de cette province ſur 
la Niſlava ; cette ville eft . 
tifice. 


De la Bulgarie. 


Sophie, en eſt la capitale ſur la Bojana ; 
c'eſt 1a ou reſide le Beglerbey, le plus confi- 
derable de tous ceux que le grand ſeigneur 
ait en Europe. 


Ses autres villes ſont Nicopolis, ancienne 


la bataille, qui s'y donna en 13 


96 entre les 


Turcs & les Chretiens. L'Empereur Sigiſ- 


mond perdit la bataille & 20,000 hommes. 


Bajazct ul i la gagna en perdit 60, 00. Sili- 
ſtrie, du Danube eſt une ville très forte. 


Ternova ſur la Jantra, & Temiſwar ſur le 


Temez ſont les ſeules villes qui reſtent dans 


tout le pais. Varne ſur la Mer Noite, eſt 


encore une ville forte, avec un bon port de 
mer; Ceſt la o Ladiſlas roi de Hongrie, 


age de 20 Ans, 3 ann en 


1444. 
De la Nomadie. 


CONSTANTINOPLE; en eſt la epitale, & 
urquie, fitucc ſur le c des 


Blanche; 
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and the White dea the grand ſignor reſides 
here; the city is very large, but ill built; 
its harbour is reputed the moſt beautiful in 
Europe, and ſtands in the fineſt landſkip in 
the world: in this capital are held Cal 
councils, as may be ſeen in hiſtory ; the pat. 
ticular deſcription of which would make me 
exceed the bounds I have preſcribed my- 
ſelf. X 
- Andrinapolis, upon the Mariza, is the fe. 
cond town of | Bape Turky, large, rich, 
trading, and governed by a Mola-Cadi 
named by. the port, and who unde every 
third year. 

Aſperoſa, on the river Neſtus, was the 
country of Democritus and Anaxerxes. 

Gallipoli, on the ſtreight of that name, 
and of oa ſea of —— — is a * large 
town but ſcarce of people. 


Of the hand of \Candia. 


Candia is its chief town, oppoſite: the il. 
and of Standia: this town has a good ſea- 
port, defended, by very fine fortifications it 
ſuſtained a blockade of 24 years by the Turks, 
who got poſſeſſion of it by ap honourable 
compoſition in 1669, which renders it very 
famous. Its other towns are. 2 Retire, 


and Setta, all very well fartified, 


_ 


Cs 
« WM Blanche ; le grand ſeigneur y fait ſa refidence, 
t; 1: ville eſt tres grande, mais mal batie; fon 
in port paſſe pour le plus beau de ! Europe il eſt 


in WM fitu6 dans la plus belle perſpective qu'il y ait 
au monde: il s'eſt ten dans cette capitale 


pluſieurs conciles, qu'on peut voir dans Vhi- 
ſtoire; le detail me feroit ſortir des bornes 
que je me ſuis preſcritees. 


Andrinapole, ſur la Mariza eſt la ſeconde 
ville de la Turquie Europeene, grande, riche, 
| commergante, & gouvernee par un Mola- 
Cady, que la porte y nomme, & qui eſt change 
tous les trois ans. e 

Aſperoſa, ſur le fleuve de Neſtus etoit la 
patrie de Democrite & d' Anaxarque. oe 

Gallipoli, ſur le detroit de meme nom & 
de la Mer Marmora, eſt une ville tres grande 
Ad Xa radon 


De fe de Candi. 


Candie, en eſt la capitale vis a vis iſle de 
Standia: cette ville a un bon port de mer, 
it defendũ par de tres, belles fortifications; elle 
ks, {Wa ſoutenü un blocus de 24 années par les 
ble I Turcs, ils ont remportee par une compoſi- 
ery {Won honorable en 1669, ce qui la rend tres 
no, ¶ fameuſe. Les auttes villes ſont Canée, Res 
imo, & Setia, toutes tres bien TORRES.” * 


De 


72 villages — 2 che Chriſtians, all ſubj 
the ſfab-baſhaw or viavode, Who 
Stalimene, which is the 


12412 This iſland is the ancient Leſbos. Mete⸗ 


ſhaw g this town is exceeding: 
a very: gqod ſeaport. 


6% 
Of = Ilund of. -4 ropont. 


Negropont is its capital, on the ſtreight { 


called : the town is large, — by 
two fair citadels, and inhabited by - Turk 

only: its ſuburbs: are exceeding large, and 
inhabited by chriſtians. This ſtreight hath 
an — ebb and flow, and differen 
from thoſe of. our rivers in Europe. l 


other towns arc Eretria, Andro, * 5 an 


Sciro, all pretty enough. 


This iſland was formerly Lemnos; hen 
are three ports occupied by the Turks, - > 


principal — 
Mandro and Paleocaſtro are the next con 
derable ones. 


Of . $9: and 435 Metin, or Arch 
" Pelap. ds 


ia its capital, and the reſidence of the bs 
ſtrong, and hu 
Limiſſe, which is a ve 
"I twin, was — birth - place of 1 


n 
De Iſ de Megrepunt. 


Ne en eſt la capitale, ſur le de- 
troit . la ville alt grande, fortifice 
de deux belles citadelles, & habitce .par des 
Turcs ſeulement: ſes fauxbo ſont tres 
grands, & habités par des chrètiens. Ce dé- 
troit a un flux & reflux extraordinaire, & di- 
ſerent de ceux de nos rivieres en Euro 
des autres villes font Eretrie, een On 

- W & sciro, toutes aſles belles. Yo 


D. F1/le de Stakimine. 


Cette iſle Etoit antrefois Lemnos; il y a 
trois forterẽſſes occupees par les Turcs, & 72 
ar les Chretiens, obeiſſants tous au 
— 1 viavode, qui reſide a Stalimene, 
qui eſt le bourg principal. Mandro & Pale- 


ocaſtro, ſont les autres * les: FO" . 
derables. 


De I Iſie de Metelin, on ie | 


Cette iſle eſt Vancienne Leſbos.' Metelin 
en eſt la capitale; & la reſidence du bacha : 

cette ville eſt tres forte, & a un tres bow port 
— mer. Limiſſe qui eſt un bourg tres fort 


arbt ttt la patrie de Barberouſſa, ſi faenx par 
roſſi fes 


( 152 ) 
roſſa, ſo famous for his pyracies. The kiay 
of Algiers having called him in to his aſſiſt- 
ance, he ſtrangled him, and placed himſelf 
upon the throne; at the nent the 14th 
century. 


Of the + And bf Fass 
Samos is its chief town upon the Icafia 


Sea: à cadi adminiſters juſtioe here. The 
revenue of this iſland is appropriated to a ſul 


tan: its inhabitants were the inventors of 


earthen ware. It was the birth- place of Py- 
thagoras, and Mandocles, famous architect. 


Of the Iſaand of Delbs. 


Delos is the capital, this was one of the 
Cyclades, celebrated by the poets for the 
birth of Apollo and Diana ; there is ſeen at 
a ſmall diſtance Mount Cynthius. 


Of tbe 1/1 land of Patmos. 


Patmos, otherwiſe called Palmoſa, is the 
capital: it is inhabited by ſix Turks onh), 
who affiſt the cadi in the government; the 
reſt are chriſtians; It was to this iſland that 
the emperor Domitian baniſhed St. John the 
evangeliſt; here is ſtill to be ſeen the cave 
wherein he wrote the re relations. 

| Beſides 


be 


Jes 


( x73 ) 
{es pyrateries. Le roi d' Alger 1 ayant ap- 
pelle à fon ſecours, al l'etrangla, he ſe mit 


{ur le trone, n commenenent: 2 qua 
nn nen 


De I Ie a. Samos. 


Samos, en eſt la wir fr had A 
enne: un cady y adminiſtre la 

revenu. de cette iſle eſt affecte a une ſultane, 
Ses habitans ont et les inventeurs de la vaiſ- 
elle de terre. C'ctoit: la patrie 7 emp 
et de Mandoeles, célébres architéctes. 


De / Ife de Dells. 


Delos, en eſt la copitele.. c ctoit une — 
Cyclades, celebree chez les pöetes par la 
naiſſance d' Apollon & de Diane; on y voit 
tout pres, le Mont Cynthius. 


De 1/1 de Pathmos. 


Pathmos, . autrement nommee Palmoſa, 
en eſt la capitale: elle n'eſt habitce que par 
lix Tures qui aident le cady pour le gouver- 
nement; le reſte eſt chrètien. Ce fut dans 
cette iſle que Vempereur Domitien exila St. 
Jean Evangeliſte, on y voit encore la Säle 
eu il a Ecrit I'Apocalyple, 19. off 


"Outra 


Cn) 
Beſides theſe: iflands of tho Archipelago, 
there are others but leſs conſiderable, as tho 
of Naxie, - Mills, Andros, Syra, Tine, 8. 
phanto, c. Theſe are by Nomiſſ 
prieſts, with ſeveral jeſuits and capuching 
all which are not ſufficient for the num- 
ber of people: that inhabit them. This is x 
g country, — Ave in excellent 
wine, — fruits of every elpeci- 
ally figs, olives, oranges, — and d. 
trans, which ſurpaſs in beauty and goodneſ 
any that we have in Europe: here are plenty 
of birds, ;hares; and rabbets; and 


thaugh-eagles; kites, falcons, and other bird 


af prey ate very numerous, there is no per- 


ceiyable decreaſe ;. indeed the air is ſo mild 
here that it is ſuramer, and the 


winter is a maſt temperate ſpring's they 5. 
Ss grapes here-t twice a . 


Poffeffons of the Turks in Afia. 
Iz the Chunty 7 Georgia. 


All Mingrelia is tri to the Turks, 
and by different princes; the in- 
habitants are Greck Chriſtians, but very ig- 
noranty they have à patriarch: dependant on 
9 — prieſts who can 


neither 


c go 


ditans 
nts, 


onſt 


(\ 175 )) 


d autres mais moins eonfiderables, comme 
„celle de Naxe, de Millo, d' Andros, de Syra, 
ns, tres Latins qui des gouvernent, avec un 
SAD ie peuvent ſuffir A la grande quantitẽ de pou- 


aalen, CO en — 2 7 ralliie, 
fruits toute pece 38 ſurtout en fig. les, 
olives, oranges; limons, & citrons, quĩ ſur- 
paſſent en bonte & en beaut tout cs que 
nous avons dans notre Europe; les oifeaux, 
les predrix, les lievres, & les lapins y abon- 
dent; quoique les aigles, les milans, les 
zucons, & les autres oiſeaux 2 


nt en quantite, 7 point de di- 
minution : enfin Yair y eſt ſi doux que c eſt 
un ẽtè perpetuel, & Fhiver un printemps des 
plus tempere z on y fait les vandanges deux 
fois I Annee. 


Poſſiſns du Turcs dans Þ Afi. 
Dans le pais de Georgie. 

Toute la Mingrelie eſt tributaire du Turc, 

Ne gouvernee-par diferents princes: les ha- 

ditans font ChrEtiens Grécs, mais e 

nts, ils ont un patriarche qui depend de 


onſtantinople, des eveques, & des pretrey 
1 qui 
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deither read nor write... The women, her i +; 
95 A Ni his cquptry. abound ll des 
ae nedlcing, anti in every thing 

47 nature produges for _ nourith, | 


— 1 of man, eſpecially in Wines, here an 
neither towns n nor villages, all the houſes be. 
ried at diſtances from each other 
ere are ien caſtles, the fineſt and moſt con 
ble of which is thet * Ruſt, when 
che prince reſides. 


De Empire of. eh in Afia. 


| 05 Aal, and its Dependencies 


* Chioutage i is the capital, of Anatolia, upot 
ie Sangarl, this. town, is pretty conlide: 
5 | Mc 
urſa, between ount Ol mpus and the 
ea of Marmora, is a very bre beau. 
ful c city: before the taking of Conſtantine: 
me. fe? was the capital of all Turky ; her 
may Kill be ſeen by tombs of. the Ottoman 
r * | 
Nicea on the lake of Iſnich, is noted for 
to council held there, the one in 323 
3 Arius, Mae. other in 1 797 againſt f the 
onoclaſts. " 4 
Angouri on the 8 8a town mou 
in Real reſpects, for its 7 of here: 
dickes 3 - ; for the defeat of Mithridates by. Pom: 


A "VE een a : pe) 


4 
* „ — £% * * 1 
S A210 11:7 A 
1 + w k ® - 


A 77.) NE 
fange decor ike merle: EA (te {xe 5 
Ce pas abönde eff fl. 15 
E miedecine: . ert toit ce qde l ndtürè peat 
feel, Pla nodtritute de Mom 
„ ſuttoũt en Vins; In A of villes nil VII. 
wh tbutes let lite erat *difpericts de 
dittance en diſtncc? uy a” di chitein£” 
dont le plus bear et le plus confidefabfe erk 
celui de Rues, oh relice le Fry... 


215, 


L Empire ds Tui e "Apo 


DF Ii. Marble, & ds for Hopliiſtiibir: 


Chioutaye, 250 la capitale de ld Nutölle fur 
e Sangari, cette ville eſt afles confiderable: | 


Burſe, eiſtrẽ le mont Olimp EE] Ta iar de“ 


Martnöra; eft uné ville Rey = de 
delle; avant 14 ſe de Co nike Sd 


here tot la capitale toute 185 65 
mi" g dit encore” les torfibeaux' 70 

dans. 
oy Nicee, ſur le lac LM ſocks PEE pe 
32 eur conciles qu on 
* ontre Arins; Rate 58, 755 mes I 1 


J oclaſtes. 
nou Angouri, ſur fe Sangar, et une ville ok 
om bre par pluſieurs endrotts ;. par is fecondité 


r herctiques; par la vitoire que remporta 
, N Y Tamerland 


( 378 


p<7.; for th the victory, gained y Tamerlage, 


ror of the Tartars oyer Bajazet emperor 
. je Törks, Who Was taken priſoner here 


in, 1402; tis ſald of the former of theſe, 
that in point of courage he was not inferiot 
to to Cæſar, nor in ſucceſs to Alexander. Thi 
town has a manufacture of camblets made d 
goats hair, which ſurpaſs ſilk ſtuffs. 
Smyrna on the Sarabat, is a very men 
city, very large, of great traffick, 
good ſeaport; its trade brings hither "_ 
of all nations in Europe, to each of whom 
is allowed the free exerciſe of their religion, 
This was the birth-place of Homer. Its other 
towns are Magneſia, very large and rich: 
Clazomene upon the Archipelago, . which 
was the native country of Anaxagoras, and 
Artemon who invented the ram- battery, the 
tortoiſe; and other inſtruments of war: be 
e of them when, he accot 
: ONT to the ſiege of Samos in 312. 
A d d is only celebrated for its waters, 
dye. wool of, a purple colour without 
any mixture. This was the birth-place, of 
the. great Egilictus.. - 1 
lletus, between Catia and Ionia, i8 


large country beef 80 colonies, 
W an s the country Thales one of the 
ſeven fag of Greece, * firſt aſtronome!, 


who divid We the year 3p 5 355 days ; and d 
50g „M |  Anaximede 


* 31161. * „ 27 
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Tamerland Empereur des tartares ſur Bajazet 
Empereur des Turcs, qui y fut fait priſonier 
en 1402 : on dit de ce premier que pour le 
cœur; il n'etoit pas inferieur à Cæſar, ni pour 
le bonheur a Alexandre. Cette ville a une 


fabrique de camelots en poil de chEvre, qui 
ſurpaſſent les etoftes de ſoye. | 


| Smire, fur le Sarabat, eſt une ville tres 
ancienne, tres grande, tres commercante, 
avec un bon port de mer; ſon commerce y 
attire des habitans de toute Europe, aux 
quels on pèrtnet a chacun Vexercice de leur 
religion. C'etoit la patrie d'Homere. Ses 


b. autres villes font Magneſie, tres grande & 
ich Nes riche; Claxomene ſur I' Archipel, qui 
nd Wot la patrie d'Anaxagoras, & d'Artemon 


qui à invents le belier, la tortiie, & les autres 
chines de guerre: il en fit TEpreuve en 
ccompagnant Pericles au fiege de Samos en 
312. Ee | — 
Hierapolis, n'eſt celebre que par ſes eaux, 
qui teignent la laine en pourpre ſans aucune 
nixtion. C'etoit la patrie du grand Epidtete. 


Milet, entre la Carie & PIonie, eſt un tres 
rand pais renfermant $0 colonies. C'etoit 
| patrie de Thalés l'un des ſept ſages de la 
rece, le premier aſtrondme, celui qui a 
wiſe Vannee en 365 jours; & d'Anaximedes 
| N 2 fon 
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aumimsdet his diſciple, inventen aß the 
wag oe formerly:Epheſus, is a town fi. 
tuate on the Archipelago ; it is oy enough, 
and; famdus for the council held there in 
431, againſt Neſtorius the patriarch: and 
for the Epiſtle of St. Paul ito the Epheſians. 


Of Wizomedit, and: its Dependand 
Iſmit, formerly Nicomedia, upon the 
1 ſo called, is a;pretty town, large, and 
of; great trade; it was here that Hannibal, 


flew fox refuge to Pruſias after all his defeats, 
it was the firſt city that embraced chriſt 


ni ligio 
yy OP now: Berſangil, has Chalcedo- L. 
nia, Apamea, & Nicomedia, all: pretty villes 
god. towns: _ toute 
Lydia, now: Menteſili, contains Sardis * | 0 
villes 


the Pactolus, Philadelphia & Thiatyra, al 
very large and well peopled. 


Puygia is divided into greater and les 
Pergamus, on the river Caicus, is the capital 
cl the, greater, and the. birth place of Galen, 
Sittois, near the Helleſpont, is the capitil 
of the leſs ; it was formerly — 45 4 fam d 
in poetry, but now entirely deftroy | 


Paphlognu, 


61 
bn diſciple, inventeur de la 40s. & des 


Gcadrans. 


L Ajaſalouc, autrefois Epheſe, oſt une ville 
6 tute Tur J Archipel; dle eſt aſſez belle, & 
celébre par le concile qui sy teint en 431, 
contre Neſtorius le patriarche, & par I Epitre 
de St. Paul 6crivit aux Epheſiens. 


De ia Micadamie, & de ſes Dependances. 


* Iſmit, autrefois Nicomedie, fur le golfe 
4 dece N om, eſt une ville belle, De" & 
dvs commergante; ce fat la, qu Anibal ſe 
is. Wl r<tugia vers Pruſias a pres toutes ſes defaites; 
in (ceſt la premiere ville qui ait embrafle la re- 
| ligion chretienne. 
1. 12 Bithinie, aujourdhui Berſangil, a pour 
tt villes, Chalcedoine, Appamée, & Nane 
toutes, aſles belles. 
La Lidie, aujourd hui Menteſili, a. pour 
11 i villes, Sardes far le Pactole, Philadelphie & 
3 toutes tres grandes & bien peu- 
S 
le. . La Phrigie, eſt diviſce en grande et petite: 
ot Pergame ſur le fleuve de Caique eſt la capi- 
len tle de la grande & la patrie de galien. Si- 
pital mois, pres de 1 Helleſpont eſt la capitale de la 


petite ; c'Etoit autrefois Troyes, ſi fameuſe 


parmi les pöetes, mais elle eſt entierement 
detruite. 


gk 2 | | La 
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Paphlagonia, now Botli, between Galati: 
and the ſea of Marmora, has Sinope for it 
chief town, which was the dwelling- place 
of Mithridates. 1 5359 4 Wh 
Myſia, ſtiled for its fecundity, granary 
of — has Lampſaco for is Capital 3 here 
are ſeen the Dardanels, which are two fine 
caſtles built by the Turkiſh emperor, 
Caria, now Aidenelli, . has for its capitil 
Halicarnaſſus upon the Madre; this was the 
country of Endymion who diſcovered the 
courſe of the moon. 

lonia, now Sarchan, between Eolia and 
Caria, contains the cities of Colophon, 
Erithrea, Clazomene; Phocis and Teos the 
country of Anacreon. 

Eolis has nothing but hamlets. 
Galatia, between Cappadocia and the 
| Euxine Sea, has only hamlets ; in this coun- 
: try St. Paul wrote an epiftle to the Galatians, 
a people of Aſia mino. 


| Of Amaſia, and its Dependencies. 


This country is known by the name di 
the Beglerbeglick of Siwas; it includes 1 
great part of ancient Cappadocia. Siwas i 
its capital. Tocat or Moceſarea is the ſecond 
city, very large and well peopled, and the 
reſidence of the baſhaw : it is of note fot 
ſeveral councils held here, 


Pontus 


14 - FAD Sn ( 183 . 4 mm of 
La Paphlagonie, ayjourdhij*Botli, fitues 
entre la Galatie & la Mer de Marmota, i a 
Sinope pour capitale; c'Etoit la od reſidoit 


Mithridate. 


La Miſfie, appellee le grenier de Ceres par 
a fertilite, a Lampſague pour capitale, on y 
voit les Dardanelles, qui ſont deux beaux 
chateaux que Fempereur Ture y a fait batir. 

La Carie, aujourd'hui Aidinelli, a Hali- 
carnaſſe pour capitale ſur la Madre; c toit 
la patrie d Emdimion qui a dècouvert le cours 
de la lune. | Fr OE POTS Tels OS 

L'Ionie, aujourd'hui Sarchan, entre! Eölie 
& la Carie, a pour villes Colophon, Eritree, 
Claſomen, Phocee. & Teos qui <toit la. 
patrie d Anacreon. EF ga 4D 

LEölide, na que des hamaux. — -.... 

La Galatie, entre la Capadoce & le Pont 
Eüxin, na que des hamaux ; .. c'eſt dans ce. 
pais que St. Paul ecrivit un Epitre aux galates, 
peuples de l'Aſie Mineure. | 14 +67 


De J A mafie, & de ſe s Dependantes. 


Ce Pais eſt connũ ſous le nom de Begler- 
beglic de Siwas; il. renferme une grande 
wa de Vancienne.Capadoce, Siwas en eſt 
à capitale. Tocat ou Mocæſarea eſt. une 
ſeconde ville, trẽs grande & tres peuplee, ou 
le bacha reſide : elle eſt celebre par pluſieurs 
conciles qui sy ſont ténus. 1 

| | Le 


1 
ithin 1 Faph hl 


pitol 


o e * 40 Deena 
1 is dinided jngo great and linde. 


£1 or Iconium, between two lakes 
in the ca — of the great. 

Satalia, on the eg ph of that name is the 
bg of the little; theſe two towns at 
frong, with good ſea- ports. 

-Cilicia hath Tarſus for its capital; thi 
was the birth-place of St. Paul, and Athe- 
nodorus the Rtoie philofopher. | Ihe horſe 

of this country are much eſteemed. 
Pamphylia alang the Mediterranean, — 
perge and Sida, watered by the Melas. This 
country abounds in goats, whoſe hair is 0 
white and fk that it makes exceeding fine 
camblets, 

Lycaonia belon tothe inhabitants of Cap- 
padacia, and Areadi a, it has np towns, and 
produces obly. j Fer, gs cond e 
and r | 23900 793; 


) 
Le Pont, entre la Bithinie & la Paphla- 


gonie, a Heraclge-pour capitale. 
La Capadoce, entre 3 & le Pont 


Eüxin, a pour capitale Trebizonde, & 
autre ville Mazianze Patrie ay Grand St 
Gregoire. * 


Dela Caramanies: 4: Dependaaces. 
Elle eſt diviſee en grande & petite. 


Cogni ou Iconjum au ' milieu de deux 
lacs, eſt la capitale de la grande. 

Satalie, ſur le golfe de ce nom eſt la capi- 
tale de la petite; ces deux villes ſont W 
avec de bons ports de mer. | 

La Cilicie a Tarſe pour c apitale; ; 'c Koi 8 
la patrie de St. Paul, & 5 Athenodare phito- 
fophe ſtoicien. Les chevaux fe od pals font 
tres eſtimes. 

LaPamphilie, gtuce le long delaMediter- 
ranbe, a pour villes Perge & Sb, arroſe6s. par 
le Mclas. Ce pais abonde en-chevres, qui ont 
le poil ſi blanc & f dons; qu on on *en fer 
de tres beaux camelots. 

2 Licaohie, 1 artient aux kablegns! de 

Capadoce & de I Arcadie, i] n a point de 


ville; ce ne produit que Au yoo 
tres ci 


& des Kees „s NN 


De 
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- This country lies among the mountains 
of Antitaurus, Marafach is its chief town, 
Its other towns are Ajazzo, upon the Gulph 
of the Mediterranean Sea, very ſtrong, with 
a good ſea port; and- Adena, remarkable 
only for a ſtone bridge of admirable ſtructure, 


——- 


m_ 8 or Turcomania. 


It is divided into four Parts. 
Cars upon the Kurs is a large and ſtron 
city, wherein is included the kingdom 
Balatralu. 

Erſerum, between the Euphrates and the 
lake of Wan; this city is very large, and 
well inhabited, as tha 11 ſuburbs, all 
encompalled with walls and fortifications. 

Wan on the. ſtreight of that name, is 2 
very fine town. 

Aſtabat is the only town in this country; 
there grows the root. called Ronas, which 
dyes the thread and linnen that comes from 

ogul. The inhabitants are all ſhepherds, 
and have conſiderable flocks; and above all, 
horſes very good, and exceeding ſtately ; 
theſe, are bought by the king of Perſia. 
This <ountry is governed by a particular 
prince, who is tributary to the Great Turk. 


L of 


( 17 ) 
De I Aladut. 


Ce pais eſt fitus entre les montagnes 


d'Antitaurus, Maraſach eſt ſa capitale. Ses 


autres villes ſont Ajazzo, ſur le golfe de la 
Mediterran&e, tres forte, ayec un bon port 
de mer; & Adena qui neſt remarquable 
que par un pont de pierre d' une ſtructure 
admirabbe. 


De ' Armenie, ou la Turcomanie. 


Elle eſt diviſèe en quatre parties. 

Cars, ſur le Kurs eſt une ville grande & 
forte, ou eſt renferme le roiaume de Ba- 
latralu. - . | 

Erſerum, entre I Eüphrate & le lac de 
Van, eſt une ville tres grande & tres 
peuplee, elle renferme 11 fauxbourgs, tous 
entoures de murailles & de fortifications. 

Van, fur le detroit de ce nom, eſt une 
ville tres belle. | 

Aſtabat, eſt la ſeule ville de ce pais; il 
y croit la racine ' appellee Ronas, qui teint 
le fil & les toilles qui viennent du Mogol. 
Les habitans ſont tous bergers avec des 
troupeaux confiderables, ſurtout des chevaux 
tres bons & tres ſuperbes, que le Roi de 
Perſe fait ach&ter. Ce pais eſt gouverné 
par un prince particulier, qui eſt tributaire 
du Grand Turc. 


Du 


( # 


Of Diarbek 


This country is divided, in to three grea 
overtiments, which properly include Ah. 
1 ſo famous for the extent of its empire. 
Diarbeck is the capital of this coun 
upon the Tygris, tis the moſt trading, 
peopled, and fineſt city in all Turky ; her: 
is 1 a great deal of cloth, linnen and 
cattop.;, red Morocovs which, age excetdling 
fine: its great trade brings hither ſeverd 
Chriſtians; the town is fortified in the man- 
ner of the ancients by two. circular walls 
lined with 72 towers. Merdin is a vey 
conſiderable town, and the only one in in 
dependency. 
Moſul, or Niniveh, upon the Tygris, ö 
a pretty large and ſtrong town; * other 
towns are Tekrit and Zerbit. 
Rika has Orpha. for its capital, a very 
cient town: it is afſerted that Abrihan 
ved here; what confirms this opinion is 1 
moſque conſecrated to this patriarch, and 4 
fiſh-pond very well ke —— no one 
fiſhes, fill d with fiſh, ca led Abraham. I 
other towns are rn on ihe at and 
Nezibin upon the Zab. i} NN 


vj 
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Du Diarbeck. 


at Ce pais eſt diviſe en trois grands gouver- 
Wl nements, qui 'renferment” proprement Af. 
fyrie, fi fameuſe par] Etendiũie de ſon empire: 
Diarbeck; eſt la capitale de ce pals ſur le 
Tygre; C eſt la ville la plus commergante; 
a plus peuplee,” & la plus belle de toute la. 
Turquie ; om y fait quantité de tollles, de 
lin & de cotton; des Marroquins rouges qui 
ſont ſaperbes : ſon grand commerce y attire. 
beaucoup de Chretiens ; la ville eſt förtifiée 
l antique par deux enceintes de murailles,. 
ffanquces de 72 tours. Merdin eſt une ville 
tes confiderablte, & la ſeule de fa dEpen- 
dance. N 
Mbful, ou Ninive, ſur le Tygre eſt une 
ville aſſes grande & aſſẽs forte; ſes autres 
villes ſont Tekrit & Zerbit. wy. 
Rika, a Orpha pour capitale, ville tres 
ancienne: on affire qu Abraham y a de- 
meure, ce qui confirme cette idée, eſt un 
oſquëe conſacrè A ce patriarche, & un 
vwier tres bien garde ou perſonne ne peche, 
rempli de: poiſſons appelles d Abraham. Ses 
autres villes ſont Harran ſur le Chabur, & 


1 


Nezibin fur le ab. | 


6 


of Ye crak-ardbi a its r Dependencie 


Bagdad is its capital, upon the Tyr; 
the city is ſtrong, and qr ape xopled ; ti 


faid, but without foundation, that this was 
the ancient Babylon: the Sacred Hay 
places it upon the Euphrates. 

Balſora belongs to a particular Prince: 
I have ſpoken, of it in Aſia. 

Arabi is a province included between the 
Euphrates and the Tygris, divided into two 
Beglerbeglicks ; this was the country where 
Go p created the firſt man, planted the ter- 
reſtrial paradiſe, where the famous tower of 
Babel was built after the deluge, and where 
Nimrod built Babylon, the firſt city in the 
world, and the capital of the firſt monarchy, 
of which reinain only ſome houſes entirely 
in ruins. This was the birth Placy of 
Abraham. 


| enge — 3 = 
Of Syria, and its Dependencies. 


Aleppo is the capital of Syria Proper, 
built upon four hills, near Jagra ; the city 
is large, rich, ſtrong, and carries on a great 
trade: here is liberty of conſcience allowed; 
the baſha reſides here. 


Alexan- 
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De! Yerak-arabi & de fesDependances. 

Bagdat, en eſt la capitale ſur le Tygre; la 
ville eſt forte & bien peuplée, on dit, mais 
_ fondement, que cetoit Tancienne Ba- 
lone: I Hiſtoire Sainte la place ſur I'Eu- 
ate. 
Balſora, apparticnt a un prince particulier: | 
je lay rapport dans L Aſie. | 

Arabi eſt une province renfermẽe entre 
[Eiphrate | & le Tygre, diviſce en deux 
Beglerbeglics ; ce fut le pais ou DIE U crea 
le premier homme, planta le paradis ter- 
reſtre, ou la fameuſe tour de Babel fut batie 
apres le delu ge, & ou Nimroth batit Baby- 


i lone, la a ville du monde & la ca- 
ie de la premiere monarchie, dont il ne 


reſte que des maiſons entièrement ruinces. 
C'etoit la PUT d' Abraham. 


De la 8 . & ae fo Dependances. 


 Alep, eſt la capitale de la Syrie Propre, 
tie fur quatre colines pres du Jagra, la 
ille eſt grande, riche, forte, & fait un grand 
ommerce: il y a liberte de conſcience; le 
bacha y reſide. 


. | Alexan- 


* 
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Alexandretta, on the gulph of Ajazzy 


has a very good ſea port, but the town i; 
almoſt demoliftied 8 


Antioch is ſituate in a very fertile plain; 
tis was one of the” principal cities of the 
eat; but it las been ſo often take ati 
ſacked, tliat it is of very little conſequence: 
Here were two couticils held i 272 againft 
the Samoſaſtes,. and a third in 341 for the 
dedication of the temple” of this city. Ham: 
upon the Farfar, aiid Paliniyra, are- the tuo 
little towns dependant on it. 
Mount Lebanon lies bettveen Syria and 
Phienicia, and' is the higheſt and large 
moùntal of Paleſtine. It produces cedar 

erfectiy beaatiful.  Edonmi' and Cant 

dim are its two little * towns: The pati 

arch of the Merònites reſides in Edom. 
Phenicia hath Tripoli for its capital; the 
town'is large, well peopled,. very ſtrong, 
and has a fine ſea"port. This conntry his 
no other city than Damaſcus, at the font 
of mount Lebanon; it is pretty large, wit 
very confiderable faburbs, full of workmen 
in filk, woollen, and ſword-blades of great 
eſte&ht. 1 

Juda, Paleſtine, © or the Holy Land: 
Irsus CHRIST was born here, died here, 
reſe here from the dead, and here poured 
his Holy Spirit 9 his diſciples. 


Gaza, 


| = 2 

Alexandrette, ſur le golfe d'Ajazzo, a un 
tres bon por de mer, mais la ville eſt preſ- 
que ruinee. | | 

Antioche, eſt fatuce dans une plaine tres 
fertile; c'etoit une des principales villes 
d'orient, mais elle a été priſe &'ſaccagee 
tant de fois, qu'elle eſt tres peu de choſe. 
Il s'y eſt tent en 272, deux conciles contre 
les Samoſates, & un troiſiẽme en 341 pour 
la dedicace du temple de cette ville. Hama 
ſur le Farfar, & Palmire, font les deux 
petits bourgs de ſa dependance. 

Le mont Liban, fitue entre la Syrie & la 
Phenicie, eſt la haute & la plus grande 
montagne de la Paleſtine. Ce mont produit 
des cedres de toute beaute. Edem & Cana- 
bim ſont ſes deux petites villes. Le patri- 
arche des Maronites refide dans Edem. 

La Phenicie, a Tripoli pour capitale ; la 
ville eſt grande, bien peuplee, tres forte, & 
a un beau port de mer. Ce pais n'a pour 
autre ville que Damas, ſituè au pied du 
mont Liban; elle eſt aſſes grande, avec des 
tauxbourgs tres conſiderables remplis d'ouv- 
tiers en ſoye, en laine, & en lames d'Epees 
tres eſtimees. 

La Judee, la Paleſtine, ow la Terre Sainte: 
Jrsus CHRIST y naquit, y.vecut, y precha, 
y fit un nombre prodigieux de miracles, il y 
mourut, il y reſſuſſitat, & il y repandit ſon St. 
Eſprit ſur ſes diſciples. 

O 


Gaza, on the Mediterranean; is its ca. 
pital; it was here that Sampſon gave prook Ml tal: 
of his ſtrength, by carrying away the gates de 
of the city, and pulling down the temple vill 
of Dagon, where he deſtroy d 3000 Phi. il f 
liſtines: this principality has a particula 
prince, call'd Emir, and is but a tributary 
to the Great Turk. 


Hebron in the tribe of Juda, is the burial. ] 
place of Abraham and all his family. del 
Jeruſalem was the moſt magnificent city ll  } 
in all the eaſt. Solomon caus'd a temple det 
to be built here, which was as ſtately as the un 
architect who form'd the plan of it wa Wi Lare 
great and powerful. Godfrey of Bullen gra 
took this city in 1099; he died and was i cett 
buried here, with the title of king. Saladin WW avec 
retook it in 1187, and it has ever fince re- 118 
main'd in the hands of the Infidels. It is ¶ puis 
ſtill pretty large, and indifferently hand- bell 
ſome; a cadix and a ſandiac reſide here: it elle 
is inhabited by Turks, Arabians, Jews, and des 
Chriſtians, who are called ſchiſmaticks ſchiſ 
The Frantiſcans poſſeſs the holy ſepulchre I le St 
here, and the fine church of St. Saviour, eur 
which Conſtantine the Great had built here I apres 
after he became a Chriſtian. 
Napulouſe, known under the name df N. 
Sichem, is the town where JEsus Cy&1sT eſt la 
marit 


converted the woman of Samaria. 


Acre, 


6 

Gaza, ſur la Mediterrane en eſt la capi- 
tale; c'eſt 1a ou Samſon donna des preuves 
de fa force en arrachant les portes de la 
ville, en abbatant le temple de Dagon, on 

il fit perit 3000 Philiſtins : cette * 
a un prince particulier, nomme Emir, & 
neſt que tributaire du Grand Turc. 


Hebron, dans la tribu de Juda, eſt le lieu 
de la ſepulture d Abraham & de toute ſa famille. 

Jeruſalem a ete la ville la plus puiſſante 
de tout Torient. Salomon y avoit fait batir 
un temple, qui <toit auſſi ſuperbe que 
larchitècte qui lui avoit dicte le plan, Etoit 
grand & puiſſant. Godefroy de Boũillon prit 
cette ville en 1099; il y eſt mort & enterre, 
avec le titre de roy. Saladin la reprit en 
1187, & elle a reſte aux Infidelles du de- 
puis. Elle eſt encore afſes grande & aſles 
belle; un cadix & un ſandiac y reſident : 


elle eſt habitee par des Turcs, des Arabes, 
nd des Juifs, & des Chretiens qu'on appelle 
ks ſchiſmatiques. Les Franciſcains y poſledent 
hr le St. Sepulcre, & la belle Egliſe de St. Sau- 


veur que Conſtantin le Grand y fit batir, 
apres qu'il ſe fut fait Chrétien. 


Naplouſe, connüe ſous le nom de Sichem, 
eſt la ville ou JesUs CHRIST convertit la Sa- 
maritaine. 


0 2 Acre, 


6969) 


Acre, on the Mediterranean Sea, is a very a 
ancient town, fituate upon the river Belus, tres 
whoſe ſand is proper to make glaſs without dor 
any other ingredient, as we are affured by aut! 
Pliny the naturalHt. tur: 
 Saphet, on the coaſt of Phenicia, is en- 8 
tirely deſtroyed. | det! 

Sidon, near Tyre, is eſteemed for its 8 
purple: in Judea may be ſeen {till the lake par 
Aſphaltides, whereon ftood the towns of le | 
Sodom, Gomorrah, Adama, Seboin and 8e: dor 

gor, which were ſwallowed up by the ap. WF qui 

paintment of Gop: and mount Carmel, WWF & | 

famous for being the dwelling place of the du 

prophet Eliſha. 
Of the Iſle of Rhodes. 

( 

This ifland is ſituate ſouth of Anatolia, in dan 
the Mediterranean Sea. Mahomet II. be- Taff 
ſieged it in 1480, but did not take it til 
1522. | 1 

Rhodes is its capital, upon the ſea fide; me! 
its harbour is formed by two piers, the en- don 
trance being guarded by two great towers, BM tou: 
built upon rocks, on which ſtood formerly WM Etoi 
the famous brazen coloſſus, reckoned one bro 
of the ſeven wonders of the world; it wa veil 
made by Chares, diſciple of Lyfippus, who cler 
employ'd twelve years in bringing this ſtatue * 

2 a 


fine 


to perfection. Here alſo was painted the 
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Acre, ſur la Mediterrance eft une ville 
tres ancienne, fituce ſur la riviere de Belus 
dont le fable eſt propre a faire le verre {ans 
autre mixtion, comme aſſure Pline le na- 
turaliſte. 
Saphet, fur la cdte de Phenicie eſt toute 
dètruite. 
Sidon, pres du Tyr, eſt recommandable 
par fa pourpre: on voit encore dans la Judèe, 
le lac Aſphaltide ou etoient les villes de So- 
dome, Gomorre, Adama, Seboin' & Segor, 
qui furent enſevelies par Tordre de Dixu: 
& le mont Carmel celebre par la demeũùre 
du prophete Elie. 


De ' Ihe de Rhoaks. 


Cette iſle eſt ſitute au midi de la Natolie, 
dans la mer Mediterrance. Mahomet II. 
laſſieged en 1480, & ne la prit qu en 1522. 


Rhodes, en eſt la capitale ſur le bord de la 
mer, ſon port eſt forme par deux moles, 
dont Ventree eſt flanquee par deux groſſes 
tours, baties ſur des rochers; fur ces tours 
etoit autrefois plants le fameux coloffe de 
bronze, qui paſſoiĩt pour une des ſept mer- 
veilles du monde: il avoit ete fait par Chareg 
eleve de Lyſippe, qui employa douze ans a 
mettre cette ſtatiie dans ſa perfection. C'eſt 
l auſſi od fut fait le beau tableau de Jaliſe, 


O 3 ouvrage 
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fine picture of Jaliſe, the admirable per. 
formance of Protogenes, which took ſeven 
years to execute ; it .is now to be ſeen at 
Rome in the temple of peace. 


Of the Iſle of Cyprus. 
This is the largeſt iſland in the Mediter. 


ranean, lying near Anatolia ; it is 60 league; 
in length, 25 in breadth, and 130 in cit- 
cumference. Selim II. emperor of the 
Turks, took it from the Venetians in 1 571, 
If the air of this iſland is unwholſome, 
its ſoil is very fertile in ſugar, honey, excel. 
lent wines, oil, cotton, ſaffron, rhubarb and 
metals; it produces alſo the adamant ſtone, 
full of fibres, of which is made the in- 
combuſtible linnen, which whitens in the 
fire inſtead of burning. St. Paul founded 
a church here with St. Barnabas, who was 
martyr'd here : here were held two coun- 
cils, one in 399, againſt the Origeniſts; and 
the other in 643 againſt the Monotheliſts. 
Nicoſia is its capital. In the year 1570, 
Muſtapha, Selim's general, beſieged it with 
a prodigious army, after giving it 15 at- 
tacks in 45 days, he took it and ſacked it. 
Its other towns are Famaguſta, il Porto 
Conſtanzo, Baffo, Cythera and Amathent; 
at a ſmall diſtance js ſeen the Idalian wood. 


0 


col 
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ouvrage admirable de Protogene, qui lui 
colita ſept ans de travail, on le voit aujourd 
hui a Rome dans le temple de la paix. . 


De Iſle de Cypre. 


Ceſt I ifle la plus grande de la Mediter- 
rance, ſituèe pres de la Natolie; elle a 60 
lieües de longueur, ſur 25 de largeur, & 
130 de circuit. Selim II. Empereur des 
Turcs la conquit fur les Venitiens en 1571. 

Si l'air de cette iſle eſt mal ſain, ſon ter- 
roir eſt tres fertile en ſucre, miel, vins ex- 
cellents, huile, cotton, ſaffran, rhubarbe, & 
en metaux; elle produit encore la pierre 
damiante, remplie de filaments dont on fait 
la toille incombuſtible, qui fe blanchit au 
feu, au lieu de ſe bruler. St. Paul y fonda 
une Egliſe avec St. Barnabe, qui y fut mar- 
tyriſe : il 8'y eſt ten deux conciles; l'un en 
399, contre les Origeniſtes; & l'autre en 
643 contre les Monotheliſtes. 

Nicoſie, en eſt la capitale. L'an 1 570, 
Muſtapha, General de Selim Taffiegea avec 
| une armee - effroyable, apres y avoir donné 
1 5affauts en 45 jours, il la prit & la ſaccages. 

Ses autres villes ſont Famagouſte, il Porto 
Conſtanzo, Baffo, Cythere & Amathiente; 
on voit tout pres le Bois d'Idalie. 


De 


1 


Of the Iſle, of Scio. 


This iſle is ſeparated from Anatolia by 
the ſtreights of cape Blanco; the Turk 
took it from the Venetians in 1695. 

Chio is its capital, with 1 5 little village; 
ſcatter'd thro' the iſland : three miles from 
this town is a rock, in a very beautiful plain, 
in which are ſeats cut; 'tis affirmed tha 
this was the place where Homer taught hi 
diſciples, This town was the birth place of 
the learned Leo Allatius, 

Coos is an iſland in the Archipelago, the 
chief town of which the Turks call Stan- 
kon : this town is remarkable for the births 
of Hippocrates, Apelles, the prince of paint. 
ers, and of the young Pamphylia, who found 
out the uſe of filk-worms, 


In Weſtern Africa. 
Of Barbary. 


This part is divided into fix countries, 
three of which belong to the Grand Signior. 

Barca js the moſt extenſive deſert of this 
country. Toachara, on the gulph of Sidera, 
is the chief town, where reſides the Sangiac 
belonging to the Grand Signior. Its other 
towns are Tohomela, Bonandrea, Alberton 
and Caioran, all pretty handſome. 
<1, Tripoly 
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De J Iſie de Scio. 
Cette ifle eſt ſeparce par le detroit de Caf 


* 


Blanc, de la Natolie; les Turcs la conqui- 
rent ſur les Venitiens en 169. 


mille de cette ville un rocher, dans une 
plaine tres agreable, dans lequel il y a des 
hieges creiifes; on aſſfure que c'ttoit K on 
Homere Enſeignoit ſes diſciples. Cette ville 
ctoit la patrie du ſgavant Leo Allatius. 

Coos eſt une ifle de Archipel, dont les 
Turcs appellent la principale ville Stan- 
kon: cette iſle eſt celebre par la naiffance 
d'Hippocrate, d'Appelles, . prince des pein- 
tres, & de la fille Pamphile, qui a invents 
la maniere de fervir des vers a Dye. 


Dans I Afrique Occidental. 
De la Barbarie. 


Cette partie ſe diviſe en fix centrees, dont 
trois ſont en propre au Grand Seigneur. 

Barca, eſt le deſert le plus ẽtendu de ce 
pais. Toachara ſur le golfe de Sidra eſt la 
ville capitale ou refide le Sangiac qui tient le 
Grand Seigneur. Les autres villes de fa de- 
pendance ſont Tohomela, Bonandrea, Alber- 
ton & Caioran, toutes aſles belles. Fes 


Tripoli, 


Chio, en eſt la capitale, avec 15 petits 
villages repandus dans iſte: on volt a 3 


( 202 ) 

Tripoly is the capital of this country, ſitu. 1 
ate on the gulph of Capes; it is erected into 
a' common- wealth: the ſovereign, who i; 
under the protection of the Grand, Signioy, 
is called the Dey. This town is large, 
ſtrong, and has a good ſea port. Its other 


towns are Capes and Ziora, very ſtrong and 2 
good ſea- ports. „ b mer. 

Tunis is the capital of this country, on T 
the gulph of Gouletto, with an elective Dey, Mie * 
under the Turk : the city 1s large, well in- ſous 


habited, and of great trade. Louis I 
king of France, died here of the plague 
whilſt he was beſieging it in 1270. Its de. 
pendent towns are 

Gouletto, a very ſtrong place, of prex 
importance. Biſerta, very large and ſtrong; 
in this town the great Cato killed - himſelf 
aſter the defeat of Scipio. Cairoan has at 
univerſity as famous among the Africans, à une 3 
Paris in France, and Salamanca in Spain. 
Elmadia and Suſa are well inhabited, ſtrong, 
trading towns, with good ſea ports. 


Of Eaſtern Africa. 
Kingdom of Eg yht. 


Here have reign'd ſeveral kings ſince the 
deluge, but this country is now ſubject to 


the Ottomans, who govern. it bythe 
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U Tripoli, eſt la capitale de cette contree, 
to Wl tude ſur le golfe de Capes, elle eſt erigee 
Wen republique : le chef qui eſt ſous la pro- 
tection du Grand Seigneur, s'appelle Day. 
Cette ville eſt grande, forte, avec un bon 
port de mer. Ses autres villes ſont Capes 
& Ziora, tres fortes avec des bons ports de 
mer. 

Tunis, eſt la capitale de cette contree ſur 
le golfe de la Goulette, avec un Day electify 


n. ſous la puiſſance du Turc: la ville eſt 
X gerande, * tres peuplee, & tres marchande. 
ue, Louis IX. Roi de France y mourut de la 
des 


peſte, en I'afſiegeant en 1270. Ses depen- 
dances ſont | 
La Goulette, place tres forte & tres im- 
portante. Biſerte, tres grande & tres forte; 
eſt dans cette ville que le grand Caton ſe 
ud apres la defaite de Scipion. Cairoan a 
une academie auſſi celebre parmi les Afri- 
quains, que Paris en France, & Salamanque 
gen Eſpagne. Etmadia & Suſa, ſont des 
les bien peuplées, tres fortes, tres com- 
mercantes, avec de bons ports de mer. 


Dans Asi gue Orientale. 
Le Roiaume d Egipte. 


the Il y a eũ diferents- rois depuis le deluge, 
t 0 Wmais aujourd'hui ce pais eſt ſoumis aux 
AWI. 


Ottomans, qui le gouvernent par des Bachas. 
Ceſt 
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It has been a kingdom very much diſtin. 
guithed i in antiquity, having produced met 
of eminence in every capacity, and in al 
the ſciences: among the Saints, St. Pau, 
St. Hylarius and St. Anthony; among learn. 
ed men, Philo the Jew, Origene, 3 
Ambroſe, Cyrillus, Appian, Ptolemy, Stativg 
and many others. I ſh2il now treat of i 
molt conſiderable towns, without defer iVing 
the beauties of its pyramids, of its labyrinth, 
and .many other curioſities, which may h 
ſeen particularly mention d in Rollin's Ac 
ent Hiſtory. 
Afuan, or Ana, is the capital of Uppe 
Egypt, in the Cailifry of Girgio. 11 75 

Dioſpolis is che ancient Thebes, and haz: 
bono gates; it is the capital of 'Thebay 
ſo — for Hermits: the town: is fill 
very populous ; to be a judge of its beauty, 
it will de neceſſary to conſult Tacitus. 

Abutich, near the Nile, is renowned for 
the great Coloſſus of Memnon, which bei 
ſtruck by the rays of the ſun, utter'd ha- 
monious ſounds. 

Grand Cairo, on the Nile, is the capital 
of all Egypt: this is the largeſt and bel 


trading city in the world. Two patriarch vi 
live here. 

Faramida is a town noted for the tomb 0 
Pompey the Great. 


Betſemeꝭ 
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f. N O eſt le roiaume le plus curieux de Fantiquits, 
en ayant produit des hommes immortels dans 
tous les Etats, & dans toutes le ſciences: 
parmi les Saints, St. Paul, St. Hylarion & 
St. Antoine; parmi les fgavants, Philon 
Juif, yy Clement, Ambroiſe, Cyrille, 
Appien, Ptolomee, Stace & pluſieurs autres. 
Je parlerai de ſes villes les plus confiderables, 
fans detailler les beautes de ſes pyramides, 
de ſon labyrinte, & de beaucoup d'autres 
curiofites, qu'on peut voir circonſtantices 
dans I'Hiſtoire ancienne de Rollin. 


Aſuan, ou Ana, eſt la capitale de la 
Haute Egipte dans le Califat de Girgio. 


81 Dioſpolis, eſt Vancienne Thebes, a cent 
ai portes, qui eſt la capitale de la Thebaide fi 
ſtill MW fameuſe par les Anachorettes : la ville eſt 
uty, encore fort peuplee, il faut lire Tacite pour 


en voir toute la beaute. a 


Abutich, ville proche du Nil, eſt r 
nommee par le grand Coloſſe de Memnon, 


qui frappè des rayons du ſoleil rendoit des 
ſons harmonieux. | 
Le Grand Caire, ſur le Nil, eſt la capi- 
tale de toute I'Egypte : c'eſt la plus grande 
Wille du monde & la plus commergante. 
Deux patriarches y reſident. 
Faramida, eſt une ville celébre 


tombeau du grand Pompee. 


par le 


Betſemes, 


6 206 ) 


Betſemes was the retreat of the Savio Wl f 
of the world, at the time of Herod's per. us 
ſecution. ſecu 

Suez, on the gulph ſo named in the Red 8 
Sea, is a town of tolerable eminence, ſerving WM Rou 
the purpoſe of a magazine for all the met. want 
chandize coming from the Indies to Europe ¶ aui 
by the Red Sea; tis ſaid that it was through Mer 
this gulph that the Iſraelites paſſed. on dry polfe 
ground. pied 
Alexandria, upon the coaſt of the Med. A 
terranean, is a very ancient city, with mine 
exceeding fine harbour ; but it has loſt much port 
of its former ſplendor. RIS prem 

Bichieri was the native place of Claudian, Bi 

Damet is a very large and trading town; D. 
in the time of the Cruſades it was taken h come 
the Chriſtians. St. Louis, King of France, Melle! 
being taken priſoner by the Saracens in Roi c 
12 50, was oblig d to give it up for pat 


of his ranſom. | 

Roſetta is a town of great importance, 
with:a good port, fituate on an arm of the 
Nile. 


In Higher Ethiopia. 
The Coaſt of Abex. 


Suagnen is its chief town, with a ve! 
good ſea port; this town lies on the coaſt d 
the Red Sca. 


Er quico, 
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Betſemes, fut la ville qui ſervit de retraite 
au Sauveur du monde, au temps de la per- 
ſecution d'Herodes. 16-3 
d Su&z, ſur le golfe de ce nom dans la Mer 
i; WM Rouge, eſt une ville afles conſiderable, ſer- 
yant de magazin pour toutes les marchandiſes 
qui viennent des Indes en Europe par la 
Mer Rouge; on aſſure que c'eſt dans ce 
golfe que les Iſeraelites paſſerent la mer a 

id ſec. 

Alexandrie, ſur la Mediterrance, eſt une 
ville des plus anciennes, avec un tres bon 
port de mer ; mais elle a fort dechii de fa 
premiere ſplendeur. 

Bichieri, ctoit la patrie de Claudien. 

Damiete, eſt une ville grande eſt tres 
commercante, dans le temps des Croiſades 
elle fut priſe par les Chretiens. St. Louis 


Saralins en 1250, fut oblige de la rendre 
pour une partie de ſa rangon. | 
Roſetta, eſt une ville tres importante avec 


Nil. 
Daus la Haute E thiopie. 


La Cite d Abex. 


Suagnen, en eſt la capitale avec un tres 
on port de mer; cette ville eſt ſituèe ſur les 
dtes de la Mer Rouge. 


ven 


t of 


uico, Erquico, 


Roi de France ayant Ete pris lui mEme par les 


n bon port de mer, ſituee ſur un bras du 
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Erquico, on the Red Sea, 1s a little town 


in the kingdom of Barnagas, belonging © 
the Turk. heck 


In X onguehar. 


Monbaza is the capital of this kingdom, 
ſituate in a little ifle ; the town is large, wel 
built, - populous, exceeding ſtrong, with! 
good harbour: its king is tributary to the 
Turk, who protects him. 


Of Ala. 


N Afia was the firſt beginning of the 
*. laws, arts and ſciences, the original eſt 
eſtabliſhment of all the religions that ar 
now, or have formerly appear'd in thi 
world; here was created the firſt man, wht 
fill'd the. whole univerſe with inhabitant 
Noah here went out of the ark to re-peopl 
the world: here JesUs CHRIST becam 
fleſh for our redemption. Beſides all thel 
advantages, this country was the mother d 
affluence and delights: But now it is al 
ſubject (except ſome few nations) to mo- 
narchs ſo abſolute, that their authority! 
more expreſſive of tyranny than royalty. 

I ſhall divide it into fix general parts. 
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. 
Erquico, ſur la Mer Rouge, eſt une pe- 
tite ville du roĩaume de Barnagas, mais qui 
appartient au Turc. 


Dans E Xanguebar. 


Monbaze, eſt la capitale de ce roiaume, 
fituce dans une petite iſle ; la ville eſt grande, 
bien bitie, bien peuplee, tres forte, avec un 
on port de Mer: ſon roi eſt tributaire du 
ure qui le protege. | f 


De. Lat. 


C'eſt dans l' Aſie qu on a vd commenger 
es loix, les arts & les ſciences, l' tabliſſement 
le toutes les religions qui ſont & qui ont ete 
dans le monde; elle a vi naitre le premier 
omme qui a envoye des colonies dans tout 
univers. Noe y eſt ſorti de Varche pour re- 
xeupler le monde: Jxsus CHRIST 8'y eſt in- 
ne pour notre redemption. Outre tous ces 
yantages, ce pais eſt la mere des treſors & 
les delices. Tout y eſt ſoumis a preſent (ex- 
epte quelques pais'libres) a des monarqus fi 
blolus, que cette autoritE approche plus de la 
annie que de la rotate. ; 1 


Je la diviſerai en fix parties générales. 


P 


De 
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Of Great Tartary. 


The emperor of the tartars is called Grey 
Cham: he has an hundred kings tributay 
to him; their religion reſembles that of the 
Indians & Lumas, abhorring that of th 
Turks, and willing enough to embrace chi; 
ſtianity, which is owing to the diligence q 
the miſſionaries, who have got footing hen 
from China. It is affirmed that the emye 
ror has every year 1000 mares bred up, the 
milk of which ſerves him for drink; 10a 
huntſmen, and as many falconers for his d. 
verſion. | | i teh 

Great Tartary is divided into ſouthen, 
middle, and northern. . 


07 the Southern. iD 


_ Uſbeck is a very civilized country, havin 
ſeveral princes dependant on the ſultans 
Bukaria, . Balch, and Karaſm. Sarmacav 
is its capital upon the Alzog, the town is ve 
ſtrong, and is the teſidence of the cham. 
- Bukatia is the chief town of this county 
upon the Sag; the town is exceeding lag 
encompaſſed with 1 5 ſuburbs, and very fue 
fortications. R io 8 
Tibet lies between the Ganges and fe 
Cheſel, it has only ſome ſmall villages. 
Tang 


„ 
De la Grande Turtarie. 


L Empereur des tartares s appelle Grand 


N Cham: il a cent rois pour tributaires; leur 
de religion approche de celle des Indiens & des 
e Lumas, haifſant la religion Turque, & Em- 
br braſſant, aſſes facilement la Chretienne, par 
zal es ſoins des miſſionaires qui sy ſont infiniies 


par la Chine. On affure que I'Empereur fait 
nourrir tous les Ans 1000 juments blanches, 
dont le lait lui ſert de Boiſſon: 1000 Veneurs 
& autant de fauconniers pour ſa chaſſe. 


La Grande Tartarie ſe diviſe en meridio- 
nale, mitoyenne & ſeptentrionale. 


De la Meridionale. 


L'Uſebeck, eſt le pais le plus civile, rem- 
pli de pluſſeuts princes qui dependent des 
ſultans he Bochara, de Balch, & de Carechme. 
Sarmacand en eſt la capitale ſur Alzog, la 
\llle eſt tres forte, & le cham y xclide. | 
Bochara, eſt la capitale de cette contree ſur 


« le Sag, la ville eſt tres grande, environnee 
de 15 fauxbourgs & de tres belles fortifica- 


tions, 


Le Thibet, eſt ſitué entre le Gange & le 


Cheſel, il n'y a que des petits villages. - 
. a Le 


( 212 ) ; 
Tangut has for its chief towns Barangg|, 
and Campion, ſmall, but ſtrengthened by the 
fortreſs of Beatulea, where tlie? .Lamatow, the 
chief of their religion reſides. 
The kingdoms of Ninchi and Yapi are 
very little known to the Europeans. 


Of the middle Part. 


Aﬀicin and its dependencies are & 
ſcribed in Muſcovy. 
The'Kalmuks are a people having neithe 
towns-nor villages; they dwell under tent 
which they remove from place to place; 
they encamp in companies called hords, each 
hord hes its particular prince, but all ſubjed 
to a ſovereign whom they ſtile Kam, and 
who calls himſelf ſucceſſor of the great Tx 
merlane. Theſe people are all idolaters, 
| Mulgalia i is ſituate between the Amur and 
Dauria, inhabited and governed like the 


Kalmuks, 
of the Northern: 


Jubora i is the capital of its dutchy on the if 
Frozen Sea. 
Petzora is the capital of this province, on 
the river of the ſame name; this. town i 


large and pretty ſtrong, The reſt of thi 
count! 
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Le Tangut, a Barantola & Campion, pour 
villes capitales, petites mais ſouteniies par la 
forterefſe de Beatulea, ou le Lamatow chef 
de la religion fait {a reſidence. 


Les roiaumes de Ninchi & de Yapi, ſont 
tres peu connus des Europeens. | 


le 
16 


De la Mitogenne. 


Aftracan & ſes dẽpendances a, été rapporté 
la Moſcovie. | 4 
Les Kalmuchs, ſont des peuples qui n'ont 
ni villes, ni wuer ils habitent ſous des 
entes qu ils tranſportent d'un lieu a un autre; 
ls campent par troupes appellees hordes, cha- 
que horde a ſon prince particulier, mais tous 
oumis a un ſouverain, qu ils appellent Kam, 
qui ſe dit ſuccefſeur du grand Tamerland. 
es peuples ſont tous 1dolatres. 

La Mulgalie, eſt ſituèe entre Amur & la 
_ habitee & policee comme le Kal- 
auch. 


* 
- 


De la Septentrionale. 


Juhora, eſt la capitale de ce duche ſur la 
ler Glaciale. Ih 

Petzora, eſt la capitale de cette province, 
ur la riviere de meme nom, cette ville. eſt 
rande & afles forte. Le reſte de ce pais 
P 3 appartient 


e 
country belongs to Muſcovy, and is deſcribe! 
under that article. wh 5 


Of Arabia 


It is divided into three-parts, which a: 

the happy, Deſart, and Petræa. 
Of the Happy. 

This part of Arabia is as large as theothe 
two ;- it is exceeding fertile in perfumes an 
precious ſtones. Upon its eaſtern coaſt a; 
the iſlands of Baharem, where are found th 
moſt beautiful pearls, coral, and coralling 
finer and grander than are met with in ay 
other part of the world 

Mecca is its capital, upon the Chaibar, ; 
pretty large city, ornamented by a magui 
cent Moſque ; the Mahometans believe ti 
to be the birth-place of Mahomet, The 
Xerif of Mecca is much reſpected ; the gra 
ſignior pays him a valuable tribute, to preven 
the Arabs from plundering the pilgrims, wi 
got to viſit the Moſque, the great concourt 
of whom enrich this city. 
Medina, on the Laarkie, is the moſt - 
ſpectable city, having received Mahomet, a 
his flight from Mecca ; he died and was bi 
ried here in 031, 


* 
0 
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\ 


appartient à la Moſcovie, il eſt rapporte, a 
ſon article, : 


De I Arabie. 


Elle ſe diviſe en trois parties, qui ſont 
Heureuſe, la Deſerte, & la Pete. 


De T Heureuſe. 


Cette partie de I Arabje eſt auſſi grande 
que les deux autres; elle eſt tres fertile en 
us & en pierreries; a ſa cote orientale 
ſont les iſles de Baharem, ou on trouve les 
plus belles perles, le corail, & les coralines, 
plus ſuperbes & plus fines que dans toutes les 
autres parties du monde. 

La Mecque en eſt la capitale, ſur le Chai- 
bart; la ville eſt aſſes grande, ornee d'un 
magnifique Moſquee ; les Mahometans croy- 
ent que c'eſt la patrie de Mahomet. Le 
Xeiif de la Mecque eſt tres reſpecté; le grand 
ſeigneur lui paye un gros tribut, afin dem- 
pecher les arabes de voler les Pelerins, qui 
vont viſiter le Moſquee ; dont le grand con- 
cours fait la richeſle de cette ville. 

Medina, ſur le Laarkic, eſt la ville la plus 
reſpectable; parcequ elle regut Mahomet, 
pt de la Mecque, il y eſt mort & enterre 
en 631, e OST, BEL 


Mocca, 


| (. 216 ) | 
| Moca is the chief town of this principality, 
upon the coaſt of the Red Sea; it is exceed. 
ing rich, with a very good port. | 
Aden is a very pretty town, exceeding 
wealthy, and of great buſineſs; the Arab 
have driven out its baſhaw, and conſtituted ; 
particular prince to govern them. Thi 
country affords the beſt coffee. 

Zibit is the capital of this kingdom, on the 
river of that name; the town is large and 
handſome, the adjacent parts abound in 
frankincenſe, myrrh; cinamon, balm, and 
other aromatic plants. | 

- Bufſereth was the birth place, of the em- 
or Philip: it is ſubject to the patriarch of 
eruſalem. 


Of the 'Deſart.. 


This country is almoſt; uncultivated and 
covered with ſand; it is impoſſible to travel 
over it without a compaſs. Its towns are, 

Ana, on the Euphrates, a town of greit 
trade, 7 85 

Balſora, on the Euphrates, and the Tygri 

a very large and populous town. - 


Arabia Petra. 


This is the country of the Amalekites, the 


moſt famous in all the, world, the place t 
Þ5 which 


( 27: ), 
Mocca, eſt la capitale de cette principauts, 
(ir la cõte de la Mer Rouge; la ville eſt trés 
niche, avec un très bon port de mer. 

Aden, eſt une tres belle ville, tres riche, & 
s commergante; les arabes en ont chafſE 
e bacha, & ont pris un prince particulier qui 


es gouverne. Ceſt de ce pals dou on tire 
e meilleur caffe. , 


Zibith eſt la capitale de ce roiaume, fur la 
ivicre de mEme nom; la ville eſt grande & 
elle, les environs abondent 'en encens, 
he, canelle, beaume, & autres nt 
13 

Buſſereths, a cte la patrie de Feser 
hilipe : elle depend du patriarche de * 
lem. 


De la Deſerte. 


Ce pais eſt preſque inculte & rempli de 


able; on ne ſcauroit le traverſer ſans la bouſ- 
dle. Ses villes ſont. | 


Ana, ſur l'Evphrate, ville tres commer- 
ante. 


Balfora, ſur MEüphrate & le Tigil, ville 
& grande & tres peuplee- | 


De la Petrie. 


Ceſt le pais des Amaleécites, le plus celcbre 
e tout le monde; le lieu od DIV Envoya 
les 


the 
dich 


(216) 
which Gop ſent the children of Iſrael afy 
delivering them out of Egypt, and in whid 
he performed all the miracles related in th 
holy ſcripture, 
_  Herat or Petra is its capital, dependant 
the patriarch of Jeruſalem. In this count 
is Mount Sinai, where Gop, by the miniſy 
| of Moſes, gave the law to the Iſraelites, aj 
where he talked with him from the burniy 
buſh. There is alſo on the coaſt of the Ry 
Sea, the iſland Topazos, noted for the nu 
ber of topaz-ſtones and chryſolites It py 


duces. 
Of Georgia. 
This is deſcribed in Perſia. 


Of Mingrelia. 
This is deſcribed in Turky. 


Of Cir caſſia. 


The chief part of this is deſcribed in My 
cy. The Cherkes and Abeaſſes are und 
the juriſdiction of a particular prince, 4 
live in idolatry : its towns are St. Sopli 
Dundars, & Eſchiſumuny, allinconfiderd 


6.219) 
les Iſcraelites, apres les avoir retires de 'Eypte, 
& ou il opera tous les miracles que Vhiſtoire 
ſainte nous rapporte. S538 


| Herat ou Petra, en eſt la capitale, elle de- 
pend du patriarche de Jeruſalem. On voit 
dans ce pais le Mont Sinai, ou Diev donna 
la loi aux Iſeraëlites par le miniſtere de Mgiſe, 
& où il lui parla dans le buiffon ardent: II 
ya encore fur la c6te de la Mer Rouge, liſle 
"ST opazos, celébre par la quantite de topazes 
PRI de chrifolites qu'elle produit, 
De la Georgie. 
Elle eft rapportèe a la Perſe. 
De la Mingrelie. 
Elle eſt rapportee à la Turquie. 
De la Circaſße. 


Le principal eſt rapporte a la Moſcovie. 
Les Cherkes & les Abcaſſes ſont gouvernes 
par un prince particulier, & vivent en idola- 
tres: ils ont pour villes S*. Sophie, Dundars, 
& Eſchiſumuny, toutes peu confiderables. 
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Of Turky in Afa. 


The principal part is deſcribed under i 
proper head, except the country of Balſor, 
or ancient Tevedon, near the Euphrates, 
The baſhaw being in continual diſpute wit 
the inhabitants, fold this country to a rich 
lord, who hath ſhaken off the Turkiſh yoke 
and governs here as ſovereign, maintaining 
the friendſhip of the porte by ſeveral preſent 
of horſes, who are majeſtic and indefatigable 
there is no town enjoys its freedom better, 
nor is better governed, all the merchants d 
Europe go thither in ſafety: here is a cad 
who adminiſters under the prince, who owe 
all his riches to the European money; i 
exchange for which he gives horſes, camel 
and dates. The town is very large and beau- 
riful, of great trade, and inhabited by nun- 
bers of Europeans, all religions being tole- 
rated; here is even a church, and a commu- 
nity of carmelite miffionaries, 


Of Perfia. 


This kingdom lies between the Caſpiat 
and Perſian ſeas, it is divided into 14 pie 
vinces; the prince who governs it is called 
Grand Sophy ; the royalty is hereditary, and 
ſo deſpotic, that the will of the Sophy 181 


— law; 
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De la Turquie en Afi. 
Laprincipale partie eſt rapportceaſon article, 
xceptẽ le pais. de Balſora ou lancienne Teve- 
Jon, pres de Eüphrate. Le Bacha Etant tou- 
ours en diſpute avec les habitans, vendit ce 
ais à un riche ſeigneur, qui a ſecoiie le Joug 
les Turcs & y gouverne n ſouverain, entre- 
enant lamitie de la porte par quelques preſents 
le chevaux, qui ſont ſuperbes & infatigables 
n'y a point de ville plus libre & mieux po- 
cee, tous les marchands de l Europe y vont 
n toute ſurete: il y a un cady qui adminiſtre 
a juſtice ſous les ordres du prince, qui tire 
grandes richeſſes de la monnoie Euro- 
dene; pour laquelle il donne des chevaux, 
es chameaux, & des palmiers. La ville eſt 
es grande & tres. belle, commergante, peu- 
lee de quantitè d'Europeens, toutes les reli- 
ions y ſont permiſes, il y a mEme une Egliſe, 

une communaute de petits carmes miſſio- 
aires. 1 tx 


De la Perſe. 


Ce roiaume eſt ſituè entre la Mer Caſpien- 
& la Mer de Perſe, il eſt diviſè en 14 pro- 
ces ; le prince qui les gouverne s appelle 
rand Sophi ; la roiaütè eſt hereditaire & tel- 
ment deſpotique, que la volonte dy Sophy 

fait 


pro- 


alled 
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law ; they have a director in ſpiritual matter 
called Sadre-Caſla, vrho is the chief perſon in 
the State; all oſſices are diſpoſed of; then 
are fix miniſters who ſuperintend all the 
courts of Juſtice, the principal of whom. i 
ſtiled Grand Vizir,' or Etmalandet, 

- Mahometaniſm is ſo divided in Perſia, thy 
there are almoſt as , You as forts and 
conditions of peo 

Iſpahan is the capital of all Perſia, lamm 
in a plain encompaſſed with mountains, which 
are its only ornament ; the Sanderus rum 
through the city, which tho'- at a great d. 
ſtance-from the ſea, and the large rivets,” ha 
notwithſtanding a great traffick ; all the inhb- 
bitants of the known-warld trade thither; thi 
prince who refides here, having cauſed con 
ſiderable buildings to be erected for the ha- 
bitation of $, and warehouſes for thei 
merchandize: the city has three ſuburb 
which it is impoſſible to travel round in a day, 
being 15 French leagues in circumference; 
here are palaces and grand houſes, but nb 


fortifications : this town is ſituate in the pro. 
vince of Verak. 


f Shirwaz. 


ah This province lies between the Calin 
un * Erivan ane Aras. 


pienn 


— 


ziel ä Derbent 
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fit la loi; il y a un chef pour I ſpirituel, ap- 
le Sadre-Caſſa, qui eſt la premiere perſonne 

de Letat; toutes les charges ſe vendent a prix 

dargent; il y a fix miniſtres qui preſident 

dans toutes les cours de juſtice, dont le pre- 


mier eſt appelle Grand Vizir or Etmalandet. 
Le 


Mahometifme' eſt tellement partig&en 
Perſs, =_ y a preſque autant de religions 
que de diferentes conditions. 

Iſpaham, eſt la capitale de toute la Perſe, 
ftuce dans une plaine environnèe de montag- 
nes, qui en font tout Tornement; la ville eſt 
raverſce par le Sanderus; quoiqu elle ſoit tres 
doignte de la mer & des rivicres, elle 
eſt tres commergante; tous les habitans du 
monde connũ y trafiquent; le prince qui y 
fait ſa refidence, y a fait conſtruire des biti- 
ments conſiderables pour loger les Etrangers, 
& des magazins pour leurs marchandiſes: le 
ville eſt flanquee de trois Fauxbourgs dont on 
ne peut faire le tour dans un jour, ayant 18 
leües de France de circuit; il y a des palais 
& des maiſons ſuperbes, mais point de forti- 
fications : cette ville eſt ſituce dans la province 
de Verax. 


Du Scirwan. 


Cette py eſt ſituce entre la Mer Caſ- 
pienne, la Georgie, I Erivan, & I Araſſe. 


Derbent 
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Derbent is its upon the Caſpian Ses 
This city is pretty: large, and has 3 
ende 2 

of Adirbetizan, C 


- This province is fituate between the Cur, 
Yeracagemi, Kilam and the Caſpian Sea. 


Tauris is its Atte upon the Spi pingigz 
formerly the capital of Perſia; it is ſtill the 
f — city: next to Ilpahan, not withſtand. 
ing all the deſtructions that frequent earth. 
quakes, to which it is ſuhject, have a 
n it is a wary ag and trading city. 


—  Ardebil is a very handſome and curiou 
little town, wherein are to be ſeen he tombs 
ot the _—_ bl Perſia. 


of Erivan. 


of This country makes a large part of the 

great Armenia; it is very fruitful & in great 

eſteem for its wines. 
Erivan is its chief town upon the Sanguicz, 

pretty large, and exceeding-ftrong. 

Its other towns are Karaſban, Big and 

2 all * . cn 
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Derbent, en eſt la egpitale ſur Mer Caſpi- 
enne. Cette ville eſt aſſés grande, & a un 
tes bon port de mer. * 11 


D L Auribeitzan._ 


Cette province eſt ſituèe entre les Curdez, 
e Yeracagemi, le Kilam & la Mer Caſpi- 
Nenne. Rn EVELY 

ip; Tauris, en eſt la capitale ſur le Spingiga; elle 

the Wctoit autrefois la capitale de la Perſe ; elle eſt 

nd ¶ encore la plus grande ville aprẽs Iſpaham; no- 
the ¶ vobſtant toutes les deſtructions que les trem- 
all blements de terre aux quels elle eſt ſujette lui 

ont occafionne, la ville eſt tres forte & tres 
commerqante. 

on  Ardebil, eſt une petite ville tres' belle & 

ms Bf res curieuſe; on y voit les tombeaux des rois 

Rei ir n t. F, 7.6 
| De 1 P'Erivan. 

the Ce pais fait une grande partie de la Grande 

rea 


Armenie ; il eſt tres fertile & tres repate pour 
ſes vins. 

Erivan, en eſt la capitale ſur le Sanguica, 
la ville eſt aſſès grande & tres forte. 

Ses autres villes ſont Karaſban, Biligan & 
Chincar, toutes aſſes belle. 
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Of Kilan, 


This country is bounded by the Caf 1an 
Sea ; it is very temperate, produces excellent 
wines, filk, oyl, rice, tobacco, and orange, 


here are ome very pretty little towns, of 
which Reſcht i is the Principal. 


. 1 ” a 


| 07 Turbare . 


- This country is part of the ancient Hyr- 
eie 1* Nas fertile in corn and honey, and 


lyons, tigers, leopards and panthers; - with 
which the woods . arabat 1 is Its er 
1 town. } 
07 Horeſan. 
This country was formerly the ancient 2nd 0 
Herat is its capital, upon the Hery ; this 
town is pretty large nd Rrong 3 the other 2 
belonging to it are 8 AED Y te f 
Burgian. \ & B 


Of Chufiftan. 


Tpi p * is the: ancient Su6an, Iying 
bet tween "Caden, Syria, Media. and Perſia. 
Sula, 1o famous in the hiſtory of Perſi, 


is. its | Capital ; ; it was ROE the dwelling 1 


9 
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Du Kilan. 


Ce pal eſt borne * 1 Mer Caſpienne; 
il eſt Lou tempe produit de tres bons 
vins, de la 8785 nl 1 bulle du ritz, du tabac 
& des oranges, il y a de tres jolies petites villes 


dont celle de Reſchet eſt la capitale. 


Du Tarbare/lan. 


Ce pais en une partie de Tancienne Hy 
nie; tres fertile en bled & en miel, en loa, 
tigres, les & pantheres, dont ſes bois 
font remplis. F arabath, eſt ſa ville capi- 
ule. x 


Du Cleroſan 
Ce oy etoit autrefois Vancienne Aria. 


Herat, en eſt la capitale fat le Hery ; cette 
ille eſt aſſes grande & tres forte; les autres 


de fa dependance ſont — Meſched, 
& Burgian. 


Du ' Chufitan. 


Cette province eff Fancienne Suſiane, ſituce 
entre la Cad&e, la Syrie, la M&die & la Perſe. 
Suſe, fi cellbre 7 Thiſtoire de Perſe, en 
eſt la capitale; elle Ctoit autrefois le {$our du 


2 prince, 
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the prince, who relidgc bete in a ſtately pa. 
lace, ſupported by NE gold, KAT 7 


liſhed: with precious ſtanes,, hut at;preſent it 
is of little conſequence, ea 
Pu TY < 
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oleic ol 43s dA 5b ils wn! C 
This country is Perlia Phonet, Sik Wl la c: 
its capital upon the Bigdimigg7 the town ; & le 
large, and the country abounding in good ll autri 
WINES. Laar is anothet great ton ging tres 
to it, very ſtrong, and ſituste upon the, Th B 
Som. „ no d bug en unt 
Beander-Abaſſy, upon the gulph'of-Balfon I citac 
is a very good port, defended by two ſtrong les / 
citadels, and very flouriſhing in regard u toirs 
trade, The Engliſh and Dutch have fats 0 
ries there. | Maf 
Or mus is a very little. iſland, pon the I celet 
ſtreights of Moſſadam; here was formerly a tuga 
little town of note for its trade in pearls ; the Roi 
Portugueſe took it in 151% and made the MW Roi 
king of Perſia tributary. ; hut in the year 162 H n'y | 
the king of Perſia, aſſiſted by the Engliſh, 
retook it, and leſt only a fortreſs ſtanding. 
le Of Lirman. | : Cl 
SUN WUBLL DON. 64057 ne 1124 tites 
Ibis country is not very donſiderable; it 


little towns ate Kherman, Bermaſir, Gu 
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du prince, qui y logeoit dans un palais ſu- 


perbe, ſoutenũ spar des calomnes d or, en- 


richies de pierres precieuſes ; j mais a Mo 


- — tres eee 


— r 
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Du Faris. 


Ce pais eſt la Perſe Propre. 
la Spine ſur le Bindimir; la ville eſt grande 
& le pais fertile em bons vins Lar, eſt une 
autre grande ville de ſa Aependance, elle eſt 
tres forte, & ſituèe ſur le Tiſendom. 

Bander-Abaſſy, ſur le golfe de Balſora eſt 


port, \defendt: par deux fortes, 
citadelles, & tres floriſſant par ſon commerce ; 


les Anglois & les Hollandois FI ont des comp- 


un tres bon 


toirs. 


- 4 * 
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Skiras, en eſt 


Ormus, eſt ins petite "Y ler le detroit de 
Maſſadam; il y avoit autrefois une petite ville 
celebre par ſon commerce de 


rles j les Por- 
tugais la prirent en 1517, 


ſe rendirent le 5 
© 


Roi de Perſe ata! mais Van 1622, 
Roi de Perſe aide des An ois la reprit, & 
n'y laifſa qu'une fottereteſſe 


* 4 
Tas 


Ce pals n et pas 5 © coal Kacrable, ſes pe- 
tites villes ſont Kherman, Bermaſir, Gua- 


__ & Dulcindu. 
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the prince, who Fee hege in a ſtately pa. 


lace, ſupported by columns of gold, embel. 
liſhed with precious ſtqnes, hut at preſent i 
is of little conſequence, Jm 2545 fs | 
5 8 % WH of LID | 

This S639 f Pe Proper. Wie 
its capital upon the Bingimir 4 the town i; 
large, and the country abounding in good 
wines. Lar is, anothet-great-town belouging 
to it, very ſtrong, and /fitugte/upory the, Th 
leg m. „ nnd 35 rug en 
— nd - Abaffy, upon the gulp of Balſon 
is a very good port, defended by two ſtrong 
citadels, and very flouriſhing in regard t 
trade, The Engliſh and Dutch have faQ- 


ries there. 

Ormus is à very little, iſland, upon the 
ſtreights of Moſſadam; here, was formetly: 
little town of note for its trade in pearls ; the 
Portugueſe took it in 1517 and made the 
king of Perſia tribntary.; but in the year 1622 
the king of Perſia, aſſiſted by the Engliſh 
retook it, and left only a fortreſs ſtanding, 


TY 82 IC Ye 

, Kirman. 
QOW as 2a ond | L by + 4 4 „ 4 3312.4 
This cduntey is not very conſiderable; it 
little towns are Kherman, Bermaſir, Guz- 


& £4 
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du prince, qui y et dans un palais ſu- 
perbe, ſoutend par des colomnes d' or, en- 
richies de pierres ' precieuſes; ; mais a preſent 
- _ tres r ies 


i > » 
1 : . 'F 


Du Ae e 
Ce pais eſt la Perſe Propre. Skiras, en eſt 


la capitale ſur le Bindimir ; la ville eſt grande 
& le pals fertile en bons Vins n Laar, eſt une 
autre grande ville de fa dépendance, elle eſt 


tres forte, & ſituèe ſur le Tiſendom. 


Bander-Abaſly, ſur le golfe de Balſora, eſt 
un tres bon port, dẽfendu par deux fortes, 
citadelles, & tres floriſſant par ſon commerce ; 
les Anglors & les Hollandeis oK. ont des comp- 
toirs. Lig 
Ormus, eſt unt petite iſle lr le detroit de 
Maſſadam; il y avoit autrefois une petite ville 
celebre par ſon commerce de perks”; les Por- 
tugais la prirent en 1517, & ſe rendirent le 
Roi de Perſe tributaire; mais l'an 1622, le 
Roi de Perle aide des An lois la reprit, & 
n'y laiſſa qu une fotereteſſe 


1 ” Dy Kirmian. 


Ce pals n'eſt pas fort conſiderable, ſes pe- 
tites villes ſont Kherman, Bermaſir, Gua- 
duel & Dulcindu. 

| Q 3 Du 
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Of Malene 


This province has its pertonler printe, ti. 
butary to the king of Perſia. Makerman i 
its only town. 


. er 


This country. 1s opors the ocean, and hy 
no other town - beſide - Je Gedrofia which i 
inconſiderable. 


Of Terocb-Agemi. 


This country was that of the ancient Par. 
thians. Veſd is the capital, famous for the 
fine carpets: 3 D 
Caan is one of the largeſt, moſt populous, 
and beſt en towns in all Perſia, without 
. : prince nen reſided 
ere. 


Com 
This province is one of: the moſt eaſtern, 
and ane of the ſmalleſt in Perſia: it has no 


town but Siſkiſtan, upon the road of tt 
name. | 


(ar 


Cette province a ſon prince particulier, tri- 
butaire du Roi de Perſe. * l 10 
ſeule ville. 


Du Send. 


Ce pais eſt ſur Vocean, & na autres villes 
que Gedroſia, qui eſt tres peu conſiderable, 


De-Y, erach- Agemi. 


Ce pais étoit celui des anciens  parthes. 
Veſd en eſt la capitale, cclébre par les beaux 
tapis qu'on y fabrique. | 

Caſbin, eſt une ville des plus grandes, des 
mieux peuplees, & des plus marchandes de 
toute la Perſe, fans fortifications : le Prineey 
refidoit autrefois. 


Du \Saxhitan. 


Cette province eſt une des plus orientales, 
& des plus petites de la Perſe: elle n'a q autre 


"ile que -Stſkiſtan; ſur la fade de mee 
nom. 


4 FYY 
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Of. Hableſtan. 
This province is not very conſiderable. 


Boſt is its; capital, defended by a caſtle, re: 
puted to be the ſtrongeſt place in all Perſia. 


Magna is an ifland 15 miles in circumfe. 
rence. Naudeus ſays it produces annually 1; 
million 600, ooo crowns to the king of Perſi, 
but no other author mentions it. This iſland 
is even unknown to the major part of geogta-· 
phers; nevertheleſs it exiſts, but nothing 
tarther relating to it can be ſafely aſſerted. 


e 


All this country is at preſent ſubject to Per. 
ſia. The prince, tho a Mahometan, ap- 
points the patriarch called Catholicos, as wel 
as the archbiſhops and biſhops; here are 2 
great many Greeks,” Armenians, and Maho- 
metans.:. The girls here are very pretty, hut 
as their parents ſell them to the Grand Sig- 
nior or the prince, they are ſhut up in mona. 
ſteries, which are here very numerous: this 
country abounds in delicious game, and molt 
excellent wines. 


Mey Tifflis 


233.) 
Du Sablefan. 


Cette province n'eſt par fort conſiderable. 
Boſt, en eſt la capitale, defendiie par un cha- 
teau qui paſſe pour la plus forte place de toute 
2; "> gt Wan 

Magna, eſt une iſle qui a 15 mille de cir- 
cuit. Naude rapporte qu'elle produit annii- 
element 15 million 600 mille ecus au Roi de 
Perſe, mais pas un autre auteur n'en parle: 
cette iſle eſt meme inconnüe a la majeure 
partie des geographes; cependant elle exiſte, 
mais on ne peut aſſürer autre choſe ſans 
hazarder beaucoup. je 


Poſiffons de 1s Perſe dens L. Ali. 
ne e Georgie. 


Tout ce pals eſt preſentement ſoumis à la 
Perſe. Le prince quoique Mahometan, 
nomme le patriarche appelle Catholicos, 
auſſi bien que les archeveques & les Eveques; 
il y a beaucoup de Gtecs, d'Armeniens, & 
de Mahometans. Les filles y ſont tres belles, 
mais comme les parents les vendent au Grand 
Seigneur, où au prince, ils les renferment 
dans des monaſteres qui y ſont en grand nom- 
btes: ce pais abonde en gibier trés delicat, 
Ken vins Js plus excellente. 


Tiflis, 
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Tifflis is the capital, and the reſidence of 
the prince, who occupies a fine caſtle, de. 
fended by a good fort which ſerves as an afy. 
tum to Yd capuchin miſſionaries. ' * 

Its other towns are Chupaleti, near the 
Black Sea, Savatopoli, Cotatis upon the Pha. 
tis. Ghori on the Shur, and Grimmi which 
Is well built and very ſtrong. 


Of 1 adia. 


This Empire lies between Perſia, Tartary, 
the Peninſula beyond the Ganges, and that 
on this ſide it. It includes 38 kingdoms, be- 
fides that of Orixa, taken from the king of 
Golconda, and the provinces of Decan-and 
Balagata, Here are many ſovereign prin- 
ces, but tributary to the emperor of the In- 
dies who is called the Great Mogul ; as are 
alſo the free countries which are the Patans; 
the Portugueſe and Dutch have Nor conſi- 
derable poſſeſſions. 
The Great Mogul poſſeſſes Ha more 
wealth than both the Grand' Turk and king 
of Ferſia: he can with eaſe upon an einer- 
E raiſe an army of 40, ooo men on 
k, as many upon elephants, was three 
times as many foot- guards. | 
The Indians are Mahometans of the gel 
of Omar ; here are alſo Jews and European 
Chriſtians. 


Pita 4 — 8 
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Tifflis, en eſt la capitale, & la reſidence 


du prince; qui occupe un beau chateau; 
gefendũ par une belle fortereſſe qui ſert d Aſile 
aux capucins miſſionaires. 

ges autres villes ſont Chupaleti pres de la 


Mer Noire, Savatopoli, Cotatis ſur la Phaſe, 


Ghori ſur le Shur, & Grimmi qui eſt bien 
batie & tres forte. | | 


Des Indes. 


Cet Empire eſt ſituce entre la Perſe,” la 
Tartarie, la preſqu iſle de dela le Gange, & 
celle de dega le Gange. Il renferme 38 Roi- 
aumes, outre celui d'Orixa conquis ſur le Roi 
de Golconde, les provinces de Decan & de 
Balaguate. II y a pluſieurs princes ſouverains 
mais tributaires de lEmpereur des Indes, qui 
sappelle le Grand Mogol; aufli bien que les 
pais libres qui ſont les pantanes ; les Portu- 
gais, & les Hollandais y ont des poiſons 
confiderables. 

Le Grand Mogol poflede'a lui ſeul plus de 
richefle que le Grand Ture & le Roi de Perſe: 
il peut mettre aiſement, en cas de beſdin, 
une arm6e ſur pied de 40 mille hommes mon- 
tes ſur des chevaux, autant ſur. des dan 
& le triple en infanterie, 

Les Indiens ſont Mahométans della fete 
d'Omar; it y a auth des Juifs, & des mah 
ens Europeens. | 

Agra 


. 

Agra is the capital of the kingdom on the 
G rk the: city is very large with ſtateh 
palaces: that of the Mogul is the richeſt and 
moſt ſplendid, along the ſide of a wall in the 
gallery are three golden vines, with their 

ves of the ſame metal, enamel'd: in their 

roper colours, and loaden with grapes whok 
E are emeralds, rubies, and grenetz 
the throne of the Mogul is of maſly gold 
enriched with diamonds and pearls, with | 
golden baluſtrade. The Mogul wears upon 
his arm a diamond of the bigneſs of a hen 
egg, valued at 9 million, 757 J. ſterling; 
there is in this palace a ſeraglio 4 leagues in 
circumference, containing therein 1200 
Women. | | 1 0 
LLahor is the capital of the kingdom ef 

enbay, upon the Ravey, this town is very 

ge and ſtrong, adorned with a fine palace 
where the Mogul ſometimes reſides. | 

Rantipor is the chief of the kingdom of 
Malpay, it has a caſtle wherein the lords are 
impriſon d for crimes and miſdemeanors. 


/ Cambaya, or Guzarat.-. 
This kingdom contains ſeveral towns; | 
ſhall confine myſelf to thoſe that are. beſt 
known to the Europeans. 
Armadabath is very rich, handſome, and 
trading; here are 32 fine temples for 
5 monkeys, 


of 


. 

Agra, eſt la capitale du Roiaume ſur le 
Cemini; la ville eſt tres grande, avec des 

ais ſuperbes; celui du Mogol eſt des plus 
magnifiques & des plus riches, on y voit le 
long dune muraille de la galerie, trois corps 
de vignes cor Aec leur feũilles de mẽme m6- 
tal, emalllérs- de leurs couleurs naturelles, & 
charpees de grappes dont les grains ſont 
e bd de Lubie, & de grenats; le 
tone du Mogol eſt d'or maſſif, enrichi de 
diamants & de perles, avec une baluſtrade 
dor. Le. Mogol porte un diamant au bras 
de la groſſeur d un ocuf de poule, &ſtime 9g 
million 757 4. argent de France; il y a dans 
ce palais un ſerrail qui a 4 lieües de circuit, 
ou ſont renfermees 1200 femmes. | 

Lahor; eſt la capitale du Roiaume de Pen- 
bay, ſur le Ravey, cette ville eſt tres grande, 
tres Ade & ornee d' un beau palais ou le Mo- 
gol reſide gr 

Rantipor, eſt la capitale du W de 
Malbay, il y a un chateau où on renferme 
les e e Pour faute ou Pour crime. 


De Cambay: ou Ms 


Ce Roiaume a pluſicurs villes; je me bor- 


nerai a en indiqner les plus connües des 
Européens. 


Armadabath, eſt une ville tres riche, tres 
Jaan & tres commeręante; on y voit trois 


beaux 


( 

e which are, very, numerous here 
and held in great he eh thee the Bajane 
an idolatrous le. yo Ex ns, 
Diou is deſc erib d in Portugal... ens ay, 
©. Surat, near the gulph of. S ka 
the beſt ſea port i all the Ny, 
Engliſh, Dutch, and French, 
Norchoules here; the town is very 125 
and well, built; here j is the fineſt merchan- 
dize in the world, with jewels of all kinds 


II 


and. artiſts to cut, poliſh and ſet A. 3 


. Bargche, upon the Guzagat, is a town 
greatly enriched. by a mine of agate in. it 
neighbourhood. The ſtately. factory be. 
loogipg to the Dutch there, and their eir great 
Weile render it FEY, ponent 


Of Bengal. 


Bengal is reputed the, capi tal, tho Daca 
has a port greatly 2 by the Dutch 
which renders it wealthy and of N re- 


Of he 2 of Vudia on 555 Side 


Ganges. 


It is divided into three kingdoms. 15 


1. The kingdom of Balagata, "having 
7 Doltaba 


1 i 
beaux hopitaux pour'les finges, qui y font en 
de ber & que ug 1dolitres 
ont en grande veneration.' oo 
Diou, eſt une ville rapport&e au Portugal. 
Surate, pres du'golfe de Cambaye a le meil- 
leur port de mer de tout Lorient. Les An- 
glois, les Hollandais, & les Francois y ont de 
ds magazins ; la ville eſt tres bien bitie 
* tres forte; on y trouve les plus belles mar- 
chandifes du monde, avec des pietreries de 
toute efpece, & quantite d ouvriers pour les 
tailler, polir & monter. 
Baroche, ſur la Gurazate, eſt une ville 
tres riche par une mine d' Agathe qu elle a 
dans ſon voiſinage. Le ſuperbe logement 
que les Hollandais ont dans cette ville, & le 
grand commerce qu ils y font, la rendent 


tres conſiderable, 


2 


- : 


—_— 7 -* - - 


S 


4 


De- Benguls. 
6 Bengale, | paſſe pour la capitale, cependant 
b, ¶ Daca a un port tres frequents par les Hollan- 
e- dais; ha qui la rend plus riche & plus re- 
nommee, | 70 


Gange. 


Elle ſe diviſe en trois roiaumes. 


I. Leroiaumede Balaguate, qui aDoltaba pour 
2 — | capitale 


De la Preſque Jie de ¶ Inde daga le 
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Doltaba for its capital, upon the Guenj, 
very large and ſtrong. 'Liſper is a well Eh 
tified place, and noted for its fairs, where, 
s many diamonds are bought and ſold. 

„ 2, The kingdom of Caneau is deſcribel 
in Portugal. 

ehe. kingdom of Decan has for in 
capital Viſapor on the Mendova, the greatel 
city in India; being 5 French Jeagyes in 
ci erence, with 5 very large ſuburh, 
The palace where the king reſides is ſplen 
did. The other towns belonging to it * autre 
Dabul, Chaut, Beder, and Pelagonga, ll Wy Cha 


very en and of great trade. char 
Of Canara. 
This country belongs to the Dutch, il © 
Of ' Malabar . 
Part of this alſo belongs to the Dutch. 


Calicut i is a great city, with a good harbour 
The king, who refüdes here, has the king 
of Cachin tributary to him: theſe two arc 
able 8 Rae 10009 Ro caſe of 


mn a 200 Ag 
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capitale ſur le Genga; elle, eſt tres grande & 
forte. Liſpor eſt une place tres bien 

fortifice, & fameuſe par ſes foires ou on y 
trafique beaucoup de diamants. 

2. Le roiaume de Cuneau eſt rapportèe au 
portugal. | | 

z. Le roiaume de Decan a Viſapor, pour 
capitale ſur le Mendova ; c'eſt la plus grande 
ville de V'Inde : elle a cinq lieües de France 
de circuit avec 5 Fauxbourgs trés grands. 
Le palais ou le Roi refide eſt ſuperbe. Les 
autres villes de ſa dependance, ſont Dabul, 


Chaut, Bede, & Pelagonga, toutes tres mar- 
chandes & bien fortifiees. 


Du Canara. 
Ce pais eſt raportè aux Hollandais. 
Du Malabar. 


Une partie eſt rapportee aux Hollandais. 
Calecut, eſt une grande ville avec un bon 
king dort de mer. Le roi qui y fait fa refidence 
are Ml celui de cachin pour tributaire : ces deux 
ſe wis peuvent mettre une arme de 10,000 
hommes ſur pied en cas de beſoin. 


(242) 


Of the Eaftern Part of | this Pe De 
nitſuula. 


Of Orixa. 


This kingdom has Orixa for ita capita, . C 
ſituate upon a mountain ſeparated from lo W (ar 1 


by the Guenja; the town is Prem le G 
and well fortified. tifice 
Of Golconda. 

This country abounds in mines of falt, WI Cc 
very fine ſteel, and coloured diamonds; litres | 
there is a mountain two leagues diſtan, une 1 
very fruitful in precious ſtones, which the ¶ abon 
king has had encloſed, leſt the too great mer, 
abundance ſhould reduce their price, and n en 
make the Great Mogul envious : he poſlelles Gran 
alſo the kingdom of Biſnagar, part of Co- me d 
romandel and of Narſingua, - & de 

Golconda, is its-capital, at the bottom d Ge 
a mountain: the town. is very large and d'une 
beautiful, the caſtle where the king reſides Nie ch 
is magnificent. Its other towns are Muſuli- Wes ai 
patan, Nagad, Condapoli, Condavera, Nar- tan, 
ſingapatan, „ & Ay all of Mfinga; 

$I; toutes 


great trade. 


- 
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De la Partie orientale de cette preſ- 
Ju iſle. 
D'Orixa. 
Ce roiaume, a Orixa pour capitale, fitude 


ſur une montagne ſeparèe du Mogoliſtan par 
le Guenga ; la ville eſt aſſes belle & bien for- 


tice. 


De Golconda. 


» 


Ce pais abonde en mines de ſel, d'acier 
tres fin, & de diamants en couleur; il y a 


ant, une montagne a deux lieües de diſtance, tres 
the Wabondante en pierreries, que le roi a fait fer- 
ren mer, Crainte que la trop | ory quantits 
and Mn en ävilit le prix, & ne donnat envie au 
elles Grand Mogol : il poſſede encore le roiau- 
Co- me de Biſnagar, une partie du Coromandel 


& de la Narſingue. 

Golconde, en eſt la capitale, ſituse au bas 
une montagne: la ville eſt grande & belle, 
le chateau ou le roi reſide eſt magnifique. 
ſuli- Nes autres villes dẽpendantes ſont Maſulipa- 
Nar- tan, Nagad, Condapoli, Condavera, Nar- 
I} of ſingapatan, Bimmilapatan & e 
toutes tres commercantes. 


R2 De 
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Coaſt, of Coromandel. 


One part is deſcribed in Holland and Den. 
mark. Meliapour, Sandrapatan, Paliacate, 
and Guelda, are very pretty cities, belonging 
to the king of Golconda. nen 


Of Gingi. 


The prince of this country is called Naika 
Gingi is its capital, very large and ſtrong 
Cendaboran and Coloran are its other cities. 
Tanjor, is the capital of this principality, 
fituated betwixt the mountains of Gata and 
the Indian ocean, very confiderable, as wel 
as its other cities, which are Caſtran, Tr- 
minava, Tangabar, Trini, Napatan and Ne- 
gapatan. 

Mandura, is the capital of this principality; 
is called the fiſhery coaſt, becauſe, during 
the ſpace of one month every year, fifty thou- 
ſand men are employed in fiſhing for pearls 
which conſtitute the riches of this country, 
Its other cities are Manacora, Tutucari, Ma. 
napour and Jacantury. 


Of the Peninſula, beyond the Gange: 


It is divided into north, ſouth, and eaſt, 
and belongs to the king of Aracan, _— 
: | taken 


By? 
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De la Cite de Coromandel, 


ne partie eſt rapportèe aux Hollandais & 
aux dinois. Meliapour, Sandrapatan, Pa- 
liacate & Gueldia, ſont des villes affes belles 
appartenantes au roi de Golconde. 


Le prince de ce pais s'appelle Naique. 
Gingi en, eſt la capitale, grande & forte. 
Cendaboran & Coloran ſont ſes autres villes. 
Tanajor, eſt la capitale de cette principauté, 
fituce entre les montagnes de gate & Vocean 
Indien, elle eſt afſes conſiderable auſſi bien 
que ſes autres villes qui ſont Caſtan, Trimi- 
nava, Tangabar, Trini, Napatan & Naga- 
atan. 

8 Mandure, eſt la capitale de cette princi- 
paute, elle eſt appellee la côte de la pecherie, 
parceque tous les ans on emploie cinquante 
mille hommes pendant un mois a ꝓècher les 
perles qui font la richẽſſe de ce pais; ſes au- 
tres villes ſont Manancore, Tutucari, Ma- 
napar & Jacantury. 


De la Preſqu'ifle, de dela le Gange. 


Elle ſe diviſe en ſeptentrionale, meridio- 
nale & orientale; & appartient au roĩ d Aracan 
R 3 qui 


il | 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| | 
1 
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taken the name of Ava. It is 340 league 
long, and 180 broad; watered by ſeveral fine 
rivers, which ſpring from the lake of Chi. 


amoy. 
Of the Northern Part. 
Ava, is the capital of this kingdom, upon 


the river Caypunco. The king refides here, 


This city is pretty large, and very conſiders. 
ble for its trade in rubies. | 

Pegu, is the capital of this kingdom, upon 
a river of the ſame name; this city is ven 
large, defended by a very fine caſtle and: 
ſtrong citadel. 

Aracam, is the capital of this kingdom, 
upon the river Martaban. The city is little 
but very ſtrong. ed oils 

Brama, is the capital of this kingdom, upon 
the river Carpa: this city is the largeſt and 
the moſt magnificent of any in this country. 

Martaban, is the capital of this kingdom, 
ſituated at the mouth of the river Pegu; it 
has a very fine ſea- port. 


| Of re Southern Part. 
Sram. ; 
This kingdom is hereditary, but does not 


paſs immediately from father to ſon, but from 


« 


brother to brother, or in default of the uncle 


to the nephew. It is entirely deſpotic, ex- 
+ 4 cept 
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qui a pris le nom d Ava. Elle a 340 lieties 
de long ſur 180 de large & arroſce par de tres 
belles rivieres qui ant leur ſource dans le lac 
de Chiamoy. l 


De la Septentrionale. 


Ava, eſt la capitale de ce roĩaume ſur le 
Caypunco. Le roi y fait fa refidence. La 
ville eſt aſſes grande, & tres commergante en 
rubis. f 

Pegu, eſt la capitale de ce roiaume ſur la 
riviere de mème nom; cette ville eſt grande, 
defendiie par un tres beau chateau & une 
forte citadele. | 

Aracam, eſt la capitale de ce rojiaume ſur 
le Martaban, la ville eſt petite mais tres 
forte. 

Brama, eſt la capitale de ce roiaume ſur le 
Carpa : cette ville eſt la plus grande & la plus 
belle de tout ce pais. | 
Martaban, eſt la capitale de ce roiaume a 
lembouchiire- du Pegu, elle a un tres beau 
port de mer. | 


De la. Meridionale. 
| Siam. 
Ce roiaume eſt hereditaire, mais il ne paſſe 
pas immediatement du au fils, mais de 
frete a frere, ou à defaũt de Voncle-au-neveu; 


il eſt entiẽ᷑rement deſpotique à la reſerve des 
| rois 
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cept the kings who are but tributaires, al 
the reſt are ſlaves. The king of Siam is tri. 
butary to the emperor of China. 

Siam, is its capital, upon the river Menau; 
this city is very large, ſurrounded by eight 
ſuburbs, as well peopled as the city. There 
is a very fine palace for the king, and ſeveral 
temples of idols, where gold gliſters in every 
part. All the merchants of the known world 
trade there, which renders it very conſide- 
rable. | EE | 7 

The peninſula of Malaca is divided into; 
little kingdoms, which bear the names of their 
capital cities, viz. Thor, Patana and Malaca, 


Of the Eaſtern Part. 


Tonzuin. 


It is affirm'd that this kingdom is as large 
and as well-peopled as France; altho' it; is 
hereditary, the father has the liberty of no- 
minating any one of his children to ſucceed: 
him. "This kingdom pay'd formerly, by 
way of tribute, three figures of gold or ſilver 
to the emperor of China, but ſince the year 
1667 it has been conyerted into an ho- 
mage, which is paid by à ſolemn embaſſy, 
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rois qui ne ſont que tributaires, tout le reſte 
eſt eſclave. Le roi de Siam eſt tributaire du 
roi de la Chine. WO 5 
Siam, en eſt la capitale ſur le menan, la 
ville eſt tres grande, environnee de huit Faux- 
bourgs auſſi peuples que la ville, il y a un tres 
beau palais pour le roi, des temples d'idoles 
ou lor brille de toutes parts; tous les mar- 
chands du monde connu y abordent, ce qui 
la rend des plus commercantes. 2 


s „ — - i... Str 


La preſqu'ifle de Malaca en diviſee en trois 
petits roiaumes qui portent le nom de leurs ca- 
pitales; ſcavoir Ihor, Patane, & Malaca. 


De I Orientale. 


Tunquin. 
ze On affure ce roiaume auſſi grand & auffi 
1s. Wl peuple que la France; quoi qu il ſoit heredi- 
o- Wl taire, le pere a le choix de ſe nommer un ſuc- 
ed c<fſeur parmi ſes enfants; ce roiaume payoit 
by autrefois un tribut de trois ſtatiies d'or ou 


ar puis 1667 il a été converti en un homage 


o- qui fe fait par ambaſſade ſolemnelle. 


— 
- 


Cochin-Chine. - La ville eſt afles belle & aſ- 


. 


ſont tres peu de choſe, 


Du 


d argent a l'Emperevur de la Chine, mais de- 


Kecio, en eſt la capitale ſur le golfe de 


ſes grande, le roi y rèſide; ſes autres villes 
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| Kingdom of Cocbin- China. 


It is affirmed that in this kingdom then 
are ſixty very good ſea-ports; the moſt know 
are Cacciam, which is the capital, becauſs 
the king, who is tributary to the emperor d 
China, reſides in it, Sinura, Beaubon, Badyz 
and Guehoa. The country of Ciampa, who: 
fertility renders it very conſiderable, is like. 
wiſe ſubject to it. 


Kingdom of Camboya. 


Camboya, is its capital, fortified with ps. 
lifadoes, and a caſtle of very little importance, 
where the king, who is tributary to the king 
of Siam, reſides. According to three hiſto- 
rians, one of its kings was ſo accuſtomed to 
uſe poiſon'd meat, and became ſo venemoys, 
that a fly, by ſtinging him, received its death; 
nevertheleſs, according to the fame hiſtorians, 
he lived to a great age. The other cities de- 
pendant on this are Tavana, Langer, Carol, 
and Ravecca. | CP 


Of China. - 


© This is one of the greateſt kingdoms in 
Aſia, and the moſt eaſtern of the continent, 
ſeparated from Great Tartary by. the 1 
wal 


ent, 
nous 
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Du Roiaume de Cochin-Chine. 
On aſſure qu'il y a 60 bons ports de mer 


dans ce roiaume, les plus connus font celui 
de Cacciam qui eſt la capitale, parceque leroi 
y fait ſa reſidence. Le roi eſt tributaire de 
Empereur de la Chine. Les autres font Si- 
pura, Beaubon, Badaz, & Guehoa. Le pais 
de Ciampa en depend, il eſt tres conſiderable 
par ſa fertilite. | 


Du Roiaume de Camboya. 


Camboya, en eſt la capitale, elle eſt ſorti- 
fice par des paliſſades & par un chateau de tres 
peu de conſequence ou le roi, qui eſt tribu- 
taire de celui de Siam, reſide ; au rapport de 
trois hiſtoriens, un de leurs rois $'<toit telle- 
ment accoutume aux viandes empoiſantes 


qu il devint fi venimeux, qu'une mouche tom- 


boit morte en le piquant, cependant Selon 
les memes hiſtoriens, il vecut tres long tems; 
les autres villes de ſa dependence font Tones, 
langer, Carol, & Ravecca. 


De la Chine. 


Ceeſt une des plus grandes regions de I'Afie 

* la plus orientale de notre continent, ſepa- 
te de la grande Tartarie par la fameuſe mu- 
raille 


& WW 
wall, built by the emperors to prevent the 
incurſions of the Tartars; it is 72 feet 
broad, 130 feet high, and it extends itſelf 
above five hundred miles, all built with 
brick, and flanked at ſmall diſtances by 300 
towers: tho' it was built above 1800 years 
ago, it 1s yet almoſt entire. 

This country is very fertile, well culti. 
vated, and water d by ſeveral very fine ri. 
vers; there are about eighty fortified cities a 
large as Paris, 260 of the ſecond rank, and 
1280 of the third, with 1000 ſuburbe, u 
large as Brentford. 

The emperor of China is abſoutely de- 

ſpotic; nevertheleſs, he cannot leave the 
crown to any of his youngeſt ſons in preju- 
dice of the elder, without the conſent of fix 
ſovereign courts of. juſtice, ſettled at Pekin, 
where all judgments of inferior courts are 
tranſported to be finally determined. 
The inhabitants are idolaters, but ſince 
the; Portugueſe: have began to trade there, 
ſome miſſionaries have been introduced, 
who have preached the goſpel with ſome 
ſucceſs. There are about 300 churches or 
chapels, and three biſhops, whom the king 
of Portugal nominates. 

I ſhall divide China into fifteen provinces, 


the leaſt of which is ſo plentiful and well- 
ane that the moſt amoſt ambitious Eu- 


ropean 


— 


feroj! 


le ph 


3 

raille batie par les Empereurs, pour empecher 
les entrepriſes des tartares ;  Vepaifſeur eſt de 
douze toiſes, la hauteur de trente, le circuit 
de cinq cens mille, toute batie de brique & 
flanquee de diſtance en diſtance de 300 tours; 
quoiqu'elle exiſte depuis 1800 ans, elle eſt 
encore preſque toute enticre. | 
Ce pais eſt tres fertile, bien cultive & ar- 
roſe par de tres belles rivieres; il y a environ 
8 villes de guerre auſſi grandes que Paris, 
260 du ſecond ordre & 1280 du troifieme, 
avec 1090 bourgs auſſi grands que Brend- 
fort. CET 
L'Empereur de la Chine eſt abſolument 
deſpotique, cependant il ne peut pas faire paſ- 
ſer la couronne ſur la tete d'un de ſes cadets 
au prejudice de Vaine, ſans le conſentement 
des fix cours ſouveraines &tablies a Peckin, 
ou on porte toutes les deciſions des cours in- 
fericures pour y etre Jugees en dernier reſſort. 
Les habitants ſont idolatres, mais depuis 
que les Portugais ont commence 4 y aller, 
ils y ont introduit des miſſionaires qui y ont 
preche l'Evangile avec aſſés de ſucces ; il y a 
environ 3000 Egliſes od chapelles, & trois 

Eveques a la nomination du roi de Portugal. 
Je Diviſerai la' Chine en 15 provinces dont 
la plus petite eſt fi peuplee & ſi fertile, qu'elle 
feroit en Europe, un tat conſiderable au prince 
le plus ambitieux; il y a 6 de ces provinces 
5 au 
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ropean prince would eſteem it a very conf. 
derable State. Six of theſe provinces are ſity. 
ated in the north, five betwixt the Weſt and 
the North, and four in the middle, 

Pekin, is the capital of all China; it is 
reckoned three times as large as Paris, and 

its inhabitants double the number. It has 
nothing conſiderable except the emperor 
palace, which is vaſtly extenſive. In this 
province there are eight capital cities, and 
130 of the third rank. | 

Xantong, has Tſinam for its capital; this 
is one of the fineſt cities in China; it con- 
tains many beautiful palaces, and the ſepul- 
chres of the emperors. It has fix capital 
cities, and 38 of the third rank. 

Nanking, has Nanking for its capital, up- 
on the river Kyang; this city is very large, 
very populous, and its trade very conſider- 
able. This province has 14 capital cities, W 110 
and 110 of the third rank. 

Chekyang, has Hangchew for its capital: C 
this is one of the moſt conſiderable cities in ¶ celt 
China, adorn'd with canals, which run Wl Chir 
through moſt parts of it. It has 11 capital capil 
cities, and 70 of the third rank. Formerly IM treto 
the emperors reſided here, and at preſent ¶ ence 
there are in the great place 300 triumphal I de tr 

arches, ſupported by porcelain pillars. porc 
- . Fokyen, has Fuchew for its capital, with F. 
4 good port, eight capital cities, and forty I tres 
inferior ones. Quan- eure 
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au nort, 5 entre le couchant, & le rd & 4 
au milieu. 


Peckin, eſt la capitale de toute la Chine, 
on la dit trois fois plus grande que Paris & 
une fois plus peuplèe, il n'y a rien de conſi- 
derable que le palais de l Empereur qui eſt 
tres vaſte, il y a 8 capitales dans cette pro- 
vince & 130 villes du 3eme ordre. 


Xantung a Cinan pour fa capitale, c'eſt une 
des plus belles villes de la Chine, on y voit 
de tres beaux palais & les tombeaux des Em— 
pereurs; il y a 6 villes * & 38 du 
zeme ordre. 

Nanking, a Nanquin pour capitale ſur le 
Kiang, la ville eſt tres grande, tres peuplce 
& tres marchande; il y a 14 villes capitales & 


110 du 3eme ordre. 


Chekiang, a Hanerhen pour capitale, 
ceſt une ville des plus confiderables de la 
Chine, entrecoupee de canaux, avec 11 villes 
capitales & 70 du zeme ordre, elle Etoit au- 
trefois la reſidence des Empereurs & on y voit 
encore ſur ſa grande place 300 ſuperbes arcs 
de triomphes ſoutenus Pas des eee de 
porcelaine. 15 

Fokien, a Focheu pour capitals avec un 
tres bon port, 8 villes capitales & 40 inferi- 
eures. Qua- 
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Quantong, has Quanchew for its Capital, 
upon the river Ta; the city is very large, 
defended by two fine citadels, and hag 
port much frequented by the Europeans. 
This province has ten capital cities, and ; 
of the third rank. TY 
. Makau, in the iſland of Goaxam, upon 
the coaſt of this province, is a large city of 
great trade. 'The emperor of China took it 
from the Portugueſe in 1668, but left them 

a fortreſs for the ſecurity of their trade. 
Quangſi, has Queyling for its capital. In 
this province the fineſt porcelain is made; 
it has ten capital cities, five of which be- 
long to the king of Tonquin, who is ti 
butary to the emperor of China, and 75 of 
the third rank. | is 
Yunnan, is the capital of this province, 
upon the river Kyand ; it has 12 capital ci- 
ties, amongſt which is Chingchiang, famous 

for its fine carpets, and 75 inferior ones, 
Suchwen, has Chingtu for its capital, 
upon the river Kin, with eight capital cities, WW Kin 
and 92 ſmall ones. This province produces 
a plant call'd Tunghou, whoſe flower bring WW; 
forth avery fine bird call'd Tunghoafung, 1 
which expires when its parent flower dies. 
Kenſi, has Singan for its capital, upon WF +: 
the river Han, with eight capital cities, 100 I , | 
of the third rank, and 19 fortreſſes. Chan- 
gealus, a Chineſe general, cauſed a road, I 50% 
no | | a fifty 18 
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Quantung, a Quancheu pour capitale ſur 
le ta, la ville eſt tres grande, dEfendiie par 
deux belles citadeles avec un port tres fre- 
quenté par les Europcens, il y a 10 villes ca- 
pitales & 73 du 3eme ordre. 

Macao, dans I'ifle de Goaxam, ſur les côtes 
de cette province, eſt une grande ville, tres 
commercante, elle futenleveeaux Portugais en 
1698 par Empereur de la Chine cependant 
il leur a laifſe une fortereſſe pour ſurete de leur 
commerce. 

Quangſi, a Queilin pour capitale, c'eſt dans 
cette province ou on fabrique la belle porce- 
laine; il y a 10 villes capitales dont 5 appar- 
tienent au roi de Tunquin, qui eſt tributaire 
de! Empereur, de la Chine, & 75 du 3eme 
ordre. N 

Junnan, eſt la capitale de cette province 
ſur le Kiand, elle a 12 capitales du nombre 
deſquelles eſt Chinchian, fameuſe pour ſes 
beaux tapis & 74 villes inferieures. 

Suckuen, a Chingtu pour capitale ſur le 
Kin avec 8 capitales & 99 autres villes tres 
petites. Cette province produit une plante 
appellee Tunghou, dont la fleur produit un 
oiſeau tres beau nomme Tunghoafung, qui ne 
vit qu autant que la fleur dire. | 

Xenſy, a Sigan pour capitale ſur le han avec 
d villes capitales, & 108 du zeme ordre & 
19 forterèſſes. Changealus general des Chi- 
nois a fait faire un chemin de 50 lieũües de 


8 Sigan 
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fifty: leagues in length, to be made from Sin- 
gan to Hanchung, capital of one of theſe 
provinces. This country was impaſlable on 
account of its mountains: he levelled it by 
raiſing bridges in the valleys; in which. work 
he employed, during 18 months, three hun- 
. dred thouſand men, who at laſt rendered it 
{trait and even; as a monument of. which 
they have built him a moſt magnificent tem · 
ple, which is really very curious. 

Xanſi, has Tayfuen for its capital, with 
five large cities and 42 ſmall ones. 
Hlonan, has Kayfung for its capital, with 
eight very large cities, and 100 inferior ones. 
"The Chineſe call this province their pleaſyre Cl 
garden. a de 

Huguang, has Uchang for its capital. with 
fifiren great Cities, and 108 of the third rank, 5 
This is the moſt fertile province in China, pre 


for which reaſon they call it their granary, le 
Kianglſi, has Nanchaog fer its capyal, with 
13 1 cities and 64 ſmall ones. 13 


Queychew, has Queyang for its capital, 
with 8 large cities, and 75 of the third rank. W or: 
The country of Leautong is ſubject to 
| China, it is ſituated in Tartaty, on the north i ell 
| fide of the wall; it as through this country WM mi 
that the Tartars paſſed to conquer China. 
Leyafung and Ningiven are its cities. 


Corea, 
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Sigan a Kanchung capitale d'une de ſes 1 
vinces, ce pais etoit impractitable par ſes mon- 
tagnes, il l'a applani. en dreſſant des ponts 
ſur les vallèes, il y a employè 300 mille hom- 
mes pendant 18 mois qui Vont rendu droit & 
uni; pour monument on lui a bati un temple 
magnifique dans cette ville qui eſt des EO 
curieux. 


Xanchy, a had pour capitale, avec 5 
grande, villes & 42 petites 

Honan, a Caifung pour capitale avec 8 
villes trés grandes & loo inferieures. Les 
Chinois appellent cette province leur jardin 
de plaiſance. 

Huquang, a Uchang pour capitale, avec 
15 grandes villes & 108 inferieures, c'eſt la 
province la plus fertile & pour cola nommee 
le grenier de la Chine. 

Kiangſi, a Nanchang pour capitle, avec 
13 grandes villes & 64 inferieures. 

Queicheu, a Queyang pour capitale avec 8 
grandes villes & 75 inferieures. 

La contree de Leauton depend de la Chine, 
elle eſt ſituée dans la Tartarie au nort de la 
muraille; c'eſt par cette contrèe que les Tar- 
tares paſſerent pour conquerir la Chine. Ley 
alung & „* ſont e villes. 


A 10 


Corea, likewiſe belongs to China, its prin- 
cipal cities are Pingan, Kinxam, and Ceavalo, 
all pretty conſiderable. 


Japan. 


This is one of the great Empires of Aſia, 
formerly there were as many kings as pro- 
vinces, but in the year 1550, an Emperor 


appeared, under the name of Cubo, who 


uſurped it by leaving ſome petty kings his 
tributaries. All this Empite is divided into 
ilands. 


The Ifland of Mipbon. 


This iſland is fituated between China, Tat- 


| tary, the land of Jeflo, and the eaſtern ocean. 
The inhabitants are idolaters. In the lat 
century Francis Xavier went there and preach- 


ed the goſpel, with ſome ſucceſs, but fince 


that time Chriſtianity is intirely aboliſhed. 
The Japaneſe are very miſtruſtful, and ſuffer 
none but the Dutch to land in their domi- 
nions. e 
Vendo, is the capital of this empire, upon 
the river Toukon; this city is very large, but 
the only fine buildings in it are the palaces of 
the different kings; that in which the Em- 
peror reſides ſerves as a fortreſs. | 


Meaco, 


5 


r 
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La Coree appartient auſſi a la Chine, elle 
ur ville principale, Pingan, Kinxam & 
Credle toutes aſſes confiderables. 


Du Japon. 
Ceſt un des grands Empires de F'Afie, au- 


trefois il y avoit autant de rois que de pro- 


vinces, mais en 1550 il s' cleva un Empe- 
reur ſous le nom de Cubo, qui ſe L appropria, 
en laiſſant quelques petits rois ſes tributaires, 
tout cet Empire eſt diviſe en iſles. 


De F Iſle de Mipbon. 
Cette iſle eſt ſitude entre la Chine, la Tar- 


tarie, le pais de Jeſſo & Tocean oriental. Les 
habitants ſont impies & idolatres ; le ſiécle 
paſſe, Frangois Xavier y fut precher 1 Evangile 
avec afſes de ſucces, mais depuis ce temps la, 
la chretienete,y eſt toute detruite ; les Japo- 
nois ſont mefiants & ne ſouffrent que les Hol- 
landois aborder dans leurs ports. 


Yendo, eſt la capitale de cet Empire ſur 
le Toukon, elle eſt tres grande & na que les 
palais de diferents rois pour beaux edifices, 
celui ou I'Empereur reſide ſert de fortereſle. 


S 3 Megco, 
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Meaco, upon the gulph of the ſame name, 
is a City of great trade, but it is much dimi. 
niſhed ſince the Emperor, who pled to reſide 


there, has left it. The other cities are in- 
conſiderable. 


The Hand of Xime. 


- Bungo, is its capital. The king and Lis 
ſubjects had embraced Chriſtianity, but they 
relapſed into Paganiſm, by the perſecutions of 
the Japaneſe. 

Nangaſachy, upon the gulph of Ximo, 
has a very fine ſeaport ; and the city of Ari. 
ma is a ſtrong place af great importance. 


The Iſland of Ceylon, 
The capital is deſcribed in Holland. 


Its other cities are Jaffanapatan, Cotiar, 
Trinkilemala, Matura, Chilao, and Negom- 
bo, which belong to ſome petty kings, tri- 
butaries to the Emperor of China. 

The kingdom of Candia, is ſituated in the 
ſouth of this ifland, and Candia is its capital, 
upon the river Trinkemala. This city is very 


pretty. 


* 
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Meaco, ſur le golfe de ce nom, eſt une 
ville tres marchande; mais elle a beaucoup 
diminiie depuis que l Empereur n'y fait plus 
{a refidence, , Les autres villes ſont tres PEP 
de choſe. 


De F Ike de Nino. 


Bungo, en eſt la capitale, le roi & ſes ſu- 
jets avoient embraſſe. le Chriſtianiſme, mais 
ils ſont retournes. au Paganiſme par les. perſo- 
cutions,des Japonois. 

Nangaſachy, ſur le golfe de Ximo, a un 
tres beau port de mer, & la ville d Arima fait 
une place forte & tres importante, 


De LIſie de Ceylan. 


La capitale eſt rapportee a la Hollande. Il 
reſte. 

Les villes de Jaffanapatan, Cotiar, Trin- 
quilemale, Mature, Ponto, Chilao, & Ne- 
gombo, qui ſont à des petits rois en propriete 
mais tributaires de 'Empereur du Japon. 

Le roiaume de Candea, eſt au midi de 
liſle & Candea, en eſt la capitale ſur le Trin 
quemale, la ville eſt ales belle. iz. a0 
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The Maldiva Land. 


Theſe are a cluſter of Iſlands in the Indian 
ocean, called Attolons; Mala is the capital, 


upon an iſland of the ſame name, in which 
the king reſides. 


Sunda 7 Jands. 


They are ſituated to the Weſtward of the 
Molucca Iflands, the principal ones are, 

Thoſe of Sumatra, which have Achem 
for their capital, a place of great trade, with 
a good ſea- port, and a particular king. 

Thoſe of Java; have Bantam for their ca- 
pital, with an Emperor, This city is large, 
well built, very ſtrong, and very rich. The 
other cities are, Materam, Jortam, Panaru- 
can, Paſſervan, Falambuam, Japara and Tu- 
ban, all of great importance. As the Em- 
peror is allied with the Dutch, they polleſs 
the city of Batavia, which, is deſcribed in 

Holland. 

I Thoſe of Borneo are reputed the largeſt of 
all Japan, they are reckoned 600 leagues in 
compaſs; Borneo is the capital, upon a gulph 
of the' fame name, built upon piles, with a 
very good port. There are ſeveral other little 


kingdoms not much known by the Euro- 
peans, 


Phi lipine 
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Des I/tes Maldives. 


Ce ſont un grand amas d'iſles dans lI'ocean 
Indien nommees Attolons : Male, en eſt la 
capitale ſur Vifle de mEme nom, le roy y 
reſide. . 


Des les de la Sonde. 


Elles ſont ſitutes au couchant des Molu- 
ques; les principales ſont. 
Celles' du Sumatara qui ont Achem, pour 
capitale, ville tres commeręante & qui a un 
beau port de mer; avec un rol particulier. 
Celles de Java ont Bantam, pour capitale 
avec un Empereur particulier, la ville eſt gran- 
de, bien bitie, tres forte & tres riche. Ses 
autres villes ſont Materam, Jortam, Panaru- 
can, Paſſervan, Falambuan, Japara & Tu- 
ban, toutes tres importantes. Comme cet 
Empereur eft alli avec les Hollandais, ils y 
poſſedent la ville de Batavia que jay rapportee 
a leur article. 

Celles de Borneo paſſent pour les plus 
grandes de tout le Japon on leur donne 600 
lieües de circuit: Borneo, en eſt la capitale 
ſur le golfe de ce nom, bitie ſur pilotis, avec 
un bon port. Il y a pluſieurs autres petits Roi- 
aumes qui ne ſont pas trop connus des Eu- 
topèens. 


ie Des 
: * 
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Philipine Iſlands. © 


The 


greateſt part is deſcribed. in Spain L. 

There remain, > the iſlands of Mindanao, I; Gs 

John and Cavola, with their cities, which Ws: Je 

bear the ſame names, and each a particu nom 

king, who is a Mahometan. | Mah 
Maluccu Iſlands. 

They are five iſlands, ſituated along the ce 
coaſt of Gilolo; their names are Ternatm Ne Gi 
Tidora, Motir, Nachian and Bachian; d Motir 
Dutch have here ſome NAG and em ont q 


on the whole trade. 


Celebes lands. 


Here are: only two cities of any coiſe- 


quence, each with a good Sea- port, and 1 
particular king, namely Celebes and Mz 
caſar. 


tout J. 


The Land of. Cilolo. 


The king of Cilolo enjoys the 
part, the reſt is poſſeſſed 
nate e the Dutch and the Spani 
ards have here ſome fortreſſes. Gilolo is tht 
capital, a ſmall city, but vey ſtrong. T 1 
. reſides here. 

Ladrm 


teſt 


by the kings of Ter: 


erna 
ſpag | 
n eſt 
orte; 


(bp) 
Des Dies Philipines. 


La plus grande partie eſt ra rapp porte 4 TEſ- 

pagne, il reſte. Les ifles de Mindanao, de 

85 Jean & de Canola, avec leur villes de meme 
nom & chacune un Roi particulier Wo. eſt 


Mahometan. 


Des Iſles Molugues. 


Ce ſont cinq iſles fitudes le long de la cõte 
le Giloro, leur nom eſt, Tomate, Tidore, 
Motir, Machian & Bachion, les Hollandais y 
ont quelques fortereſſes & en font abſolument 
tout le commerce. | 


I x7” - 


Des 7 iſles Celebes. 


n y a ſeulement deux villes aſſes conſidẽ- 
ables, avec chacune un port de mer & un 
Roi particulier, qui ſont Celebes & Macaſar. 


iſe⸗ 


De Þ iſle de Cilols. 


Le Roi de Cilolo en poſſede la plus grande 
partie & le reſte eſt pofſede par fas Rois de 
ernate & de Loloda, les Hollandais & les 
ſpagnols y ont quelques forteréſſes. Gilolo, 


n eſt 1a capitale, c'eſt une petite ville, mais 
orte ; le roi y refide. | 


atel 
Ter 
pant 
8 tht 
The 


rot 


Des 
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 Ladrone iſlands. "1 
Theſe iſlands are not much known ; che 


Spaniards have made ſome ſettlements to f. 
vour their navigation from Peru to the Phi. 
lipines. They are ſituated in the Eaſten 


ocean. 
Of Africa. 


This is one of the 4 quarters of the know 
world, ſituated between the Mediterranea, 
the Iſtmus of Suez, and the Ethiopian and 
Atlantic Seas. It is reckoned 1400 leaguy 
in length, and 1600 in breadth, and is ps 
verned by different .princes. Here are fou 
religions, viz. the Pagan, Mahometan, Chri. 
ſtian and Jewiſh. It has produced feverl 
men of great parts, Tertulian, St. Auguſtin 
St. Cyprian, and Hannibal. 

Its iſlands are thoſe of Malta, the Azores, 
Canaries, Madiera and Cape Verd, poſſeſſal 
by the Chriſtian ſtates of Europe, except 
thoſe of Madagaſcar. 


It is divided into Weſtern and Eaſtern, 
Of the Weſtern. 


Barbary, is divided into fix kingdoms, the 
firſt was deſcribed in the article Turky i 
Africa, The others are, 


Algiers 
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Des iſles des Larrons. 


Ces iſles ſont peu conniies, les Eſpagnols 
y ont fait des etabliſſements pour faroriſer | 
leur navigation du perou aux Philipines, elles 
ſont fituces dans l'ocean oriental. 


De I Afrique. 


C'eſt une des 4 parties du monde connil, 
ituce entre la Mediterrannee, I'Iſthme de 
Suez, la mer d Ethiopie & la mer Athlanti- 
que. On affure la longueur de 1400 lieües 
& la largeur de 1600. Elle eſt ſoumiſe a 
diferents princes ; il y a 4 religions, la Pay- 
enne, la Mahometane, la Judaique, & la 
Chretienne. Elle a produit pluſieurs grands 
hommes, Tertulien, St. Auguſtin, St. Cy- 
prien, & Annibal. 

Ses iſles ſont celles de Malthe, les Acores, 
les Canaries, Madere, le Cap Vert, poſſed&es 
par les Etats Chretiens de I'Europe, excepté 
celles de Madagaſcar. 


Elle ſe diviſe en Occidentale & Orientale. 
De J Occidentale. 


La Barbarie ſe diviſe en 6 Roiaumes, dont 


ls trois premiers ſont rapports a la Turquie 
en Afrique, Ceux qui reſtent ſont, 


Alger, 


6270 

Algiers, upon the ſea coaſt, is the Capita 
of this kingdom, erected into a republic, the 
authority of which reſides in a council of ſtate 
compoſed of Janiflary officers, whoſe chief 
bears the name of Aga. This city is v 
rich, very large, well peopled, and well built, 
upon the deelivity of a mountain, which 
forms a moſt ſuperb amphitheatre. There 
are four conſiderable provinces ſubject to i: 
whoſe principal cities are Bugia, ſituated 2 
the mouth of the river Guad-Alquibis, very 
large and very ſtrong ; Necaus, Meſila and 
Labez, which laſt has a particular king, tri. 
butary to Algiers. 
Tebeſſa, is the capital of Confſtantinz, 
upon the river Madragat : its other cities are 
Conſtantina, upon the Suftegmar, very large, 
very ſtrong, and very rich: Bonna, upon 
the coaſt, ſtrong, and pretty large: and Ta- 
gaſta the birth- place of St. Auguſtin. 
Tremeſin, is the capital of Telefine, upon 
the river Teflis; this is the largeſt and belt 
built city in all Barbary ; it was formerly its 
capital. 
Fenz, is the capital of this kingdom, upon 
a river of the ſame name; this city is very 
well built, and is adorned with an academy 
of ſciences, where the beſt Arabic is ſpoken. 
Miquenez, king of Fez and Morocco reſides 


here, in an ill built caſtle, but almoſt s 
Its 


large as the city. 


rivie1 
tie a 
parle 
Fez 

chate 


gran 
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Alger, ſur le bord de la mer eſt la capitale 
de ce Roiaume erige en republique, dont 
[autorite reſide dans un conſeil d'etat com- 
poſe d'officiers. de Janiſſaires dont le chef 

e le nom d'Aga. Cette ville eſt tres 
riche, tres grande, tres peuplee & tres bien 
batie fur la cote d'une montagne qui forme. 
un amphitéatre des plus ſuperbes; il ya 4 
provinces conſiderables qui en dependent, 
dont les principales villes ſont bugie al em- 
bouchure du Guad-Alquibis, tres grande & 
tres forte, Necaiis, Meſila, & Labez, qui a 

ſon Roi particulier tributaire d' Alger. 


Tebeſſe, eſt la capitale de Conſtantine ſur 
le Madragat, ſes autres villes ſont Conſtan- 
tine ſur le Suffegmar, tres grande, tres forte 
& tres riche; bonne, ſur la cote, forte & aſles 
grande & tagaſte, patrie de St. Auguſtin. 


Tremecen, eſt la capitale du Teleſin ſur le 
Teffis, c'eſt la ville la plus grande & la mieux 
batie de toute la Barbarie, elle en etoit autre- 
fois la capitale. 

F ez, eſt la capitale de ce Roiaume ſur la 
riviere de mEme nom, cette ville eſt bien ba- 
tie avec une academie des ſciences od on 
parle le plus pur Arabe. Miquenez Rai de 
Fez & de Maroc y fait ſa réſidence dans un 
chateau aſſes mal bati, mais preſque auſſi 
grand que la ville. 


Ses 
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| Its other cities are Sallee, a republic, yery 
ſtrong and very rich; Tetuan, near the ſea; 
| Lazach, Tangier and Alcazar, famous for 
| the battle of three kings, which was fought 
| in 1978, between Don Sebaſtian king of Por- 
tugal, Mahomet, and Abdemeleck. Moſt 
of the Portugueſe nobility periſhed with their 
king, Mahomet died in the marſhes, and 
Abdemelech, after having gained the victon, 

expired in his litter. | 
Morocco, is the capital of this kingdom, 
a very large and very rich city. The king, 
who refides here, is intirely deſpotic. The 
principal cities of the provinces dependant on 
Morocco are, Elmandine, rich and well 
peopled ; Tebza, Zafi, with a very good 
port, Hea and Guzzula near Mount Atlas. 


Of Biledulgerid. 


This country is one of the largeſt provin- 
ces in Africa, divided into fix pretty conſide- 
derable kingdoms. 

Sus, dependant on the king of Morocco, 

has Aquillon for its capital, and Tarudan, 
another city, whoſe port conſtitutes all the 
trade of the kingdom. 
- Feflet, the capital of this kingdom, 1s 
very inconſiderable. | | 


Beneſabili, 
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Ses autres villes ſont ſale, erigee en repub- 
lique, tres forte & tres riche. Tetouan : pres 
de la mer, Larache, Tanger & Alcaſar, c6- 
lebre par la bataille des trois rois, qui ſe donna 
en 1678, entre Dom Sebaſtien roi de Portu- 
gal. Mahomet & Abdemelech ; [Preſque 
cute la noblefle du Portugal y perit avec leur 
wi; Mabomet perit dans des Marais & Ab- 
demelech expira dans fa litiere apres avoir 
gagne la victoire. | 
Maroc, eſt la capitale de ce roiaume, la 


he abſolument deſpotique & y fait fa reſidence. 
Les villes capitales des provinces qui en de- 
«ll Wl pendent ſont Elmandine, riche & bien habi- 
ol WM tee, Tebza, Zafi, avec un tres bon port, 


Hea & Guzzula pres du Mont Atlas. 


Du Biledulperid. 


Ce pais eſt une des grandes provinces de 
[Afﬀrique & partage en fix roiaumes afles 
confiderables. | EB 

Sus, dependant du roi de Maroc a Aquil- 
lon pour ſa capitale & Tarudan pour autre 


roiaume. | 


eſt tres peu de choſe. 


Beniſalibi, 


bill 


T 


ville eſt tres grande & tres riche. . Son roi eſt 


ville, dont le port fait tout le commerce du 


Teſſet, eſt. la capitale de ce roiaume, elle 


( 274 ) 

Beneſibili, is the capital of che kingdom 
of Harha; this country is very fertile in 
dates and Indigo. 

Talifet, is the capital of this kin, dos, 
upon a river of the ſame name, with a 
cular king, who reſides in a caſtle which 
ſerves as a fortreſs. Silk cloth is frabricate 
here after the negro faſhion, and carpets a 
fine as thoſe made in Turky. 

The kingdom of Segelmeſſa, and ſome 
other countries included in it, are very in- 
conſiderable, governed in communities, and 

ſubject to the Arabs. 


Farther Lybia includes the countries of 


Zaara, Negrecia, and Guinea. La 
Of Zaara. 

This country is divided into ſeven provi 

ces, which bear the ſame names as their li- ter 


tle cities. As it is almoſt a deſart, I ſhal eſt 
only mention their names, without entering f 
into any further particulars. Viz. Bono, doi 
Carga, Berdon, Lempta, Targa, Zuenzig, i BU 
and Zanhagua. The people Who inhabit} rar 
them are wanderers, without any faith c P 
any law. This country abounds in oſtrichs s 52 
of an extraordinary fize, whoſe eggs are the 
principal food of the inhabitants. 


of 98 
Beniſalibi, eſt la capitale du roiaume 
d'Harha; ce pais eſt tres fertile en dates 
& en Indigo. | 

Talifet, eſt la capitale de ce roiaume ſur 
lariviere de meme nom, avec un roi particulier 
qui fait {a reſidence dans un chateau qui ſert 
de fortereſle; on y fabrique des toilles de ſoye 
a la moreſque & des tapis auſſi beaux que 
ceux de Turquie. _ 

Le roiaume de Segelmeſſe & quelques au- 
tres pais qui y ſont renfermes ſont peu conſi- 


derables, ils ſe gouvernent en communautés 
& ſont ſujdts des Arabes, 


La Libie ulterieure, renferme les pais de 
Zaara, la N igretie, & la Guinee, 


De Zaara. 


| Ce pais fe diviſe en ſept provinces qui por- 
tent le nom de leurs petites villes, comme il 
eſt preſque deſert, je me contenterai de les aſ- 
ſigner fans autre detail. Borno, Carga, Ber- 
don, Lempta, Targa, Zuenziga. & Zanha- 
gua. Les peuples qui les habitent ſont er- 


rants dans les champs ſans foi & fans loi. Ce 


pais abonde en autruche d'une grandeur ex- 
traordinaire dont les oëufs font la principale 
nouriture des habitants. 


T 2 De 


.( 276 ) 
Of N egrecia. 


This country i 18 very extenſive, and i in- 
cludes the kingdoms of Cano, Gangazz, 


Cafſena, Agadez, Genhoa, and Tombut. dA 
The king of the laſt is the moſt powerful, de 
and has Tombut for his capital city, where pou 
he reſides. The other cities are Salla, Be. vill 
riſſa, Guegneva, Carogoli, and Caſſilli. The gol 
:nkebitants barter negroes with the Eur me 
ans. The kingdom of Melli, which trades wor 
the ſame way, is tributary to the king of me 
Tombut. | 
Of Guinea. 

It is divided into the higher and the lower. | 

The inhabitants are idolaters, and governed bit 


by ſeveral kings, the moſt powerful of whom ſie 
are the Emperor of Guinea, and the 885 de 
ror of Benin. 

The greateſt part of Higher Guinea is 
deſcribed in the articles, Holland, England, 
and Denmark. There remain, | 

The city of Acanes, which is reckoned 
the capital of this country, upon the river 
Volta, pretty large, but ill built. 

The coaſt of Teeth; upon the Barbos, 
abounds in elephants, whoſe teeth are the 
riches of this country. 


Ardra, 


„ 
De la Wigretie. 


Elle eſt fort etendiie & renferme les roi- 
aumes de Cano, de Gangara, de Cafſence, 
d'Apgades, de Genhoa, & de Tombut; le roi 
de ce denier eſt le plus puiſſant & a Tombut, 
ur fa ville capitale ou il refide; ſes autres 
villes ſont Salla, Beriſſa, Guegneve, Cara- 
goli, & Caſſilli. Les habitants font com- 
merce de negres avec les Européens. Le 
roiaume de Melli qui fait le m&@me com- 
merce eſt tributaire de celui de Tombut. 


De la Guinee, 


Elle ſe diviſe en haute & baſſe. Les ha- 
bitants ſont idolatres & gouvernes par plu- 
fieurs rois dont 'Empereur de Guinee &celui 
de Benin ſont les plus puiſſants. | 


La plus grande partic de la Haute Guinde 
eſt rapportee aux Hollandais, aux Anglois, 
& aux Danois. II reſte. 


La ville d Acanes qui paſſe pour la capitale 


du pais, ſur le Volta, elleeſt aſſes grande, mais 
mal batie, 


8, La c0te des Dents ſur le Barbos, abonde 
10 en Elephants, dont les dents font la richèſſe 
du pais, 


A, 5 3 Ardra, 
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Ardra, is the capital of this TIP, z its 
king is very powerful. In 1670 he ſent an 
embaſſador to France, with offers to ptote& 
the French merchants, TERS 7 
The coaſt of Malagetta is not ach known, 
Benin, is the capital of this kingdom; this 
is the largeſt and beſt. built city in rell Guinea 


Lower Guinea, has Hoan go for its capital; 
the Europeans cannot trade here without 
bribing the king's officers. _. 
 Engazaa, is the capital of the. kingdom of 
Angola; its king is tributary to the The of 
Congo. Its other cities are Dongo, Maſin- 
gan, Bochima, cn 

Benguela, is the capital o this kingdom; 
its inhabitants are the moſt wieked eagle of 
all Africa, | 

Cape Negro, between Benguela and Ma- 
taman, is a deſart, full of mountains. 

Congo is deſcribed in Portugal. And the 
Gage of Good Hege i in Holland, 


0 f Bals Africa, 


"The 5 of Egypt is deſcribed in 
T uk. 


} 
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Ardra, eſt la capitale de ce roiaume, dont 
ie roi eſt tres puifſant, En 1670 il envoya 

un ambaſſadeur en France, pour offrir ſa . 
tection aux marchands F rangais. 

La cote de Malaguette eſt tres peu conniie. 

Benin, eſt la capitale de ce roiaume, c'eſt 
la ville la mieux batie & la plus stande de 
toute la Gainee. | 

La Baſſe Guinèe a Loango pour capitale. 
les Europeens n'y peuvent trafiquer qu en 
faiſant des preſents aux officiers du roi. + 

Engazze, eſt la capitale du roiaume d Yu 
gola, avec un rol tributaire de celui de Congo; 
ſes autres villes font, Dongo, e. Bo- 
chima, & Quicongo. 

Benguela, eſt la capitale de ce roiaume, 
les habitants ſont les plus grands ſcclerats de 
toute Afrique. 

Le cap negro, entre Benguela & Mataman, 
eſt un pais deſert & tres montagneux. 

Congo, eſt rapporte aux Portugais. 

Fe Le Cap de Bonne Eſperance aux Hollan- 
ais. 


De I Afrique Orientale. 
Le roiaume d Egi pte eſt parts a la Tur- 


quie, 
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V Ethiopia. 


It is divided into the higher and the lower, 
and contains vaſt countries, ſeveral of which 
are unknown. ; | 
Nubia, is the capital of Nubia, upon the 
river Nile, with a particular king. Its other 
Cities are Duncala, Galva, Jalac, Tagua, and 
Tumalva, = 
Abyſſinia has no city, the inhabitants lodge 
under tents, Which they tranſport from one 
place to another; their king is called the 
Great Negus, very abſolute, and much be- 
loved by his ſubjects; he encamps with all his 
houſhould under 6000 tents, arranged in ſo 
fine an order that they form a city ; he has 
two principalities, viz. Borva and Accum, 
where he keeps viceroys. The people of WW de 
Giagues are ſtill his dependants. 

The coaſt of Ayan is divided into four 

ſtates, whereof Adel is the firſt city, upon a 
river of the ſame name, and the reſidence of 
a particular king who is a Mahometan. 

Baraboa, is the capitalof Ardea, upon the 
river Quilmanca, its king is a Mahometan, 
and tributary to the Great Negus. * 

Madagona, is the capital of this ſtate, upon 
a river of the ſame name; this city carries on 
a great trade. . 

The Cape of Gardafui, ſituated at the ex- 
tremity of the coaſt of Ayan, has a very fine 
fortreſs. : The 


(38) 
De I Ei biopie. 


Elle ſe diviſe en haute & baſſe, & contient 


de grands pais dont pluſieurs ſont inconnus. 


Nubia, eſt la capitale de la Nubee, ſur le 
nil, il y a un roi particulier ; ſes autres villes 
ſont Duncala, Galva, Jalac, Taqua, & Tu- 
malva. . | 

L'Abiſſine na point de ville, les habitants lo- 
gent ſous des tentes qu ils tranſportent de place 
a autre; leur roi s appelle le grand Negus, fort 
quoiqueabſolu, il eſt tres aime de ſes ſujets; il 
campe avec toute ſa maiſon ſous 6000 tentes 
diſpoſces en ſi bel ordre, qu'elles forment une 
ville; il a 2 principautes qui ſont Borva & 
accum od il tient des vicerois. Les peuples 
de Giaques ſont encore de ſa dependance. 


La còte d'Ayan, eſt diviſee en 4 Etats, dont 


Adel, eſt la premiere ville ſur la rivière de 


meme nom & la rẽſidence d'un roi particu- 
lier qui eſt Mahòmetan. PO hg rn 


Baraboa, eſt la capitaled'Ardea ſur le Quil- 


manca, le roi eſt Mah6metan & tributaire de 
celui de Neguns. Ws 
Madagone, eſt la capitale de cet état ſur la 


rivicre de mEme nom, cette ville eſt tres com- 


mercante. | | 
Le Cap de Gardafuy, ſituè a Vextremite de 
la cõte d'Ayan, a une tres belle forteréſſe. 
Le 
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The reſt is deſcribed in Turky and Por- 
tugal. 


In this country there are ſeveral kingdom, 1 
but only five of them known. In 


Lamon, upon alittle gulph, is the capital L 
of a kingdom of the ſame name. 


up ny = capital . — a * 
ge ctty, with a very port, t 7 vill 

who is a Mahometan, reſides here. r 
| Mobaza, is deſcribed in Turky. And 


Rapta and Moſambique, in Portugal, 
Of Lower Ethiopia. 


Monoemugi, is not much known, we are 
only acquainted with the city of Agag, its 
king is'a Pagan, andthe country abounds in 
© gold, filver, and copper. 

Monomotapa, is the capital of this king: 
dom, upon the river of the Holy Gholt; 
this city is fine and well built. The empe- 
ror of this country has ſeveral kings tributary 
to him, but almoſt unknown to us. 
The country of the Caffres is deſcribed in 
Holland and Portugal. 


a 
; 


( 283 ) 
Le reſte eſt rapportè a la T urquie & au 
portugal. 


Du Xanguebar. 


Il y a dans ce pais pluſieurs roiaumes, mais 
il n'y en a que cinq de connus. 


Lamon ſur un petit golte eſt la capitale du 


roiaume de ce nom. 
Medine, capitale de ce roiaume eſt une 


ville grande, avec un bon port; le roi, ; eſt 
Mahometan y reſide. 


Monbaze, eſt rapporté a la Turquie. 
Rapta & Moſambique, au Portugal. 


De la Baſſe Etbiopi. 


Monoemugi, eſt un piis afles i inconnu, on 
n'y connoit que la ville d'Agag. Le roy eſt 
Payen, & le pais abonde en or, en argent & 
en cuivre. 

Monomotepa, 'eſt la capitale de ce roiaume 
ſur la riviere du St, Eſprit, la ville eſt belle & 
bien batie; Tempereur de ce pais a plafieurs 


rols pour nn mais preſque pas connus. 


Le pais des Caffres oft rapporte aux Hol- 
landais & aux Portugais, 


Des 


( 284 ) 
Of the African iſlands. 


They are all deſcribed in Spain and Por. 
tugal. 


Of the iflands in the Ethio ian Sea. 


Some are deſcribed in e and Eng. 
151 | 


The ind of n is one Ry the 
largeſt, inhabited by Blacks, Whites; and 
Mahometans, partly Pagans. Their houſe 
are only huts. The French had built the 
forts Dauphin and St. Auguſtin, but they 
abandon d them. This country is ſtill go- 
verned by petit princes. 

The iflands of Monfia, Zanzibaz, and 


Pempa, are adjacent, but they are ay. in- 
habited and not much known. 


In the Arabian Sea. 


The iſlands of Zocotara and Dioſcorides, 
are ſituated in the ſtrei ights of Babel mandel. 
They produce the beſt e aloes, and « are 8 
to a particular prince. 


( 65 ) 
Des ies de I Afrique. 


Elles ſont toutes — aux Eſpagnols 
& aux Portugais. 


Dans les iſſles de la mer 4 Ethiopie. 
Une partie eſt rapportee aux Portugais, & 


aux Anglois. 


L'Iſle de Madagaſcar, eſt une des plus 


grande, *habitce par des Noirs, des Blancs, 6: 


des Mah0metans, en partie Payens. Les 


maiſons ne ſont que des huttes. Les Fran- 
cois y avoient- bati les forts Dauphin & de St. 


Auguſtin, mais ils y ont tout abandonne : ce 
pais reſte gouverne par de petits princes. 

Les iſles de Monfia, de Zanzibar, & de 
Pemba ſont voiſines, mais peu habitces & 
peu connües. 


Dans la mer d Arabie. 


Ou trouve les iſles de Zocotura & de Pi- 
ofcoridis ſur le dEtroit de Bambelmandel. 
Ces iſles produiſent le meilleur aloes & de- 
pendent d'un prince particulier. 


Dans 


( 46 ) 
In South America. 


Chili, belongs partly to the Spaniards, 4, 
1 have deſcribed in their article, Viet the peo. 
ple of Arangues, Tucapel and Pureus, ng 
ſtill preſerved their liberty, and * lome 
confiderable advantapes over the Spaniards, 


St. Jago, is their capital city, very ſtrong, 
and well peopled, with an audience and x 
governor. Serna, is likewiſe their city, 
which'is reckoned very. umportant. 

| American i{lands. 

This country. known by the name of the 
Iſland of Patagons is inhabited by Europeans. 
The Spaniards had built two forts and {ent 
two colonies, but they periſhed with miſery. 


The inhabitants are wild and go without 
cloths, tho' the country is cold enough. 


Terra del Fuego. 


This is a very large country, compoſed ot 
ſeveral iſlands, inhabited by very tall and wild 
people. The Europeans have not been able 
to get any footing here. 


The 
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Dans I Amerigue Meridionale. 


Le Chili, appartient en partie aux Eſpag- 
nols comme je lay rapporte a leur article, 
mais il reſte encore les peuples d'Arangues, 
de Tucapels & des Purens qui ont conſervè 
leur liberté, apres avoir remporte des avan- 
tages conſiderables ſur les Eſpagnols.. 

St. Jago, eſt leur ville 8 05 tres forte 
& tres peuplee, avec une audience & un gou- 
verneur. La ſerna eſt leur autre ville, qui 
paſſe pour tres importante. e 


Jes de F Amerique. 


Des terres M agellaniques. 


Ce pais connui ſous le nom de l'iſle des 
Patogons, eſt inhabite des Europeens. Les 
Eſpagnols y avoient bati des forts & envoye 
deux colonies, qui y ont peri de miſere. Les 
habitants ſont ſauvages & vont ſans habit, 
quoique le pais ſoit afles froid. 


De la terre de feu. 


Ceſt un grand pais compoſe de pluſieurs 
iſles qui ſont habitées par des peuples tres 
grands & entierement ſauvages. Les Euro- 
peens n'ont pas pu s'y etablir. 


L'iſle 
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The Iſland of Cal ifornia, fitueted between 
new Galicia and the Cape of St. Croix, in 
North America. The inhabitants of this 
iſland are but little known, tho' tis pretended 

they acknowled ge the Engliſh for their pro- 
tectors. 
The Oxes-land, ſituated on the coaſt of 
Jupatan, is almoſt defart and uninhabited. 
The Terra Auſtralis is fituated on the 
Pacific Ocean, ſome pretend that it is as large 
as ES. but f Own to the 
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L'iſle de Californie fituce entre la nouvelle 
Galice & le Cap de St. Croix dans VAmeri- 
que ſgptentrionale ; les habitants de cette iſle 


ſont tres peu connus, mais on pretend qu'ils 
reconnoifſent les Anglois pour leur protec- 
teurs. 

La terre aux boëufs ſur les cõtes de Juca- 
ture eſt preſque dEſerte & inhabitee. 

La terre Auſtrale eſt ſur la mer pacifique, 
on pretend qu elle eſt auſſi grande que ! Eu- 
rope mais entierement inconniie des Euro- 
„ 


Fin du Sr co Tom. 
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, Alronomy in general. 


* HE ſcience which teaches us the 
| ©diſpi and uon of Hl the patts 
of rthewerke is called Coſmography, that 
is to lay the deſcription of the World; but 
as it is divided into different parts, it re- 
ceives alſo different names. i 
II. The ſcience which Jeads us to the 
knotvledge of the heavenly bodies as well as 
to” their Gon as their courſe, is called 
Aſtronomy, becauſe it treats of ull the” ſtars 

that we ſert. 
III. The ſcience w = with us to the 
ſurface''of- this vaſt *. of that earth 
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D E 
L'ASTRONOMIE, 
o DES 


SysTEMEs du MoNDE. 


Motion * de 4 Aftronomie, 


L LA ſcience nous enſeigne la dit 
poſition & Alenblsge de toutes les 
parties de n s'appelle Coſmographie, 
ceſt-a-dire la deſcription du monde, mais 
des qu'on la diviſe en ſes diferentes parties, 
elle regoit auſſi des noms diferens. 
II. La ſcience qui nous fait conſiderer les 
corps cèleſtes, tant dans leur ſituation que 
dans leur cours, s appelle aſtronomie, parce 
qu elle traite de tous les aſtres A nous 
voyons. 


II. La ende « and. nous fait confideres - 
la. ſurface de OO de cette terre 


qui 


( 292 ) 
which ſuſtains us, and which ſerves to pro- 
duce all that is neceſſary in this mortal life, 
is called Geography, this is what I have ex- 
plained in the foregoing epitome. 


Of the ſyſtems of the world. 


The word ſyſtem implies, the order and 
ſituation of the whole univerſe, that is, of 
its principal. parts according to the ideas men 
form of it to themſelves, to explain the ce- 
leſtial motions and the various phenomena 
of nature. 


I. Sem. 
07 Prolomy. 


Ptolomy places the terraqueous globe in 
the center of the world ; round this globe is 
the region of air and fire, then the circles of 
the planets, in this order, v/z. the Moon, 
Mercury, Venus, the Sun, Mars, Jupiter, 
and Saturn; above are the fixed ſtars, which 
are called the firmament, ſome aſtronomers 
have added two chriſtallines and the primum 
mobile, 

Such was the prevailing ſyſtems for a long 
time, but it is hel entirely laid aſide by 
reaſon of the obſervations that have . 
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( 292 ) 
which ſuſtains us, and which ſerves to pro- 
duce all that is neceſſary in this mortal life, 
is called Geography, this is what I have ex- 
plained in the foregoing epitome. 


Of the ſyſtems of the world. 


The word ſyſtem implies, the order and 
ſituation of the whole univerſe, that is, of 
its principal parts according to the ideas men 
form of it to themſelves, to explain the ce- 
leſtial motions and the various phenomena 


of nature. 


I. Sy/tern. 
Of Prolomy. 


Ptolomy places the terraqueous globe in 
the center of the world ; round this globe is 
the region of air and fire, then the circles of 
the planets, in this order, v/z. the Moon, 
Mercury, Venus, the Sun, Mars, Jupiter, 
and Saturn ; above are the fixed ſtars, which 
are called the firmament, ſome aſtronomers 
have added two chriſtallines and the primum 
mobile, 

Such was the prevailing ſyſtems for a long 
time, but it is Ae entirely laid aſide by 


reaſon of the obſervations that have been 
. made 
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qui nous ſoutient, & qui ſert à produire tout 
ce qui eſt neceſſaire en cette vie mortelle, 
s'appelle Geographie, c'eſt ce que j'ai ex- 
plique dans IAbrege qui precede. 


Des ſyflemes du Monde. 


Lie mot de ſyſteme ſignifie, Vordre & la 
ſituation de tout univers, c'eſt-a-dire de 
ſes. parties principales, ſelon que les hommes 
ſe le repreſentent pour expliquer les mouve- 
ments celeſtes & les diferents phenomenes 
de la nature. 


I. S feme. 
De Ptolomee. 


Ptolomee met le globe terraquee au centre 
de l'univers; autour de ce globe, eſt la re- 
gion de lair & du feu, enſuite les cercles des 
planetes, en cet ordre, ſcavoir de la Lune, 
de Mercure, de Venus, du Soleil, de Mars, 
de Jupiter, & de Saturne ; au deſſus ſont les 
etoiles fixes, que lon nomme firmament ; 
quelques aſtronòmes y ont ajoùtè deux chriſ- 1 
talins & le premier mobile. | 

Tel eſt le ſyſteme qui a eũ cours pendant 
un tres long temps, mais que ſe trouve pteſ- ; 
que abandonne a cauſe des obſervations 

| U 3 qu'on 


( 294) 


made for above an age ſince. The cauſe of 
its being neglected ariſes from the compli- 
cated motions which muſt be neceſſarily ad- 
mitted to account for the different appear- 
ances of the planets ; ſince aſtronomy has 
arrived at perfection, we owe to it the in- 
vention of proſpective glaſſes, called alſo 
teleſcopes, by means of which we may diſ- 
cern objects in the ſky, perhaps new dif. 
coveries may afford us Ather inſtruction. 


II. Hflem. 
Of Capernicus. 


Copernicus places the ſun in the center 

of the univerſe, after which he ranges 
Mercury, Venus, then the earth round 
which turns the Moon, then Mars, Jupiter 
and Saturn, ſeveral of the ancients and A- 
riſtarchus of Samos had before produced 
this ſyſtem. 
Though in this ſyſtem the ſun appears 
fixed to the center of the univerſe, yet ſe- 
yeral aſtronomers have taken notice of a ſort 
of motion that its planet makes round itſelf, 
that is to ſay upon its own axis, 


This motion has been obſerved by very 
jrregular and changeable ſpots which ſeem 
; Wi FT OR to 
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qu'on a faites depuis plus d'un ſiècle. Ce 
qui Va fait abandonner, ſont les mouvements 
compliques qu'il falloit adimEttre pour es- 
pliquer les diverſes apparences de planètes; 
depuis ce temps Vaſtrondmie $eſt perfecti- 
onee, nous en avons Vobligation, à VInven- 
tion des lunettes de longue viie, nommèes 
aufſi teleſcopes, par le moyen des quelles 
on pourroit dire, qu'on lit dans les cieux, 
peut-Etre que de nouvelles dEcouyertes, don- 
neront des nouvelles lumieres. 


II. Sy tame. 
De Copernic. 


Copernic met le ſoleil au centre de uni- 
vers, apres quoi il place Mercure, Venus, 
puis la terre autour de la quelle la Lune 
tourne, enſuite Mars, Jupiter & Saturne; 
pluſieurs anciens & Ariftarque de Samos 
avoient deja produit ce ſyſtème. 1 


Quoique dans ce ſyſtème il paroiſſe que le 
ſoleil ſoit fixe au centre de l' univers, cepen- 
dant les divers aſtronömes y ont remarque 
une forte de mouvement que ſon aſtre fait 
autour de lui- meme, c'eſt-a-dire fur fon 
axe. 

On a remarque ce mouvement par des 


taches fort irregulieres & changeantes, qui 
pa- 
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to move all together from eaſt to weſt 


within the ſpace of 27 days, becauſe at the 
end of that term the ſpots return to the ſame 


Point from which they departed, 


Mercury who is neareſt the ſun, * | 


his rotation in three months, and Venus in 


ſeven and half. The earth makes hers in a 


year from weſt to eaſt in an orb or excentric 
ah that is to fay, of which the ſun is nat 


The earth has again another motion made 
upon its own axis in 24 Hours. It is this 


motion that cauſes the continued viciſſitude 
of day and night, and gives us room to ima- 


gine that the firmament turns every oy 
gn eaſt to weſt. 
The annual motion of the earth is made 


in ſuch à manner, that its axis is always in 


the fame poſition, with reſpect to the ſame 


part.in the heavens, that is to ſay, it is always 


parallel to itſelf; which occaſions the dif- 
ference and inequality of. the days and 
nights. 

By the annual motion of the earth js ſeen 
the. appearance of the ſun's motion on the 
ecliptic, and its paſſage through the twelve 
ſigns of the Zodiac in a year, It is by this 
18 means are demonſtrated the apparent 

e 


rences of the ſecond motion, of the pla- 
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( 97 ) 
paroiſſent fe mouvoir toutes enſemble d'o- 


rient en occident dans. Feſpace' de 27 jours, 


parce qu au bout de ce terme, les taches re- 
viennent au meme point d'ou elles font par- 
ties. 

Mercure qui eſt le plus pres du Soleil, 
fait ſa revolution en trois mois & Venus en 


ſept & demi. La terre fait la ſienne en un 


an, d occident en orient dans un orbe on 
cercle excentrique, c eſt- a- dire, dont le foleil 
neſt pas preciſement le centre. 

La terre a de plus un autre mouvement 
qui ſe fait ſur ſon axe en 24 heures. Ceſt 


ce mouvement qui fait la viciſſitude conti- 


elle du jour & de la nuit & qui nous donne 


lieu de croire que le ciel tourne chaque] Jour 


d'orient en occident. a 
Le mouvement- annüel de la terre ſe fait 


de maniere, que ſon axe eſt toujours dans une 


meme diſpoſition, au regard d'une meme 
ie du ciel, c'eſt-a-dire, qu il eſt toujours 

parallele a lui meme, de 1a vient la We 

& Tinégalite des jours & des nuits. 


Par le mouvement annüel de la terre, on 


vait Vapparence' du mouvement du ſoleil 
dans I'Ecliptique, & ſon paſſage par les douzes 
lignes du zodiaque en une année. Ceſt 
' mEme par 12, que Von explique les diverſités 
apparentes du ſecond monvement des __ 


2tes, 
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to move all together from eaſt to weſt 
within the ſpace of 27 days, becauſe at the 
end of that term the ſpots return to the lame 
point from which they departed. | 


Mercury who is neareſt the ſun, W | 
his rotation in three months, and Venus in 
ſeven and half. The earth makes hers in a 
year from weſt to caſt in an orb or excentric 
circle, that is to ſay, of which the ſun is not 
exactly the center.. 

The earth has again another motion made 
upon its own axis in 24 Hours. It is this 
motion that cauſes the eee viciſſitu de 
of day and night, and gives us room to ima - 
gine that the firmament turns every * 
fon eaſt to weſt, 

The annual motion of the earth is made 

in ſuch a manner, that its axis is always in 
— ſame poſition, with reſpect to the ſame 
part in the heavens, that is to ſay, it is always 
parallel to itſelf; which occaſions the dif- 
ference and inequality of. the days and 
nights. 

By the annual motion pf the earth js ſeen 
the appearance of the ſun's motion on the 
ecliptic, and its paſſage through the twelve 
ſigns of the Zodiac. i in a year, It is by this 

means are demonſtrated the apparent 
— hates of the ſecond motion, of | 6. pla- 
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paroiſſent ſe mouvoir toutes enſemble do- 


parce qu au bout de ce terme, les taches re- 
viennent au meme point d'ou elles ſont par- 
ties. 

Mercure qui eſt le plus pres du Soleil, 

fait fa revolution en trois mois & Venus en 


ſept & demi. La terre fait la ſienne en un 


an, doccident en orient dans un orbe on 
cercle excentrique, c eſt- A- dire, dont le foleil 
n'eſt pas preciſement le centre. 

La terre a de plus un autre mouvement 
qui ſe fait ſur ſon axe en 24 heures. Ceſt 


ce mouvement qui fait la viciſſitude conti- 


elle du jour & de la nuit & qui nous donne 


lieu de croire que le ciel tourne chaque j jour 


d'orient en occident. "if 
Le mouvement annüel de la terre ſe fait 


de maniere, que ſon axe eſt toujours dans une 


meme diſpoſition, au regard d'une meme 


ie du ciel, c'eſt-a-dire, qu il eſt toujours 


parallele a lui mEme, de 1a vient la Geri 
& Tinegalite des jours & des nuits. © - 


Par le mouvement annũel de la terre, on 
vait Vapparence ' du mouvement du foleil 


dans Vecliptique, & ſon paſſage par les douzes | 
ſignes du zodiaque en une année. OCeſt 
meme par 12, que Lon explique les diverſites 
apparentes du ſecond mouvement des pla- : 


netes, 


—— — — 1 


rient en oecident dans Feſpace de 27 jours, 
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nets, in a more plain and intelligible man- 
ner than by the ſyſtem of Ptolomy. 
The globe of the moon turns in a month, 
or thereabouts, round the earth, while the 
earth turns herſelf round the ſun in the ſpace 
of a year, which 1s the reaſon that the moon 
is alſo carried in the ſame ſpace of time round 
the ſun. 

The four ſatellites, of Jupiter and the five 
of Saturn, turn round the lobes of thoſe 
two planets, each within a different time, and 


2 to the wehe of their diſ- 


hence we may conclude that the pla- 
nets move round their axis, viz. Jupiter 
nearly in ten hours, Mars in twenty five, 
Venus in twenty three, but that of Saturn is 
not certain: having only a motion of libra- 
tion or a fund of ballance with itſelf. As fot 
the firmament of fixed ſtars, which termi- 
nates the viſible world, it is immoveable at 
the extremity of the globe, and at an immenſe 
diſtance from the fo which is Md to 


be in the center. 


Of Bebo Brabe, 


Tycho-Brahe hath produced the moft in- 


genious ſyſtem, though formed upon * 
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n&tes, plus ſimplement & plus facilement 
que dans le ſyſteme de Ptolomee, 

Loe globe de la lune tourne en un mois 
ou environ autour de la terre, pendant que 
la terre tourne elle m&me autour du ſoleil 
dans Veſpace d'une annee, ce qui fait, que 
la lune eſt auſſi portee dans le meme temps 
autour du ſoleil. | 

Les quatre ſatellites do Jupiter & les.cinq 
de Saturne tournent autour des globes de ces 
deux planetes, chacun en des temps dife- 
rents & proportionnes a Iinegalite de leur 
diſtance, | 

D'où il faut conclure que les planetes fe 
meuvent autour de leur axe, ſgavoir, Jupiter 
en pres de dix heures, Mars en vingt cinq, 
Venus en vingt trois, mais on n'eſt pas 
aſlirede-celle de ſaturne, elle na qu'un mou- 
vement de libration ou une ſorte de balance- 
ment ſur elle-m&me. Pour le ciel des &toiles 
fixes, qui termine le monde viſible, il eft 
immobile a Textremite de Vunivers & dans 
une diſtance immenſe du ſoleil que Fon ſup- 
poſe dans le centre. | | 


III. Syfeme. 


De Tycho-Brabd, 


Tycho-Brabe a produit le Syſtéme le plus 
ingenieux quoique forme ſur celui de Coper- 


nic. 


18 

of Copernicus. He makes the earth the 
center of the world, round which he ſuppoſes 
the Moon to „chen from the ſame center 


he deſcribes — circle of the Sun's 
motion, and che Sun himſelf ſerves as a cen- 


ter to the other five planets. 


- There are four different centers obſervable 
in this ſyſtem. 
pi The earth which ſerves for center to 
the Moon, Sun, and fixed Stars. 

II. The Sun which ſerves for center to 
the other five planets. _ 

III. Jupiter, who is the center of his four 
ſatellites. 
IV. Saturn, who is the center of the five 
ſatellites that accompany him. 
Some have pretended to correct this ſyſtem 
by giving the earth a diurnal motion from 
welt to caſt, to avoid the diurnal motion of 
the Sun, which ſhould be ſo quick as hardly 
to be conceived or imagined, in a manner 
that the planets have Rey their proper annual 
motion. 


IV. Syſtem. | 
Common or Compound. 
This ſyſtem is followed by the major part 


of the moderns, and is compoſed of thoſe 
of Ptolomy, and Tycho-Brahe. : 
In 
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nic. Il place la terre au centre du monde, 
au tour de laquelle il fait tourner la lune, 
puis du meme centre, il decrit le cercle an- 
nüel du mouvement du ſoleil, & le ſoleil ſert 
lui meme de centre aux cinq autres planetes. 
On remarque quatre centres differents dans 
ce ſyſtẽme. 
I. La terre, qui ſert de centre a la lune, au 
ſoleil & aux <toilles fixes. 


IT. Le ſoleil, qui ſert de centre aux cinq 
autres planctes. 

III. Jupiter, qui eſt le centre de ſes quatre 
ſatellites. | 

IV. Saturne, qui eſt le centre des cinq ſa- 
tellites qui Vaccompagnent. 

On a pretendue faire une correction dans 
ce ſyſteme, qui eſt, de donner a la terre un 
mouvement journalier d'occident en orient, 
pour èviter le mouve:nent journalier du ſoleil 
qui doit etre fi rapide, qu'a peine peut il etre 
conch ou imagine, de maniere que les pla- 
netes n'ont que le mouvement anniiel qui 
leur eſt propre. 


IV. Syſfeme. 
Commun ou Compoſe. 


Ce ſyſteme eſt ſuivi de la pluſpart des mo- 
dernes, il eſt compoſe de celui de Ptolomee 
& de celui de Tycho-Brahé. 


Dans 
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In this ſyſtem the earth is the center of 
the world, round which turn the Moon, the 
Sun, with the three ſuperior planets, Mars, 
Jupiter, and Saturn, and then the fixed 
Stars. 

As to the two other planets, Mercury and 
Venus, they have not the earth for center, 
but the ſun round which they deſcribe their 
circle. On the other hand Jupiter and Sa- 
turn are as in the ſyſtems, the center of their 
ſatellites; all thoſe who have produced theſe 
different ſyſtems, did net pretend to eſtabliſh 
them as a fixed and certain order of the uni- 
verſe; but only as a convenient method to 
explain the courſe of the planets, and the dif- 
ferent phenomena of nature's production. 


V. Syſtem. 
Of Mr. Deſcartes. 


Deſcartes thought to find a method likely 


to explain the motion of the ſtars, and the 
various phenomena of nature, by the ſup- 
poſition of whirlwinds. 

Theſe whirlwinds are a certain quantity of 
air or fluid matter, which ſurrounds any pla- 
net, which in moving itſelf, draws along 
with it, by its motion, the matter which ſur- 
rounds it, and as with Copernicus, he makes 


the Sun the center of the world, he * 
es 
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Dans ce ſyſteme, la terre fait le centre du 
monde, autour de laquelle tournent, la Lune, 
le Soleil, avec les trois planétes ſuperieures, 


Mars, Jupiter, & Saturne, enfin les étoiles 
fixes. | 


Quand aux deux autres planetes Mercure 
&& Venus, elles n'ont pas la terre pour centre 
mais le Soleil autour du quel elles decrivent- 
leur cercle. Dailleurs Jupiter & Saturne 
ſont comme dans les autres ſyſtemes, le cen- 
tre des ſatellites qui les accompagnent; tous 
ceux qui ont produit ces divers ſy{ſtemes n' ont 
pas pretendu les donner comme un arrange- 
ment fixe & certain de l' univers; mais ſeule- 


ment comme un moyen convenable pour ex- 
pliquer le cours des planettes & les diferens 
phenomenes:qui paroiſſent dans la nature. 


De My. Deſcartes. 


Deſcartes a crii trouver un moyen vrai- 
ſemblable d expliquer le mouvement des aſtres 
& les divers phenomènes de la nature, en ima- 
ginant des tourbillons. 

Ces Tourbillons ſont une certaine quantité 
d'air ou de. matiere fluide qui environne quel- 
que plancte, laquelle en ſe mouvant elle 


meme, entraine par ſon mouvement la mati- 
ere qui Venvironne, & comme il 2 
nde, 

il 


Copernic, le ſoleil comme le centre du 
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ſes all the whiclwinds to turn round that of 
the Sun. 

By this ſuppoſition theſs whichwingds have 
two motions, viz. a general one which forces 
them all round that of the Sun, and a par- 
ticular motion which draws the fluid matter 
of each Whirlwind round its own center, or 
its principal-planet. 

It is the center, or chief planet of each 
whirlwind, which turning upon itſelf, gives 
motion. alſo to the fluid matter wherewith it 
is encompaſſed ; and if in the whirlwind, any 
body or planet be found leſs than the chief 
planet, it is carried away with the reſt of the 
matter of the whirlwind. 


- "Fj is in this manner he defines the whitl- 
wind of the Sun, which moving about. itſelf, 
agitates not only the ſubtil, or fluid matter 
round it, but draws in like manner the pla- 
nets, Mercury and Venus, which are included 
in its whirlwind, this happens in a ſpace of 
time Proportion d to thaig iftance from their 

common center. 
According to this Gyltern the earth "of its 
particular whirlwind, and by. a motion pro- 
per to it, turns upon itſelf, and draws-with 
ſuch force the ſurrounding matter, that the 
Moon is found in the whirlwind of the earth 
itſelf. It is the ſame with Jupiter and Saturn, 
who are the centers of their own whirlwinds, 
ap at 


leil, qui e mouvant ſus h mme, ag te non 


(- 908 ) 
„ I eee en 


autour de calui du ſoleil. 


Par- la, ces tom billons ont deux maeuue - 
ments, ſcavoir, un genëralb qui les eraraine 
tous autour da celui du folel, & un mouve- 
ment particulier qui entraine la maticre fluide, 


Ceſt le centre oũ la planete | 
chaque tourbillon qui tournant fur elle meme, 
donne auſſi le mouvement a la matitre fluide 
dont elle eſt environnee,. & ſi dans te-tour- 
billon, il ſe trouve quelque corps ou plancte 
moindre que la plancte principale, elle eft 
_— avec le reſte de la maticrec du tur- 

. 

C'eſt ainſi qu'il. 6tablit le courbition du fo- 


ſeulement la maticre fubtile, ou floide qui 


l'environne, mais entrainę — — les pla» 
netes de Mercure, & de Venus, | 


dans Etendiie de fon tourbillon, ce qui 4 fo 


fait en un temps proportionne a Veloignement 
ou ils font de leurs centres communs. 

Par ce ſyſteme la terre a fon tourbillon par- 
ticulier & par un mouvement qui lui eſt pro- 
pre, elle tourne ſur elle mème & entraine, 
tant la matiẽre qui l environne, que la lune ſe 
trouve dans le tourbillon de la terre mEmie. Il 
en eſt de meme de Jupiter, & de Saturne, 
* ſont les centres de leurs tourbillons & en- 
X trainent 


C0 7) 

at the ſame time attracts as'follows, Jupites, 
four ſatellites or ſmall planets, and Saturn five 
which are joined to their orb 
He doth not think it ſufficĩient to apply 
the whirlwinds to the Stars that are within 
our fight; he farther carries them to the fixed 
ſtars, whoſe diſtance is immenſe, and which 
he conſiders as ſo many Suns at the center of 
-a' whirlwind, to which they give motion, 


But to: demonſtrate various phenomena, 
as the comets, the elaſtiah, or ſpring, which 
is found in the air, the ebbing and flowing 
of the ſea, it has been the opinion of a phi- 
loſopher, that this motion which ſhould be 
circular, is forced and compoſed in its courſe, 
and becomes oval; becauſe it is found to be 
preſſed and impeded in its courſe by the mo- 
tion of the neighbouring whirlwinds, and it 
is, ſays he, in proportion to the conſtraint or 
the facility of this motion, that the air is 
found to repel or attract the bodies within its 
fluid 5 and that it ſometimes receives ander- 
ing planets, whieh we call comets, that eſcape 
the adjacent whirlwinds, and approach that 
of the earth; hence, after a certain time, 
they paſs ſueceſſive to other whirlwinds, * 


As to the and flowing of -the ſea, 
t ĩs aſeribed to the preſſure of the fluid mat- 
der of our whirtwind,' which finding the * 


(30% ). 
trainent en meme temps, ſgavoir, Jupiter, 


quatre ſatellites ou petites planetes, & Saturne 
cinq qui ſont attachees' a leur globe. 

II ne ſe contente pas d'appliquer ces tour- 
'billons aux aſtres qui ſont a la portce de notre 
vüe, ill les tranſporte encore juſqu'aux Etoiles 
fixes, dont Veloignement eſt immenſe & qu il 
regarde chacune, comme autant de ſoleils, qui 
ſont au centre d'un tourbillon auquel elles 
donnent le mouvement. 

Mais pour expliquer divers phénomènes, 
comme les cometes, I'Elaſticite ou le reſſort 
qui ſe trouve dans Vair, le flux & reflux de la 
mer, un philoſophe a juge que ce mouve- 
ment qui devroit etre circulaire, eſt contraint 
& comprimè dans ſon cours, & devient ovale, 
parcequ il ſe trouve prefſe & gene dans fa 
courſe, par le mouvement des tourbillons voi- 
ſins; & c'eſt dit-il, a proportion de la con- 
trainte où de la facilitè de ce mouvement que 
Lair fe trouve determine a repouſſer où en- 
trainer les corps qui ſe trouveat dans ſon fluide, 
qu'il regoit quelquefois des planëtes errantes, 
; nous appellons cometes, qui s echapent 
des tourbillons voiſins & s approchent de ce- 
lui de la terre, d'ou apres un certain temps 
_ paſſent ſucceſhivement a d'autres tourbil- 
_: 
Quant au flux & reflux de la mer, il eſt at- 
tribue a la compreſſion de la matiere fluide de 
notre tourbillon, qui trouvant le corps _ 
2 | lune 


„ 00S ) 
of nc . rad 368 and Fi wo ny 
of the moon hy impedes and conficain 
in its 


Fe fo make u n the fea 
| afluic element, i, be eſtan an Wich 
ih anet, W. 


receiyes Ho | 18. a {i 
rh this matter 8 oq; ha 


twice every 
day — = 2 ow af the earth and that of 
the Moon, it 3 


aces the flow by its pre 
| between. theſe two bodies, the FE 


by the eaſe and facility of the motion when 
the preſſure ends, or is ended. 

All theſe bodies being originally i inanimate, 
wo have not yet been able ta account far their 
motion in a more plauſible manner. The 
Almighty band formed. them, allotted 
them this firſt motion, and pręſeryes it to 9 UI 
by his providence, to diſplay bis gr 
and glory, and to ſhew that his EY 
incomprehenſible, are not the leſs l 
and uſeful to man, who alone reaps, from 
them, the whole advantage. 


72 


F. . F 4 


2 99 
lune qui la gene & la contrairit dans ſon paſ- 
ſage, eſt oblige de faire ſut la mer, Element, 
fluide, la meme impreſſion qu elle r&coit de 
cette plancte qui eſt un corps ſolide: & com- 
me cette matiere paſſe deux fois chaque jour, 
entre le globe de la terre & celui de la lune, 
c'eſt ce qui produit le flux par ſa compreſion 
entre ces deux corps, & le reflux par Vaiſance 
& la facilitè du mouvement, lorſque la com- 
prefion finit, ou eſt finie. BY Rn 2 

Tous ces corps tant inanimès dans leur ori- 
gine, on na Pb juſqu'a preſent trouver des 
raiſons plus plauſibles de leur mouvement. 
la main toute puiſſante les a formés, leur a 
imprimè ce premier mouvement & le leur eon- 
ſerve par ſa providence, pour faire Eclater ſa 
grandeur & ſa gloire, pour montrer que ſes 
ouvrages, quoiqu' incomprehenfibles, nen 
ſont pas moins reguliers & moins utiles 4 
homme, qui ſeul, en tire tout Vavantage. + 
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